






















































































kovasti nuorinta veljeään, Juuda kaikkein eniten. Hän sanoi: »Oi herra, päästä 
Benjamin kotiin, muuten vanha isäni kuolee suruun. Anna minun jäädä tänne, 
rankaise minua äläkä Benjaminia! Minä olen luvannut huolehtia hänestä.» 
Silloin ei Joosef voinut enää pidättäytyä. Hän huomasi, että veljet olivat 
muuttuneet. Hän sanoi nyyhkyttäen: »Minä olen Joosef, elääkö isäni vielä?» 
Koskaan aikaisemmin eivät veljet ollut olleet niin kauhuissaan. 
Oliko tämä ankara käskynhaltija Joosef? Joosef, jota he olivat kiusanneet? Joosef, 
jonka he olivat myyneet? Kuinka kovasti heitä nyt rangaistaisiin? Kuinka he 
pelkäsivätkään häntä! Mutta Joosef sanoi: »Älkää pelätkö. En ole enää vihainen 
teille. Olen antanut kaiken anteeksi. Tosin te kohtelitte minua kovin huonosti, 
mutta Jumala on hyvittänyt kaiken. Ellen minä olisi tullut Egyptiin, ei teillä olisi nyt 
mitään syötävää.» 
Hän suuteli Benjaminia ja kaikkia toisia veljiään. Hän lähetti heidät kiireesti kotiin 
Jaakobin luo ja antoi heidän mukaansa kauniita lahjoja, hienot vaunutkin isän 
käytettäväksi. 
Sitten hän sanoi: »Teidän täytyy palata isän kanssa. Ja sitten teidän täytyy jäädä 
asumaan tähän maahan. Minä huolehdin siitä, että teillä on aina riittävästi 
ruokaa.» 

 
Matkasta koitui iloinen. Eikä enää tullut sotilaita noutamaan veljiä takaisin. Nyt oli 
kaikki jälleen muuttunut hyväksi. 
 



JAAKOBIN MUUTTO 
 
Jaakob seisoi ovella katselemassa ja näki poikiensa tulevan: Ruuben, Simeon, 
Leevi, Juuda ... kaikki olivat yhdessä. Benjaminkin oli mukana. Jumala oli kuullut 
Jaakobin rukouksen. 
Mutta mitä Jaakob nyt kuulikaan? Mistä pojat oikein puhuivat? Joosefista? 
Puhuivatko he todella Joosefista? 
»Isä, Joosef elää!» he huusivat, »Hän on Egyptin käskynhaltijana.» 
Vanha Jaakob kalpeni pelästyksestä. Hän ei uskonut sitä. Hän ei voinut käsittää, 
että hänen rakas Joosefinsa vielä eli ja että hänestä oli tullut ylhäinen mies. 
Mutta poikien kerrottua kaikesta ja nähtyään kauniit vaunut ja kaikki Joosefin 
lähettämät upeat lahjat täytyi isän kuitenkin uskoa. Vielä koskaan ei hän ollut 
ollut niin onnellinen. Hän nauroi ja itki yhtaikaa pelkästä ilosta. 
»Minä tulen mukaan», hän huudahti. »Varmasti tulen! Poikani Joosef elää! Saan 
nähdä hänet vielä ennen kuolemaani.» Ja vähän sen jälkeen kaikki, Jaakob ja 
hänen lapsensa lähtivät matkaan. Herraa tämä miellytti ja Hän sanoi: »Mene 
turvallisella mielin, Jaakob! Minä pidän sinusta huolen.» 
Juuda meni nopeasti edeltäkäsin kertomaan Joosefille, että isä oli tulossa. Ja 
kun Jaakob lähestyi Egyptiä, tuli Joosef häntä vastaan kauniissa kuninkaallisissa 
vaunuissaan. Kuinka nopeasti poika matkasikaan ja kuinka ketterästi hän 
juoksikaan vaunuista nähdessään isänsä! 
Hän kiirehti isänsä luokse ja kietoi kätensä hänen ympärilleen. 
»Oi, isäni, isäni!» hän huudahti. »Joosef, rakas poikani!» sanoi Jaakob. Ja 
molemmat itkivät ilosta. Jaakob sanoi: »Nyt voin rauhassa kuolla, koska olen 
nähnyt sinut, poikani.» Jaakob lapsineen jäi vieraaseen maahan, Egyptiin, jonka 
käskynhaltija Joosef oli. He asettuivat asumaan Goosenin maakuntaan. 
Joosef huolehti heistä kaikista. Ellei häntä olisi ollut, olisivat he kuolleet nälkään. 
Nyt koitti kaikille vielä ihana, onnellinen aika. 
Kun sitten Jaakobin oli aika kuolla, ei hän ollut enää murheellinen, sillä hän 
tiesi, että kerran oli tuleva vieläkin ihanampi ja onnellisempi aika. 
Hän tiesi, että syntyisi kuningas, joka huolehtisi ihmisistä vielä paremmin kuin 
Joosef oli pystynyt tekemään. Kerran kaukaisessa tulevaisuudessa oli maan 
päällä elävä mies, jolle kävisi tarkalleen kuten Joosefillekin. 
Häntäkin kiusattaisiin ja häväistäisiin ja pahat miehet myisivät hänet. 
Ja hänenkin olisi istuttava vankilassa. Mutta hän olisi vielä kuuliaisempi kuin 
Joosef. Hän rakastaisi Jumalaa vielä paljon enemmän. 
Ja sitten hänestäkin tulisi kuningas, mutta ei vain Egyptin, vaan koko maailman 
kuningas. Hän pelastaisi paljon ihmisiä kuolemasta kuten Joosefkin. Ja hän tekisi 
heidät ainaiseksi iloisiksi ja onnellisiksi kuningaskunnassaan. 
Tätä kuningasta Jaakob ajatteli kuollessaan. Ja siksi hän ei lainkaan murehtinut. 



Tiedätkö sinä, kuka tämä kuningas on? Hän on Herra Jeesus, joka tahtoo myös 
meidät tehdä onnellisiksi. 
 
MOOSES 
 
Eräässä pienessä talossa Goosenin maakunnassa eli isä ja äiti. Heillä oli 
kolme lasta. Vanhin oli tytär nimeltään Mirjam. Seuraava oli noin kolmevuotias 
poika nimeltään Aaron. Ja vielä oli yksi poika, jolla ei ollut mitään nimeä, sillä hän 
oli vastikään syntynyt. Molemmista vanhemmista lapsistaan olivat isä ja äiti 
iloinneet suuresti mutteivät yhtä paljon nuorimmasta. Miksi? Eikö lapsi ollutkaan 
mieluinen? Johan toki, se oli hyvä ja kaunis, oikea aarre pojaksi. 
Mutta näetkös, he eivät oikeastaan olisi saaneet pitää lastaan. Kuninkaan 
käskystä heidän oli heitettävä se lähellä virtaavaan suureen jokeen. 
Niin ilkeä ja jumalaton oli kuningas. Mutta isä ja äiti eivät kuitenkaan 
noudattaneet tuota määräystä. He pitivät lapsestaan aivan liian paljon. Eikä 
Jumalakaan sallinut heidän tehdä sellaista. Kuinka he olisivat voineet heittää 
virtaan sellaisen suloisen pienen pojan, jonka Jumala itse oli heille lahjoittanut! Se 
olisi ollut kauhistuttava synti. Isä ja äiti eivät kuunnelleet julmaa kuningasta, vaan 
ainoastaan Jumalaa. He kätkivät lapsensa talon pimeimpään sopukkaan, josta 
kuningas ei voinut sitä löytää. Ja he sanoivat Mirjamille ja Aaronille: »Ette saa 
kertoa kenellekään, että teillä on pikkuveli. Sillä jos julma kuningas kuulee sen, 
lähettää hän sotilaita hakemaan pienokaisen ja heitättää hänet virtaan. Ettehän 
kerro kenellekään?» 
»Oi emme!» lupasivat molemmat. 
He tahtoivat paljon mieluummin pitää pikkuveljensä. 
Isä lähti jo aamuvarhaisella kotoa. Hänen ja kaikkien toisten miesten täytyi 
työskennellä kaiket päivät ankaran kuninkaan hyväksi. 
Heidän täytyi polttaa tiiliä, ja niistä heidän piti rakentaa muureja ja taloja ja 
palatseja. Heidän oli rakennettava kokonainen kaupunki. 
Sitä, joka ei työskennellyt riittävän lujasti, piestiin. 
Miesparat nurisivat kovasti, mutta se ei auttanut mitään. Kuningas osoitti 
olevansa kaikkien herra. Hän ja hänen palvelijansa ja sotilaansa olivat 
egyptiläisiä. He olivat maan varsinaisia asukkaita. 
Mutta pienen Mooseksen isä ja toiset työmiehet eivät olleet aina asuneet 
Egyptissä. He eivät olleet egyptiläisiä. Tiedätkö, keitä he olivat? 
He olivat Jaakobin jälkeläisiä. 
Muistathan vielä, kuinka isä Jaakob tuli Egyptiin asuakseen siellä Joosefin vielä 
ollessa käskynhaltijana? Mutta Jaakob oli jo kuollut, samoin Joosef. Ja Ruuben ja 
Simeon ja kaikki toiset veljet olivat hekin kuolleet. Mutta heidän lapsensa olivat 
jääneet Egyptiin ja asuivat vielä siellä. Kaikkia heitä kutsuttiin yhteisesti Israelin 



kansaksi. Alussa he olivat vain pieni kansa, mutta nyt he eivät olleet enää sitä. 
Heistä oli jo tullut suuri kansa, sillä joka päivä syntyi uusia lapsia, jotka kehittyivät 
ja kasvoivat aikuisiksi ja saivat jälleen lapsia. 
Näin Israelin kansa kasvoi aikaa myöten yhä suuremmaksi. 
Silloin tuli maahan uusi kuningas, joka ei tuntenut Joosefia. Hän ei ollut kuullut 
Joosefista mitään eikä myöskään tiennyt, että tämä oli pelastanut maan 
nälänhädästä.  
Kuningas pelkäsi tuota yhä lisääntyvää Israelin kansaa ja ajatteli: »Israelilaisia on 
liian paljon, pian heitä on enemmän kuin egyptiläisiä. Silloin heistä tulee meidän 
käskijöitämme. Ja sellaista ei saa tapahtua. Me olemme herrakansa ja myös 
jäämme siksi.» Ja sen vuoksi kaikki poikalapset, joita syntyi israelilaisille, oli 
hukutettava, ettei väki enää lisääntyisi. Mutta tytöt saivat jäädä eloon. Naisia ja 
tyttöjä kuningas ei pelännyt. Mutta kukaan ei tiennyt, että eräässä pienessä 
talossa oli vastasyntynyt poika. Äiti piti häntä piilossa kokonaista kolme 
kuukautta. Mutta sitten se ei enää käynyt päinsä, sillä lapsi huusi usein kovasti. 
Sillä oli uljas ääni. Sen saattoi kuulla kadulle asti. 
Ja kadulla ... siellä kulkivat kuninkaan sotilaat. Ja kuullessaan äänen he tulisivat 
sisään hakemaan lapsen hukuttaakseen sen virtaan. Silloin ei olisi enää 
poikaansa. Voi äiti rukkaa, mitä hänen piti tehdä? Hän ei voinut nukkua. Hän ei 
uskaltanut enää pitää lasta talossa eikä kuitenkaan tiennyt, mihin se olisi pitänyt 
viedä. Hänellä ei ollut mitään varmaa keinoa.  
Silloin äiti teki suunnitelman. Hän meni lähellä virtaavan joen rannalle. Sieltä hän 
poimi kaisloja ja ruokoja. Niitä kasvoi rannalla ylen määrin. Ruo’oista ja kaisloista 
hän palmikoi kotona korin, pikku arkun kaislanvarsista. Ja aukot hän tiivisti piellä. 
Arkku oli kuin kehto. Ja kun se oli valmis, asetti äiti lapsensa siihen. Sitten hän 
nosti kaislakorin käsivarrelleen ja lähti talosta. Mirjam sai seurata äitiä. He 
menivät sen suuren virran rantaan, mihin pojat hukutettiin. Mutta äiti ei 
tietystikään hukuttanut poikaansa. Hän astui veteen ja asetti korin varovasti 
kaislojen väliin. Täällä aivan lähellä rantaa ei vesi ollut syvää. Pieni kehto ajelehti 
nyt virrassa. Se näytti veneeltä. Lapsi nukkui siinä. Mitä hänelle tulisi 
tapahtumaan? Lapsen äiti nosti silmänsä taivaaseen ja sanoi: »Oi rakas Herra, nyt 
täytyy Sinun huolehtia lapsestani, minä en voi enkä uskalla enää, mutta jos Sinä 
huolehdit lapsestani, sujuu kaikki hyvin. Silloin ei hänelle voi tapahtua mitään 
pahaa.» Sen jälkeen meni äiti kotiin, mutta Mirjam jäi rantaan. Hän tunkeutui 
kaislikkoon ja piti silmällä kehtoa. Hän halusi tietää, miten hänen veljensä kävisi. 
Virralla oli hyvin lämmintä ja hiljaista. Aurinko paistoi, ja kehto keinui hiljaa 
aalloilla sinne tänne. Jokin lintu lauloi. Mitään muuta ei tapahtunut. 
Mutta sitten yhtäkkiä ... sitten tapahtui jotakin. Lähestyi askelia. Kuului ääniä. 
Mirjam vakoili kaislojen läpi. Hän näki kauniin naisen. Tämä oli prinsessa, julman 
kuninkaan tytär. Ja hänen mukanaan oli hovineitejä. 



Prinsessa aikoi kylpeä vedessä, sillä oli kovin kuuma. Hän kuljeskeli pitkin rantaa 
hakemassa sopivaa paikkaa. Silloin hän äkkiä näki kehdon. 
Hän huusi: »Voi, katsokaa, mitä tuolla on! Tuokaa se nopeasti minulle.» 
Muuan hovineideistä juoksi veteen ja nouti korin.  
Silloin lapsi heräsi ja alkoi itkeä. Ja nähdessään itkevän lapsen prinsessan tuli 
sääli. Hän ei ollut yhtä kova kuin isänsä. Hän sanoi: »Kuinka soma lapsi hän 
onkaan! Hän on varmasti jonkun israelilaisen lapsi. Mutta tätä lasta ei saa 
hukuttaa. Minä huolehdin hänestä. Minä olen löytänyt hänet, ja hän on oleva 
minun poikani. Ja minä annan hänelle nimen Mooses, sillä se merkitsee ‘vedestä 
nostettu’.» Lapsi itki yhä. Se oli varmasti nälkäinen. Se oli vielä niin pieni, että 
sen täytyi saada maitoa äidiltään. Mutta äitiä ei ollut missään. Kuka nyt 
rahoittaisi lapsen? Prinsessa ei voin sitä tehdä, eivätkä sitä voineet 
hovineiditkään. 
 

 
 
Silloin yhtäkkiä ilmestyi kaislikosta tyttö. Hän oli Mirjam, joka oli kuullut kaiken, ja 
hän kysyi: »Voinko hakea naisen, joka voi rauhoittaa lapsen?» »Johan toki», 
sanoi prinsessa, »mene ja hae hänet!» 
Mirjam juoksi pois. Ja kenen kanssa hän hengästyneenä palasi? Oman äitinsä. 
Prinsessa kysyi: »Tahdotko sinä viihdyttää lasta?» 
»Mielelläni, prinsessa», sanoi äiti. »Vie se kotiisi», jatkoi prinsessa. »Pidä se 



luonasi ja huolehdi siitä hyvin. Minä maksan sinulle hoitamisesta. Mutta kun poika 
on suuri ja osaa itse syödä, haluan minä sen takaisin.» 
»Kyllä, prinsessa», vastasi äiti. Voi, miten iloinen hän oli! Hän kantoi lapsensa 
riemuiten kotiin.  
Jumala oli kuullut hänen rukouksensa. Hän oli pitänyt huolen lapsesta. Se saisi 
jäädä eloon, ja äiti saisi päälle päätteeksi maksunkin hoidosta. 
Nyt ei hänen tarvinnut enää piilottaa lastaan pimeään komeroon eikä hänen 
tarvinnut myöskään pelätä kuninkaan sotilaita. »Menkää tiehenne!» hän sanoi 
sotilaille. »Tämä lapsi kuuluu prinsessalle. Menkää vain palatsiin kysymään!» 
Siitä päivästä tuli juhlapäivä pikku talossa. Ei, pieni Mooses-prinssi ei voinut 
unohtaa oikeaa äitiään. Mooses kasvoi vankaksi. Hänestä tuli aikuinen. Hän sai 
oman palatsin ja palvelijoita ja hevosia ja vaunuja ja vielä paljon muuta. Kun hän 
kulki kadun yli, kumarsivat ihmiset hänelle hyvin kohteliaasti ja kunnioittaen. 
»Näettekö», he sanoivat, »prinsessan poika!» 
 

 
 
Mutta kuullessaan sen Mooses pudisti päätään ja ajatteli: »Ei, en minä ole 
prinsessan poika enkä halua ollakaan sitä. Minä olen köyhän israelilaisvaimon 
poika Ja kun hän sitten palattuaan palatsiin katseli kaikkia kauniita tavaroitaan, ei 
niillä ollut hänelle mitään sanottavaa. Kaikki Egyptin aarteet olivat hänelle 
merkityksettömiä. »Minä en kuulu tänne», ajatteli hän. »Minä en tahdo kuulua 



egyptiläisiin, tahdon kuulua Israelin kansaan, sillä Israelin kansa on Jumalan 
kansa.» Hän ei voinut unohtaa myöskään Jumalaa. 
Eräänä päivänä oli Mooses kävelemässä. Ja arvaapas, minne hän meni! Niiden 
majojen läheisyyteen, missä hän oli syntynyt ja missä israelilaiset asuivat. 

Egyptiläiset olivat yhä israelilaisten herroja. 
Yhä he poltattivat israelilaisilla tiiliä ja 
rakennuttivat taloja. Ja sitä, joka ei 
työskennellyt kyllin uutterasti, piestiin. 
Se suretti Moosesta ja hän ajatteli: »Miksi 
Jumala ei auta kansaani? Miksi Hän ei vie 
sitä Kanaanin maahan?» Yhtäkkiä hän kuuli 
jonkun kirkuvan. Se oli israelilainen, joka ei 
ollut varmastikaan työskennellyt kyllin 
kovasti, ja julma egyptiläinen pieksi häntä. 
Miesparka itki ja valitti, mutta se ei auttanut. 
Egyptiläinen ei tuntenut sääliä. Mooses 
suuttui kauheasti. Hän vapisi kauttaaltaan ja 
ajatteli: »Ellei Jumala auta kansaani, on 
minun autettava sitä.» Hän katsoi 
ympärilleen joka puolelle ja näki, ettei lähellä 
ollut ketään. Silloin hän juoksi egyptiläisen 

luo ja tappoi hänet. Siinä mies nyt makasi. Hän ei voinut enää tehdä pahaa 
israelilaisille. Mutta häntä ei voinut jättää siihen makaamaan, sillä ei kukaan 
saanut tietää, mitä Mooses oli tehnyt. Entäpä jos kuningas kuulisi tästä!  

Mooses kaivoi nopeasti kuopan hiekkaan ja pani 
kuolleen miehen siihen. Sitten hän peitti kuopan 
hiekalla. Nyt oli työ tehty. Näytti aivan kuin 
mitään olisi tapahtunut. »Kukaan nähnyt sitä», 
ajatteli Mooses, »eikä kukaan saa koskaan 
tietää siitä mitään.» Mooses palasi verkalleen 
palatsin mutta hänen sydämensä takoi hirveän 
ti, sillä Jumala oli nähnyt kaiken. Mooses tiesi 
varsin hyvin, että hänen tekonsa ei ollut oikea. 
Hän olisi niin mielellään auttanut kansaansa, 
mutta hänestä olikin tullut vai murhaaja. Kunpa 
vain kukaan ei oli! nähnyt mitään, ettei 
Moosesta rangaistaisi. Mutta kun hän 
seuraavana päivän meni kävelylle, kuuli hän taas 

jonkun huutavan. Pieksikö joku egyptiläinen siellä taas jotakuta kuten usein 
ennenkin? Ei, nyt ei ollut kysymyksessä egyptiläinen, vaan kaksi israelilaista. He 



olivat riitaantuneet ja kävivät nyt toistensa kimppuun. Mooses tuli murheelliseksi 
ja ajatteli: »He eivät saa taistella toistensa kanssa, vaan ainoastaan egyptiläisiä 
vastaan.» Ja hän sanoi toiselle miehelle: »Sanopa, miksi lyöt lähimmäistäsi?» 
Mutta mies katsoi häntä röyhkeästi ja sanoi: »Se ei kuulu sinulle, sinä et ole täällä 
mikään käskijä!» Ja sitten hän äkkiä jatkoi: »Vai aiotko tappaa minutkin kuten 
eilen tapoit egyptiläisen?» Kuinka Mooses pelästyikään! Hän oli otaksunut, ettei 
kukaan tiennyt siitä, ja kuitenkin jokainen taisi tietää sen. 
Ja entä kun kuningas saisi kuulla siitä! Niin, kuningas kyllä kuuli tapahtumasta. 
Hän lähetti heti sotilaita pidättämään Mooseksen. Hän aikoi rangaista Moosesta. 
Mutta sotilaat tulivat liian myöhään, sillä Mooses oli jo karannut. Hän pakeni hyvin 
kauas, yhä kauemmaksi avaraan maailmaan. Nyt hän ei ollut enää prinssi. Nyt 
hän oli kurja pakolainen. Hän oli halunnut auttaa kansaansa, mutta hän ei 
osannut tehdä sitä. Jumala yksin pystyi siihen, sillä Hän oli luvannut huolehtia 
Israelista. Siksi Mooseksen täytyi vain odottaa turvallisin mielin. 
 
MOOSEKSESTA TULEE LAMMASPAIMEN 
 
Mooses ei ollut enää prinssi. Hän oli kurja pakolainen, hän vaelsi kauas pois, sillä 
julma kuningas tahtoi tappaa hänet. Ja viimein hän saapui vieraaseen maahan, 
jossa oli korkeita vuoria. Maan nimi oli Midian. Eräänä päivänä Mooses lähestyi 
muuatta kaivoa. Siinä oli syvä vesiaukko maassa. Hän istuutui levähtämään 
kaivolle. Silloin tuli paikalle seitsemän tyttöä paimentaen suurta lammaslaumaa. 
He aikoivat juottaa lampaitaan. Sitä varten he ammensivat ruukuillaan vettä 
kaivosta ja kaatoivat sen kiviastioihin. Nyt lampaat saattoivat juoda. Silloin tuli 
paikalle yhtäkkiä miehiä, joilla myös oli lampaita. He olivat röyhkeitä, sillä he 
ajoivat tytöt pois. 
»Laittautukaa tiehenne!» sanoivat he, »ensin täytyy meidän lampaittemme juoda. 
Teidän on odotettava, kunnes me olemme valmiit.» 
Tytöt säikähtivät ja tekivät nopeasti tilaa. Mutta Mooses ei pelännyt. Nähdessään 
kuinka röyhkeitä miehet olivat, hän suuttui. Hän asettui heidän eteensä ja sanoi: 
»Laittautukaa itse tiehenne! Tytöt olivat täällä ensin, ja heidän lampaansa saavat 
myös ensin juoda. Varokaa enää kiusaamasta heitä!» Sitten hän huusi tytöt 
takaisin ja auttoi heitä. lampaitten juottamisessa. Niin he tulivat pian valmiiksi ja 
menivät iloisina kotiinsa. Nuo seitsemän tyttöä olivat sisaruksia. Heidän isänsä oli 
pappi, Jumalan palvelija. »Kuinka palasitte tänään näin aikaisin?» kysyi isä. 
Silloin tytöt kertoivat muukalaisesta, joka niin ystävällisesti oli auttanut heitä. 
»Ja missä mies nyt on?» kysyi isä. »Hän kai istuu vielä kaivolla», tytöt sanoivat. 
»Hävetkää», nuhteli isä, »olettepa te kiittämättömiä. Hakekaa hänet pian tänne! 
Hän on varmaankin hyvä mies. Hän saa syödä tänään illallista kanssamme.» 



Niin tuli Mooses vanhan papin kotiin ja jäi hänen luokseen illalliselle. Mooses jäi 
sinne nukkumaankin. Hän jäi sinne jopa asumaan eikä lähtenyt enää pois. Ja hän 
nai erään tuon papin tyttäristä, Sipporan nimeltään. Nyt ei Mooses ollut enää 
pakolainen. Hänellä oli taas koti. Ja hänellä oli myös vaimo, joka huolehti 
hänestä. Mutta saadakseen ruokaa täytyi hänen tehdä myös työtä. Joka päivä 
hän vei lampaat vainiolle. Hän etsi 
niille mehevää ruohoa. Iltaisin hän 
toi ne kaivolle juomaan. Ja jos 
paikalle sattui tulemaan peto, joka 
aikoi tehdä lampaille pahaa, ajoi 
hän sen pois. Mooses muuttui 
kokonaan. Aikaisemmin hän oli ollut 
rikas prinssi, nyt hän oli köyhä 
lammaspaimen. Aikaisemmin hän 
oli viettänyt mukavaa elämää, nyt 
hänen täytyi tehdä työtä joka päivä 
ja hoitaa kärsivällisesti lampaita. 
Mutta aikaisemmin hän myös oli 
suuttunut ja vihastunut helposti. 
Silloin hän itse oli tahtonut auttaa 
kansaansa. Nyt hän oppi olemaan 
kärsivällinen ja odottamaan 
rauhallisesti, kunnes Jumala auttaisi 
Israelia. Mutta Mooses odotti kauan 
eikä mitään tapahtunut. 
Neljänkymmenen vuoden ajan 
Mooses paimensi lampaita. Hänestä 
oli vähitellen tullut vanha mies ja 
hän tuskin enää ajatteli kansaansa. 
Hän oli jo melkein unohtanut sen. 
Mutta Jumala ei unohtanut. Päivän 
toisensa jälkeen Mooses vei 
lampaat vainiolle. Kerran hän sattui 
tulemaan korkealle vuorelle. Ja 
siellä hän näki jotakin kummallista. 
Vuorella paloi tuli, suuri 
orjantappurapensas oli liekeissä. 
Sinänsä ilmiö ei ollut kovin outo, 
sillä sellaista sattui usein, mutta 
pensas oli tulen saartama eikä 



kuitenkaan palanut. Lehdet ja oksat pysyivät juuri sellaisina kuin ne tavallisesti 
olivat. »Tuo on ihmeellistä», ajatteli Mooses, »sitä minun täytyy katsoa oikein 
läheltä.» Ja hän lähestyi uteliaana pensasta. Yhtäkkiä hän kuuli äänen. Se huusi: 
»Mooses, Mooses!» Ääni kuului tulen keskeltä. 
Mooses vastasi pelästyneenä: »Tässä olen!» Ja ääni puhui: »Et saa tulla 
lähemmäksi, Mooses, sillä minä, Aabrahamin, Iisakin ja Jaakobin Jumala, olen 
täällä.» Silloin Mooses lankesi kunnioittavasti polvilleen eikä uskaltanut enää 
nousta. Mutta hän kuunteli tarkasti, mitä Jumalalla oli hänelle sanottavaa. 
Jumala sanoi, että nyt Hän tahtoi auttaa Israelin kansaa ja oli vievä sen luvattuun, 
ihanaan maahan. Ja Mooseksen oli mentävä kuninkaan luo ja sanottava hänelle, 
että tämän oli päästettävä israelilaiset menemään.  
Mutta Mooseksella ei ylipäänsä ollut minkäänlaista halua mennä julman 
kuninkaan luo. Hän ei uskaltanut tehdä sitä. Kas, hän oli vuosien kuluessa 
muuttunut paljon, sillä aikaisemmin hän oli uskaltanut mitä tahansa. Nyt hänestä 
olisi ollut paljon mieluisempaa, jos Jumala olisi lähettänyt jonkun muun. Hän 
tahtoi jäädä lampaitten luo. Mutta Jumala sanoi, että Mooseksen täytyi mennä. 
Silloin hän ei uskaltanut enää vastustaa. Jumala sanoi myös, että Hän huolehtisi 
Mooseksesta ja että Mooseksen veljen Aaronin piti mennä Mooseksen kanssa 
kuninkaan luo. Sitten tuli hiljaista. Ääni ei puhunut enää. Orjantappurapensas oli 
sammunut. Tuntui kuin ei olisi tapahtunutkaan mitään. Mooses palasi kotiin ja vei 
lampaat talliin. Nyt täytyi jonkun toisen huolehtia niistä. Mooses oli saanut 
Herralta toisen tehtävän, vaikean, mutta myös ihanan tehtävän. Hän sai vielä 
osaltaan auttaa kansansa johdattamisessa luvattuun maahan. 
Sitten Mooses lähti pitkälle matkalle takaisin Egyptiin. 
Nyt hänellä kuitenkin oli rohkeutta. Nyt hän uskalsi mennä julman kuninkaan luo, 
sillä hän tiesi, että Jumala pitäisi hänestä huolen. Eikä silloin voivat tapahtua 
mitään pahaa 
 
MOOSES JULMAN KUNINKAAN LUONA 
 
Niin oli Mooseksen tehtävä matka Egyptiin. Matka oli pitkä. Mutta kuka tulikaan 
häntä vastaan tiellä? Joku vanhus, samanlainen kuin Mooseskin. Mutta Mooses 
tunsi hänet heti. Hän oli Aaron, Mooseksen veli. Jumala oli käskenyt Aaronin 
mennä Moosesta vastaan. Mooses iloitsi nähdessään Aaronin. Hän suuteli tätä ja 
kertoi hänelle kaiken, mitä Herra oli sanonut palavassa pensaassa. 
Niinpä he menivät yhdessä Egyptiin. Ensin he menivät israelilaisten luo ja sanoivat 
heille, että nyt Herra auttaisi heitä ja että he saisivat pian muuttaa ihanaan 
maahan, jonka Jumala oli heille luvannut. Ja ihmiset iloitsivat suuresti ja sanoivat: 
»Kohta on raskas työmme lopussa, eikä meitä enää ruoskita.» Ja he kiittivät 
Jumalaa siitä. Sitten Mooses ja Aaron menivät kuninkaan luo. Kuningas asui 



suuressa palatsissa. Hän istui kultaisella tuolilla ihmeellisessä salissa ja näytti 
kovin ylpeältä ja kopealta. Joukko palvelijoita ympäröi häntä. Kuitenkaan eivät 
Mooses ja Aaron pelänneet, sillä he tiesivät, että Jumala piti heistä huolen. He 
asettuivat kuninkaan eteen ja sanoivat: »Näin sanoo Herra: ‘päästä kansani pois 
Egyptistä!’» Kuningas synkistyi ja sanoi: »Ei, sitä en tee. Israelin kansa jää tänne, 
sen on tehtävä työtä hyväkseni.» »Mutta Herra itse on niin puhunut», sanoivat 
Mooses ja Aaron. »Teidän tulee totella Jumalaa.» 
Silloin kuningas suuttui vielä enemmän ja huusi: »En tunne Jumalaanne enkä 
myöskään tottele häntä. Minulla ei ole teidän Jumalanne kanssa mitään 
tekemistä. Minä olen israelilaisten jumala ja pysyn myös sinä ... Ja nyt minä 
teetän heillä entistäkin raskaampaa työtä. Ja elleivät he saa sitä ajoissa valmiiksi. 
ruoskitan heitä yhä kovemmin!» 
Murheellisina Mooses ja Aaron menivät pois. Nyt oli kaikki tullut entistä 
pahemmaksi. Ellei Mooses voisi auttaa kansaansa, ei se pääsisi koskaan pois 
Egyptistä. 
Mutta Mooseksen ei tarvinnut tehdä sitä. Jumala teki sen. 
Hän huolehti, että pahan kuninkaan oli toteltava. Hän rankaisi kuningasta tämän 
uppiniskaisuudesta ja tottelemattomuudesta. Kymmenen ankaraa rangaistusta 
Jumala lähetti kuninkaalle ja kaikille egyptiläisille. 
Ensin muuttui koko Egyptin vesi vereksi, niin ettei ihmisillä ollut enää juotavaa. 
Sitten tuli yhtäkkiä jättiläislaumoittain sammakoita. Ne hyppivät taloihin ja 

tunkeutuivat joka paikkaan, 
huoneisiin, ruokiin ja vuoteisiin. 
Ihmiset eivät saaneet niiltä edes 
hetken rauhaa.  
Silloin kuningas hätääntyi. Hän kutsui 
Mooseksen ja Aaronin luokseen ja 
sanoi: »Minä annan israelilaisten 
lähteä, mutta vasta sitten, kun 
kauheat sammakot ovat hävinneet.» 
Mooses riemuitsi. Hän rukoili Herraa 
ja kaikki sammakot kuolivat.  
Rangaistus oli ohi, mutta nyt ei 
kuningas enää ollut peloissaan ja 
sanoi: »Olen tosin luvannut päästää 
israelilaiset lähtemään, mutta en tee 
sitä sittenkään, vaan kaikkien on 
jäätävä tänne.»  
Ja sen vuoksi tuli uusi rangaistus. 
Tomu muuttui hyttysiksi. Ne pistivät 



ihmisiä, kuningastakin. Sitten tuli vielä laumoittain paarmoja, eivätkä ihmiset 
tienneet, mihin olisivat piiloutuneet. Ja jälleen kuningas valehteli. Hän lupasi taas 
päästää israelilaiset, mutta rangaistuksen mentyä ohi hän ei täyttänytkään 
lupaustaan. Silloin tuli Egyptissä yhä pahempaa, ja sekin oli kuninkaan  syy. 
Kaikki eläimet sairastuivat. Lehmiä ja 
lampaita kuoli laumoittain, 
ainoastaan israelilaisten eläimet 
pysyivät terveinä. Myös egyptiläiset 
itse sairastuivat. He saivat 
ruumiiseensa kauheaa tuskaa 
tuottavia paiseita. 
Ja sitten alkoi sataa rakeita. 
Taivaasta ryöppysi niin suuria 
rakeita, etteivät ihmiset olleet vielä 
koskaan sellaisia nähneet, ja ne 
hakkasivat kaiken. Vilja 
tuhoutui, kasvien lehdet repeytyivät, 
kukat rikkoutuivat. Ja rakeet iskivät 
kuoliaiksi ne ihmiset, jotka olivat 
ulkona. Mutta kuningas ei vieläkään 
totellut 
Ja sen vuoksi tuli yhä pahempaa. 
Tuli heinäsirkkoja. Ne olivat tosin 
pieniä eläimiä, vain kovakuoriaisia, 

mutta ne lensivät mahtavissa parvissa 
peittäen koko taivaan. Ilmassa oli niin 
paljon heinäsirkkoja, että tuli aivan 
pimeää. Ne laskeutuivat maahan ja söivät 
kaikki kasvit ja ruohon. Ne söivät maan 
putipuhtaaksi. Mutta vieläkään ei 
kuningas totellut. 
Silloin tuli yhtäkkiä pimeää, pilkkopimeää. 
Kämmenen leveyttä ei saattanut nähdä 
eteensä. Oli keskipäivä, mutta aurinko ei 
paistanut enää, näytti olevan yö. Kolme 
päivää kesti pimeyttä. Ihmiset istuivat 
hädissään toistensa luona eivätkä 
uskaltaneet mennä ulos. Ja kuningas istui 
raivoissaan palatsissaan, mutta vieläkään 
hän ei tahtonut olla kuuliainen Herralle. 



Mutta hänen oli vielä kerran toteltava. Jumala ei anna itseään pilkata. Ja niin tuli 
viimeinen rangaistus, pahin kaikista. 
Se tapahtui eräänä iltana. Egyptiläiset menivät nukkumaan kuten tavallisesti, sillä 
he eivät tienneet, mitä tänä yönä tapahtuisi. 
Mutta israelilaisista ei kukaan mennyt nukkumaan. He päinvastoin pukeutuivat 
huolellisesti. Ja kaiken, mitä he saattoivat ottaa matkalle mukaan, he pakkasivat. 
He olivat valmiit lähtemään. 
 

 
Jumala oli käskenyt heidän tehdä näin. Tänä yönä lähtisi Israelin kansa ihanaan 
Kanaanin maahan. Sen oli Jumala sanonut. 
Mutta ensin heidän kaikkien täytyi syödä jotakin. Joka talossa olivat äidit 
leiponeet kakkuja ja isät olivat teurastaneet vohlan. Kakku ja vohla katettiin 
pöytään. Oli kuin juhlassa. Ja juhla olikin, sillä tänä yönä israelilaiset pääsisivät 
vapaiksi. Mutta mitä isä joka talossa nyt tekikään? 
Hän otti vohlan verta ja vei sen ulos. Ja sitten hän siveli verellä ovenpielet, 
vasemmalta ja oikealta ja hiukan ylhäältäkin. 
Kaikki isät tekivät niin. Kaikki israelilaisten ovet siveltiin verellä 
Sitten ovet lukittiin. Tuli yö. 
Ja tänä yönä tuli viimeinen rangaistus. Tapahtui jotakin hirveää. 
Taivaasta laskeutui enkeli. Hän kulki läpi kaikkien katujen. Hän tuli joka taloon. Ja 
kaikkialla, mihin hän tuli kuoli vanhin poika. Yhtäkkiä tämä makasi kuolleena 
vuoteessaan. Enkeli tuli myös kuninkaan palatsiin Enkeli näet meni joka taloon. 
Hän tuli myös israelilaisten talojen oville. Nuo talot olivat hyvin yksinkertaisia ja 



vaatimattomia. Enkeli olisi voinut päästä helposti sisään. Mutta hän ei tehnyt sitä. 
Sillä kun hän tuli ovelle ja näki veren, meni hän ohi. 
 

 
 
Jumala oli sanonut hänelle, että jos hän näki ovella verta, ei hänen pitänyt mennä 
sisään. Veri pelasti Israelin kansan. Enkeli palasi taivaaseen. Hän oli suorittanut 
tehtävänsä. Ja Israelin kansa juhli vapautustaan. Mutta egyptiläiset ... He eivät 
juhlineet. He itkivät hirvittävästi, sillä joka talossa oli kuolleita. Ja he tiesivät kyllä, 
miksi niin oli käynyt. He tiesivät, että he itse ja heidän julma kuninkaansa olivat 
syypäitä. He joutuivat suureen tuskaan. Niin kuningaskin. Hänenkin vanhin 
poikansa oli kuollut. Kuningas huusi: »Päästäkää israelilaiset!» Ja egyptiläiset 
juoksivat israelilaisten luo ja antoivat heille kaikenlaisia kauniita kulta- ja 
hopeaesineitä. »Nämä kaikki», he sanoivat, »olkoot teidän, kunhan vain lähdette 
nopeasti tiehenne. Ja aamun koittaessa israelilaiset lähtivät matkaan lapsineen ja 
lehmineen ja lampaineen ja monine kauniine tavaroineen, mitkä he olivat saaneet. 
Ja kaikki olivat riemuissaan, ylenmäärin riemuissaan. Sillä vihdoinkin he pääsivät 
ihanaan Kanaanin maahan. 
 
MEREN POIKKI 
 
Israelilaiset olivat nyt matkalla Kanaanin maahan. 
Siitä oli tuleva pitkä taival, sillä heidän täytyi kulkea koko matka jalan. Vaellus kävi 



hitaasti, hyvin hitaasti, sillä mukana oli lapsia ja lampaita ja karitsoja. He eivät 
voineet kulkea kovinkaan nopeasti. 
Mutta miten he löytäisivät tien vieraaseen maahan? Hehän eivät olleet koskaan 
olleet niin etäällä. He yksinkertaisesti seurasivat Moosesta. Hän kulki heidän 
edellään kädessään pitkä sauva. 
Eikä Mooseksen tarvinnut tuntea tietä. Hän näet ei kulkenut aivan etummaisena. 
Tiedätkö, kuka kulki etummaisena? 
Herra Jumala. Suuri valkoinen pilvi riippui sinisellä taivaalla ja vaelsi ihmisten 
edellä. Se oli Herran pilvi. Se näytti ihmisille tien. 
Herra itse kulki heidän kanssaan avaraan maailmaan. Hän piti kansastaan 
huolen. Auringon paistaessa kuumasti Hän peitti sen säteet. Silloin tuli suloisen 
viileää. Lasten väsyessä pilvi pysähtyi. Silloin ihmiset saattoivat levähtää. 
Illan saapuessa ja auringon laskiessa ei tullut aivan pimeää. Silloin paloi 
pilvessä tuli, joka valaisi kaiken. Tuli paloi koko yön. 
Herra itse vartioi kansaansa. Ihmisten ei tarvinnut enää olla hädissään. Heille ei 
voinut tapahtua mitään pahaa. 
Kolmen päivämatkan kuluttua israelilaiset levähtivät meren rannalle. 
Silloin he kuulivat kaukaa ääntä. Mitä siellä oli tulossa? 
Hevosiako vaunuineen? Aivan niin, sotilaita sieltä tuli, ja julma kuningas oli heidän 
mukanaan. Hän katui, että oli päästänyt israelilaiset menemään. Nyt hän tuli 
sotilaineen ajaakseen heidät takaisin Egyptiin. 
Israelilaiset kauhistuivat tavattomasti, sillä heidän edessään oli meri eivätkä he 
siis voineet päästä eteenpäin. Ja takana oli kauhea kuningas sotilaineen, eivätkä 
israelilaiset voineet taistella häntä vastaan. He itkivät ja huusivat 
pelosta. Mutta Mooses huusi: »Älkää pelätkö! 
Herrahan huolehtii meistä! Ei teidän tarvitse taistella sotilaita vastaan! 
Tulkaa vain perässäni!» 
Ja kaikki kiiruhtivat Mooseksen jälkeen. Mooses astui mereen. 
Meri oli hyvin syvä ja aallot kohisivat. Mooses ojensi sauvansa veden yli. Silloin 
puhkesi kova tuuli ja ajoi veden pois. Näin syntyi tie meren poikki. Vesi seisahtui 
molemmin puolin tietä ja kohosi korkealle kuin muuri. 
Ja Mooses kulki pitkin kuivaa tietä vesimuurien välissä meren poikki. 
Koko Israelin kansa seurasi häntä. Ja israelilaisten takana tuli pilvi. Se 
leijui israelilaisten ja sotilaiden välissä. Se näytti sanovan israelilaisille: »Älkää 
pelätkö, minä huolehdin teistä!» 
Sillä pilvi oli israelilaisten puolella aivan valkea, mutta sotilaiden puolella musta. 
Kuningas saapui sotilaineen rantaan. Hän katseli ympärilleen ja ajatteli: »Missä 
israelilaiset ovat?» Ja silloin hän näki keskellä merta kaksi vesiseinää. Niin 
jumalattomia olivat sekä kuningas että sotilaat, etteivät he tulleet ajatelleeksi, 
millainen ihme se oli. »Eteenpäin!» huusi kuningas. »Me taistelemme heitä 



vastaan! Näytämme heille! Tapamme heidät!» 
Ja sitten hän ajoi mereen hienoissa vaunuissaan, ja sotilaat seurasivat häntä. He 
kiiruhtivat israelilaisten perään niin nopeasti kuin taisivat. Mutta he eivät 
saattaneet näitä, sillä oli jo pimeää. Oli jo yö. Suuri pilvi heidän edessään pimensi 
kaiken. Oli kuin pilvi olisi aikonut asettautua heidän tielleen. 
Ja aamun sarastaessa israelilaiset olivat jo päässeet meren toiselle rannalle, 
mutta egyptiläiset olivat vielä puolitiessä. Silloin sai julma kuningas ja kaikki 
hänen kelvottomat sotilaansa rangaistuksen. Jumala sanoi Moosekselle: »Ojenna 
kätesi meren yli!» Mooses ojensi kätensä ja vesi palasi. Se vyöryi yli tien ja 
vaunujen ja hevosten ja kuninkaan ja sotilaiden. Sitten ei ollut mitään muuta kuin 
vettä. Kaikki jumalattomat ihmiset olivat hukkuneet. 
Niin usein olivat sotilaat heittäneet israelilaisten pieniä lapsia veteen, ja nyt heitä 
rangaistiin siitä. Nyt kuningas, joka oli aina tehnyt pahaa israelilaisille, ei voinut 
enää tehdä mitään pahaa. Ei koskaan enää. 
Nyt oli Israelin kansa vapaa. Kuinka ihmiset riemuitsivatkaan! He viettivät juhlaa 
meren rannalla Ja kiittääkseen Jumalaa he lauloivat laulun, kiitoslaulun, jonka 
Mooses oli tehnyt: »Ylistäkää Herraa, sillä Hän on meille hyvä. Sotilaat ja hevoset 
Hän hukutti mereen.» 
 
ERÄMAAN HALKI 
 
Israelilaiset olivat kulkeneet meren poikki. 
Julma kuningas’ kaikkine sotilaineen oli hukkunut. 
Nyt oli Israelin kansa aivan vapaa ja se saattoi kulkea rauhassa ihanaan Kanaanin 
maahan. 
Eksyisikö se pitkällä matkalla? Ei, Jumala näytti sille tien. 
Tapahtuisiko sille jotakin pahaa matkalla? Ei tietenkään Herrahan oli sen mukana. 
Täytyisikö sen kärsiä puutetta? Eivätkö ihmiset kuolisi nälkään ja janoon? Eivät 
tietenkään. Jumala piti heistä hyvää huolta. Hän huolehti kansastaan kuin isä 
lapsistaan. Jos ihmiset vain tahtoisivat uskoa sen, ei heidän tarvitsisi enää 
koskaan pelätä. 
Mutta israelilaiset eivät aina uskoneet lujasti Jumalaan. 
Israelin kansa oli oikullinen ja tyytymätön. Se napisi pian, se tuli helposti 
pelokkaaksi. Yhä uudelleen ja uudelleen se unohti, että Herra piti siitä huolen. 
Kansan täytyi kulkea erämaan halki. Siellä ei kasvanut juuri mitään. Siellä ei ollut 
muuta kuin hiekkaa ja kiviä ja taas hiekkaa. Ja siellä oli kuuma, hirvittävän 
kuuma. Ihmiset tulivat kauhean janoisiksi vaeltaessaan kuumassa hiekassa. 
Eikä siellä ollut yhtään kaivoa tai edes lätäkköä. Kuumassa erämaassa ei 
ylipäänsä ollut ollenkaan vettä. Ja vesi. jonka ihmiset olivat tuoneet Egyptistä. oli 
kokonaan käytetty. 



Lopulta he löysivät kuitenkin jotain. He näkivät vesilammikon ja kiiruhtivat 
juomaan siitä. Mutta he sylkäisivät veden heti suustaan. Hyi! Olipa se kitkerää! 
Sitä ei voinut juoda. Nyt heillä ei ollut enää mitään janon sammuttamiseen. Ja he 
alkoivat napista ja itkeä ja kirota. He kirkuivat Moosekselle: »Mitä me nyt  

 
 
juomme?» Silloin Mooses otti puupalikan ja heitti sen veteen. Siten oli Herra 
häntä neuvonut tekemään. »Juokaa vain», hän sanoi, »vesi on nyt hyvää.» 
Ja tosiaan oli kitkerä maku yhtäkkiä muuttunut hyväksi ja raikkaaksi. 
Mutta sitä ei puupalikka ollut saanut aikaan. 
Sitä ei ollut myöskään Mooses tehnyt. Sen oli tehnyt Jumala. Nyt saattoi jokainen 
nähdä, kuin mahtava Herra oli ja kuinka hyvin Hän huolehti lapsistaan. 
Muistaisivatko he sen tästä lähin? Hiukan myöhemmin loppui leipäkin, jonka 



israelilaiset olivat ottaneet mukaansa Egyptistä, samoin myös liha. Heillä ei ollut 
mitään syötävää ia heti he taas alkoivat napista. 
He sanoivat Moosekselle: »Egyptissä meillä oli kylliksi leipää ja lihaa. Olisit 
antanut meidän jäädä sinne. Miksi toit meidät sieltä pois? Antaaksesiko meidän 
kuolla nälkään täällä erämaassa?» Kuinka rumasti he tekivätkään puhuessaan 
siten! Jumala oli sentään kovin kärsivällinen heidän suhteensa. Mooses sanoi: 
»Älkää napisko. Jumala pitää teistä huolen. Tänä iltana Hän antaa sataa 
taivaasta lihaa ja huomenna leipää. Uskotteko sitten, että Jumala pitää teistä 
huolen?» 
Ja todellakin lensi leirille illalla suuri parvi lintuja, lihavia, rasvaisia viiriäisiä. Ne 
olivat lentämisestä niin väsyneitä, että ne yksinkertaisesti putosivat maahan 
israelilaisten telttojen väliin. Ja ihmiset ottivat ne kiinni, teurastivat ja paistoivat ne 
tulella. Mikä ihana tuoksu! Nyt heillä oli niin paljon lihaa kuin vain jaksoivat syödä. 
Ja seuraavana aamuna ihmisten mennessä ulos oli maa valkea aivan kuin olisi 
satanut lunta. 
»Mitä tämä on?» huusivat he. Mooses tiesi sen. 
»Se on mannaa», hän sanoi, »leipää, jonka Jumala on lähettänyt teille.» 
He kokosivat sitä kiireesti, kädet täyteen, ruukut täyteen, niin paljon kuin 
tarvitsivat. Sen voi syödä raakana, ei tarvinnut keittää puuroa eikä leipoa leipää. 
Manna maistui ihanalta, makealta kuin hunajakakut. Ja joka aamu oli sitä taas 
maassa ihmisten käytettäväksi. 
Nyt he ymmärsivät, ettei heidän koskaan tarvinnut olla nälissään ja että Herra 
huolehti heistä hyvin. Unohtaisivatko he enää koskaan sitä? Uskoisivatko he aina 
sen? Mutta voi, ihmisten usko oli niin heikko. 
Eräänä päivänä oli vesi taas lopussa. Leipää heillä oli kylliksi, mutta ei vettä. 
Silloin he taas napisivat vielä pahemmin kuin aikaisemmin. Ja jälleen he syyttivät 
Moosesta. He olivat hänelle ilkeitä. Mooses tuli hyvin murheelliseksi ja huusi 
Jumalalle! »Oi Herra, mitä minun on tehtävä?» 
Ja Herra sanoi: »Mene ja lyö sauvallasi kallioon, niin saat vettä.» 
Lähellä oli kokonainen kalliovuori. Mooses meni sinne ja kansa seurasi häntä 
kirkuen ja nuristen. Kun Mooses löi sauvallaan kallioon, irtautuivat kivet toisistaan 
ja aukosta syöksyi vesisuihku. Silloin ihmiset vaikenivat. Nyt nuo tyhmät, 
epäuskoiset ihmiset saivat juoda kyllikseen. Tästä lähin he eivät varmastikaan 
uskaltaisi napista. 



 
 
Nyt vihdoinkin oli ihmisten uskottava, että Jumala huolehtisi heistä aina. 
Ja sitten tapahtui vielä jotain. Siitäkin voit hyvin huomata, että Herra huolehti 
kansastaan, että Hän oli varmasti aina heidän luonaan. 
Leirille tuli kokonainen lauma ryöväreitä. He olivat vahvoja, ruskeita miehiä, jotka 
asuivat erämaassa. He palasivat yhä uudelleen ja uudelleen ryöstöretkille. 
Mooses sanoi: »Näin ei voi jatkua. Meidän on taisteltava ryöväreitä vastaan ja 
rangaistava heitä niin kovasti, etteivät he enää palaa.» 
Hän huusi luokseen Joosuan. Tämä oli nuori mies, joka rakasti Herraa ja oli 
taitava taistelija. 
Mooses sanoi: »Etsi vahvimmat miehet mukaasi ja taistele rosvoja vastaan.» 
Joosua teki niin. 
Mutta Mooses nousi kukkulalle ja seurasi taistelua. Hän ei taistellut asein, vaan 
muulla tavalla: hän rukoili kansansa puolesta. 
Hän kohotti kätensä taivasta kohti. Hän osoitti käsillään Jumalaa ja huusi: »Herra, 
auta meitä!» 
Ja rukouksesta koitui hyvä apu. 
Kun Mooses kohotti kätensä taivasta kohti, olivat miehet vahvoja eivätkä rosvot 
pystyneet taistelemaan heitä vastaan, vaan heidät ajettiin takaisin. Mutta kun 
Mooses antoi käsiensä vaipua, voimistuivat rosvot jälleen ja ajoivat israelilaiset 
takaisin. Nähdessään sen Mooses piti käsiään koko ajan kohotettuina taivasta 
kohti, mutta hänen kätensä väsyivät. Hän tuskin jaksoi pitää niitä ylhäällä. 
Silloin tuli Mooseksen luo kaksi miestä, Aaron ja muuan toinen, ja he tukivat 
hänen käsiään. Niin Mooseksen kädet osoittivat koko ajan taivaaseen Jumalan 



puoleen ja israelilaiset pysyivät vahvoina. He taistelivat koko päivän ja ajoivat 
rosvot pakosalle. Mutta yksin he eivät siihen kyenneet. Jumala sen teki. 
Jos ihmiset vain haluaisivat uskoa siihen, ei heidän tarvitsisi koskaan napista eikä 
olla peloissaan, vaan heidän uskonsa tekisi heidät iloisiksi ja onnellisiksi. 
 
KULTAINEN VASIKKA 
 
Israelin kansa vaelsi yhä eteenpäin, ja valkoinen pilvi kulki ihmisten edellä. Se 
näytti tien. 
Niin he tulivat siihen maahan, missä Mooses oli aikaisemmin asunut ja ollut 
lammaspaimenena. Siellä oli korkea vuori, Siinai nimeltään. Pilvi jäi riippumaan 
vuoren laelle, ja vuoren juurella ihmiset lepäsivät. Sinne heidän piti jäädä joksikin 
aikaa, sillä täällä, tällä vuorella oli tapahtuva jotakin hyvin kaunista. Herra oli niin 
määrännyt. Jumala tahtoi tulla israelilaisten ystäväksi. Suuri, kaikkivaltias Jumala, 
joka oli luonut taivaan ja maan, tahtoi olla tuon kansan ystävä, joka niin usein oli 
napissut Häntä vastaan. Ja Hän tahtoi itse puhua kansalle. Jokainen oli kuuleva 
Hänen äänensä. Mutta nyt oli myös kaikkien puolestaan autettava saadakseen 
juhlasta onnistuneen. Ihmiset pukeutuivat puhtaisiin kauneimpiin vaatteisiinsa. 
Eivätkä he riidelleet keskenään, sillä se olisi pilannut juhlan. 
Sitten kaikki yhdessä eräänä varhaisena aamuna seisoivat vuorella odottamassa. 
Vuoren huipulla riippui pilvi. Ukkonen jyrisi pilvessä. Koko vuori vapisi 
kunnioituksesta ja pelosta. 
Sitten tuli vuorella hiljaista, aivan hiljaista. 
Ja kaikki aikuiset ja kaikki lapset kuulivat Jumalan äänen, joka puhui heille. Herra 
sanoi, että ihmisten tulisi tästä lähin aina olla kuuliaisia ja että heidän tuli 
rakastaa Häntä yli kaiken sekä että heidän tuli myös rakastaa toinen toisiaan. 
Silloin he olisivat aina iloisia ja onnellisia. 
Sitten tuli jälleen hiljaista. Jumalan ääni ei puhunut enää, mutta ukkonen alkoi 
jälleen jyristä. Ja ihmiset palasivat kiireesti telttoihinsa. He eivät uskaltaneet enää 
jäädä niin lähelle vuorta. Oikeastaan he hiukan pelkäsivät Jumalaa. 
Mutta Mooses kirjoitti muistiin kaiken, mitä Herra oli sanonut. 
Sillä silloin ei kansa enää koskaan unohtaisi sitä. 
Mutta Herralla oli puhuttavaa kansalle vielä paljon enemmän, ja kaikki sekin 
täytyi Mooseksen kirjoittaa muistiin Sen vuoksi Mooses meni ylös vuorelle aivan 
Jumalan lähelle. Hän teki se mielellään. Hän ei pelännyt Jumalaa Ihmiset näkivät 
Mooseksen nousevan yhä korkeammalle. He näkivät hänet menevän pilven luo, 
mutta sitten hän hävisi näkyvistä. 
Ja illalla seurasivat kaikki yhdessä, palaisiko Mooses. Mutta hän ei tullut Hän jäi 
vuorelle Jumalan luo. Hän ei palannut seuraavanakaan päivänä eikä sitäkään 
seuraavana. Ei vielä senkään jälkeen. Ihmiset pelästyivät ja sanoivat: »Mooses ei 



ehkä palaa ollenkaan. Hänelle on varmasti tapahtunut ylhäällä onnettomuus. 
Ehkä hän on kuollut. Kuka sitten vie meidät Kanaanin maahan Nyt meillä ei ole 
enää ketään johtajaa.» Typeriä ihmisiä! Jumalahan oli heidän kanssaan. 
Ja he puhuivat vielä typerämpiä ja hullumpia asioita. 
He sanoivat: »Me emme voi nähdä Jumalaa, emme merkitse Hänelle enää mitään. 
Muilla kansoilla on kuva. Se on heidän jumalansa. Sen eteen he polvistuvat, sitä 
he rukoilevat ja sen he voivat nähdä. Mekin tahdomme kuvan, kultaisen kuvan. 
Sitä me tahdomme palvella. Ja sitä me kannamme edellämme matkalla Kanaanin 
maahan.» 
Niin he menivät Aaronin luo. Koska Mooses oli poissa. oli hän nyt heidän 
johtajansa. He sanoivat: »Tee meille kuva, sellainen jumala, jonka me voimme 
nähdä ja jota me voimme kantaa edellämme matkalla Kanaanin maahan.» Aaron 
suuttui. Kuinka kelvotonta kansa olikaan! Jumalahan oli juuri sanonut, ettei se 
saanut kumartaa kuvia, ja nyt se sittenkin tahtoi tehdä niin. Sellainen oli suuri 
synti. 
Mutta sitä ei Aaron uskaltanut sanoa. Hän pelkäsi kansaa. Hän ajatteli »Minä en 
halua saattaa ihmisiä vihaisiksi, sillä silloin he tappavat minut. Minun täytyy toimia 
hyvin viekkaasti.» Ja niin hän sanoi: »Teen kuvan, mutta minun on saatava teidän 
kauniit kultasormuksenne. Niistä teidän on ensin luovuttava.» 
Hän luuli, etteivät israelilaiset sitä kuitenkaan tekisi. 
Mutta hepä tekivät sen. He vetivät kaikki sormuksensa sormistaan ja toivat niitä 
Aaronille kädet kukkuroillaan. 
Eikä Aaron uskaltanut enää kieltäytyä. Hän pelkäsi ihmisten suuttuvan hänelle. 
Hän tiesi tekevänsä väärin, mutta kuitenkin hän ryhtyi työhön. Hän valmisti 
kaikista sormuksista kultaisen kuvan. Hän teki kultaisen vasikan, sellaisen kuin 
egyptiläisilläkin oli. Ja vasikan hän sitten asetti ihmisten keskelle. 
He polvistuivat ja rukoilivat sitä. 
Ja nuo tottelemattomat, syntiset ihmiset iloitsivat suuresti kuvasta. He tanssivat 
sen ympärillä. lie juoksivat ja riemuitsivat ja lauloivat. niin että se kuului ylös 
vuorille asti. Nyt he viettivät jälleen juhlaa. Mutta nyt ei juhla ollut kaunis. 
Nyt se oli syntinen. Mutta kun juhla oli täydessä käynnissä, kuka seisoikaan äkkiä 
ihmisjoukossa? Kuka tunkeutui joukon läpi ja katseli vihoissaan ympärilleen? 
Mooses oli palannut takaisin. Hän ei pelännyt kansaa kuten Aaron, vaan uskalsi 
sanoa ihmisille, miten huonoja he olivat. Hän otti kultaisen vasikan ja kaatoi sen 
kumoon. Hän heitti sen tuleen, niin että se suli eikä siitä jäänyt mitään jäljelle. 
Silloin ihmiset pelästyivät. He käsittivät, millaisen suuren synnin he olivat tehneet. 
He poistuivat hiljaa telttoihinsa kätkeytyäkseen Mooseksen vihalta. 
Mutta Jumalaa he eivät voineet piiloutua. 
Kuinka Jumala nyt vihastuisikaan! Nyt Hän ei enää varmastikaan tahtonut olla 
heidän ystävänsä. Seuraavana päivänä Mooses nousi hädän ja tuskan 



valtaamana jälleen vuorelle. 
Ylhäällä hän polvistui Jumalan eteen. Hän sanoi: »Oi, Herra, tämä kansa on 
tehnyt suuren synnin ja on ansainnut hyvin ankaran rangaistuksen. Mutta 
tahdotko Sinä vielä pysyä ystävänämme? Anna minun kantaa rangaistus tämän 
kansan puolesta. Rankaise ainoastaan minua!» 
Niin, siihen Mooses oli valmis. Hän rakasti kansaansa kovin. vaikka se olikin ollut 
niin tottelematon. 
Mutta kansan rangaistuksen kantaminen ei ollut hänen tehtävänsä. 
 

 
 
Siihen hän ei olisi kyennytkään. Sen tulisi myöhemmin toinen tekemään. Herra 
Jeesus oli kärsivä rangaistuksen israelilaisten ja vielä monien muiden ihmisten 
puolesta. Mutta koska Mooses tätä rukoili, Jumala antoi kansalle sen suuren 
synnin sittenkin anteeksi. Hän tahtoi olla edelleen sen ystävä ja viedä sen 
Kanaanin maahan. Jumala rakasti suuresti kansaansa. Hän rakasti sitä vielä 
paljon enemmän kuin Mooses saattoi sitä rakastaa. 
 



LUVATUN MAAN PORTEILLA 
 
Israelin kansa jäi asumaan noin 
vuodeksi Siinain vuorelle, mutta 
sitten sen oli kuitenkin taas 
lähdettävä eteenpäin, sillä senhän 
piti mennä luvattuun Kanaanin 
maahan. 
Pilvi lähti taivaalla jälleen liikkeelle, 
ja ihmiset seurasivat sitä erämaan 
läpi. Niin he pääsivät joka päivä 
hiukan eteenpäin. Ja viimein he 
saapuivat aivan lähelle luvattua 
maata. He saattoivat jo nähdä 
vuoret. 
Pilvi pysähtyi ja ihmiset pysähtyivät 
myös. He pystyttivät teltat, söivät ja 
joivat ja lepäsivät pari päivää. 
Mutta koko ajan he katsoivat 
korkeuksiin. Siellä vuorten takana 

oli Kanaanin maa. Siellä he pian asuisivat. Siellä he voisivat levätä kunnollisesti 
pitkän matkan jälkeen. Mutta he eivät olleet vielä siellä. Kanaanin maassa asui 
nimittäin muita ihmisiä, kelvottomia, jumalattomia ihmisiä, jotka oli ensin ajettava 
pois. Olivatkohan he vahvaa väkeä? Olikohan heitä paljon? Kasvoikohan 
Kanaanin maassa vahvaa ruohoa eläinten ravinnoksi? Oliko maa todella niin 
kaunis kuin ihmiset olivat kuvitelleet? 
Kaiken sen olisivat israelilaiset mielellään halunneet tietää. 
Sen vuoksi Mooses kutsui luokseen kaksitoista vahvaa, urhoollista miestä. Yksi 
heistä oli Joosua. 
Mooses sanoi: »Teidän on mentävä vuorten yli Kanaanin maahan ja katseltava 
siellä kaikkea sekä palattava kertomaan meille. Mutta teidän on oltava hyvin 
varovaisia, ettei teidän kimppuunne hyökätä eikä teitä pidätetä.» 
Nuo kaksitoista miestä suostuivat mielellään. Seuraavana päivänä he lähtivät 
matkaan, ja joka päivä israelilaiset odottivat heidän paluutaan. 
Kului kauan aikaa, mutta viimein he palasivat. Ja mitä heillä olikaan ihanasta 
maasta mukanaan? Hyviä hedelmiä, omenia ja viikunoita ja vieläpä 
viinirypäleterttukin, valtavan suuri terttu. Yksi mies ei jaksanut sitä kantaa. He 
olivat sitoneet sen korentoon. Kaksi miestä kantoi sitä olkapäillään. Sellaisia 
ihania hedelmiä siis kasvoi Kanaanin maassa. Mikä ihmeellinen maa se olikaan! 
Nuo kaksitoista miestä alkoivat kertoa. Kaksi heistä rakasti Herraa, mutta 



kymmenen ei. Kaksi, jotka uskoivat kaiken, mitä Herra sanoi ja kymmenen, jotka 
eivät uskoneet. Joosua ja Kaaleb uskoivat Herraan. 
Epäuskoiset sanoivat: »Voi voi, se on mainio maa. Kaikkialla kasvaa kukkia ja joka 
paikassa on yltäkyllin ruohoa. Mutta älkää iloitko liian aikaisin, sillä emme me 
kuitenkaan voi mennä sinne. Sen asukkaat ovat aivan liian voimakkaita. Olemme 
nähneet suorastaan jättiläisiä. He olivat niin kookkaita, että me olemme heihin 
verraten aivan pikkuväkeä. He häätävät meidät suoraa päätä tiehemme. Sen 
voitte uskoa.» Silloin ihmiset kauhistuivat. He pelkäsivät jättiläisiä. He unohtivat 
taas, että aina Herra huolehtisi heistä. 
Mutta kaksi miestä, Joosua ja Kaaleb, eivät unohtaneet. He sanoivat: »Älkää 
pelätkö! Herra auttaa meitä! Hänhän on luvannut sen. Hän on sanonut antavansa 
tuon maan meille. Ja Jumala tekee sen, mitä Hän lupaa. Uskokaa siihen.» 
Mutta ihmiset eivät uskoneet. He alkoivat kirkua ja valittaa ja itkeä hädissään. Ja 
he alkoivat jälleen napista Jumalaa ja Moosesta vastaan. He ajattelivat, että 
Jumala oli pettänyt heidät. Nyt he uskalsivat puhua kauheita asioita. 
He huusivat: »Olisimmepa vain jääneet Egyptiin! Miksi Jumala on tuonut meidät 
tänne? Varmastikin antaakseen jättiläisten tappaa meidät. Mutta me emme tahdo 
tulla tapetuiksi, ei, me emme mene Kanaanin maahan. Emme tahdo sinne. 
Tahdomme takaisin Egyptiin.» Mutta Joosua ja Kaaleb huusivat: »Ette saa sanoa 
sellaista!» Mutta he eivät kuunnelleet noita kahta, vaan vihastuivat heihin. Ja he 
aikoivat kivittää heidät kuoliaiksi. 
Mutta silloin ... voi miten nuo napisijat säikähtivätkään! Maassa välähti niin 
voimakas, häikäisevä valo, että oli kuin salama olisi lyönyt taivaasta. Se tuli 
Herran pilvestä. Itse Jumala oli tullut suojaamaan noita kahta miestä. Kaikki 
pahat, tottelemattomat ihmiset peittivät käsillään silmänsä räikeältä valolta ja 
juoksivat kauhuissaan pois. Ellei Mooses olisi silloin rukoillut kansansa puolesta, 
olisi se saanut ankaran rangaistuksen. Mutta nyt sitä kuitenkin rangaistiin, koska 
se ei uskonut Herraan. Mooses sanoi kansalle: »Näin sanoo Herra: ‘Te ette siis 
tahdo mennä Kanaanin maahan? Niinpä ette enää pääsekään sinne. Tahdotte 
takaisin Egyptiin. Hyvä, teidän on lähdettävä takaisin. Teidän on harhailtava 
erämaassa, kunnes lapsenne ovat tulleet suuriksi. He muuttavat sitten Kanaanin 
maahan, mutta ette te. Teidän kaikkien paitsi Joosuan ja Kaalebin, jotka ovat 
uskoneet Herraan, on kuoltava erämaassa.’» Ihmisille kävi kovin huonosti. Mutta 
he itse olivat siihen syypäitä. He tulivat seuraavana aamuna Mooseksen luo ja 
sanoivat: »Eilen olimme peloissamme ja tottelemattomia, mutta nyt sittenkin 
uskaltaisimme mennä sinne ja taistella urhoollisesti siellä asuvia ihmisiä 
vastaan.» 
Mutta Mooses pudisti surullisena päätään ja sanoi: »Älkää tehkö sitä. Jumala ei 
tahdo sitä. Nyt se ei enää käy.» Mutta he lähtivät kuitenkin. Ja he taistelivat 
urheasti, mutta Jumala ei auttanut heitä. Ja silloin Kanaanin julmat ihmiset 



tappoivat heidät. Ja niin kulkivat jäljelle jääneet israelilaiset eteenpäin. Pilvi kulki 
taas edellä ihmisten seuratessa sitä. Painunein päin ja tuskaisin sydämin he 
vaelsivat jälleen erämaahan pilven jäljessä yhä kauemmaksi ja kauemmaksi 
ihanasta maasta. He eivät saaneet mennä sinne. He eivät voineet mennä sinne. 
Koska he eivät uskoneet Herraan. 
 
VAELLUKSELLA ERÄMAAN HALKI 
 
Israelin kansa vaelsi jälleen erämaan halki. Herran pilvi kulki edellä ja ihmiset 
seurasivat sitä. Mutta heidän päänsä oli painuksissa ja he näyttivät murheellisilta, 
sillä he kulkivat yhä kauemmaksi ihanasta maasta. 
He eivät saaneet mennä sinne, koska he eivät uskoneet Herraan. He olivat 
napisseet, kun heidän olisi päinvastoin pitänyt olla kiitollisia ja iloisia. Heidän 
lapsensa saisivat mennä sinne vartuttuaan aikuisiksi. 
Vaellus erämaan halki oli pitkä ja murheellinen. Ja ikävintä oli se, että ihmiset 
uskalsivat yhä napista. 
Kerran olivat asiat hyvin huonosti. Matkalaisilla ei ollut lainkaan vettä, ja siitä he 
syyttivät Moosesta ja Aaronia. He sanoivat: »Miksi olette tuoneet meidät tänne? 
On teidän syynne, että meillä on niin kauhea jano.» 
Silloin Herra sanoi: »Mooses, mene kallion luo ja puhu sille, niin se antaa vettä, 
että ihmiset voivat juoda.» Mooses ja Aaron menivät kallion luo, ja napisijat 
seurasivat heidän jäljessään. 
Mooses oli vihainen. Hän oli ollut aina kärsivällinen, mutta nyt hän ei voinut enää 
olla sitä. Hän ajatteli: »Mielettömät ihmiset, miksi he taas napisevat? Emmekö me, 
Aaron ja minä, huolehdi heistä?» Ja hän huusi vihoissaan: »Kuulkaa nyt, te 
niskurit! Onko meidän saatava vettä tästä kalliosta?» Ja hän löi sauvallaan 
kalliota kiivaasti kaksi kertaa. Silloin siitä virtasi vettä ja janoiset saattoivat juoda 
ja tulla taas tyytyväisiksi. 
Mutta Mooses ei riemastunut. Hän tuli hyvin murheelliseksi. Hän ja Aaron olivat 
olleet tottelemattomia. He olivat olleet suutuksissaan ja vimmoissaan ja olivat 
unohtaneet Jumalan. »Me annamme teille vettä», olivat he sanoneet ihmisille. 
»Me pidämme teistä huolen.» Mutta mitään suurta ihmettä he eivät kuitenkaan 
tehneet. Ihmeen oli tehnyt Jumala. Ja Jumala sanoi heille molemmille: »Koska 
olette unohtaneet minut, ette tekään pääse Kanaanin maahan.» 
Voi heitä! He olivat saaneet murheellisen ilmoituksen, ja vähän myöhemmin 
tapahtui jotain vieläkin murheellisempaa. Taivaasta satoi yhä joka aamu mannaa. 
Ihana taivaallinen leipä oli joka päivä valmiina ihmisten syötäväksi. Mutta ihmiset 
olivat kiittämättömiä. He alkoivat solvata herkullista leipää. He sanoivat: 
»Mokoma ikuinen manna, joka päivä yhtä ja samaa.» 
Ja he tallasivat mannan hiekkaan. Siinä he tekivät suuren synnin, ja siksi he saivat 



myös raskaan rangaistuksen Käärmeet tulivat ja purivat heitä. S‹ teki kovin 
kipeää, ja käärmeet olivat myrkyllisiä. Se, jota käärme puri kuoli. 
Hänellä ei ollut enää mitään pelastusta. Paljon ihmisiä makasi jo kuolleina 
maassa. 
Silloin kaikki joutuivat suureen hätään ja katuivat kovasti, että olivat napisseet 
taivaallista leipää vastaan. Ihmiset juoksivat Mooseksen luo ja huusivat: »Auta 
meitä! Rukoile toki Jumalaa antamaan meille anteeksi ja aja kauheat käärmeet 
tiehensä!» 
 

 
 
Silloin Mooses rukoili hartaasti Herraa, ja Herra kuuli hänen rukouksensa. Mutta 
Hän ei ottanut käärmeitä pois, vaan sen sijaan teki toisen suuren ihmeen eikä 
kenenkään israelilaisen enää tarvinnut pelätä käärmeitä. 
Mooses meni heidän keskelleen. Hänellä oli pitkä sauva, ja sauvan päässä oli 
käärme. Mutta se ei ollut mikään oikea käärme, vaan vaskikäärme, jonka Mooses 
itse oli tehnyt. 
Kaikkien ihmisten, joita joku käärme oli purrut, oli katsottava vaskikäärmeeseen. 
Silloin ei myrkky enää voinut vaikuttaa heihin eikä heidän tarvinnut kuolla. Niin oli 
Herra sanonut. Ja niin myös tapahtui. 
Sen, joka ei uskonut Jumalaan eikä halunnut katsoa käärmettä, oli kuoltava. 
Mutta se, joka uskoi mitä Herra oli sanonut, jäi eloon. 
Siten Jumala halusi opettaa ihmisille, että heidän tuli aina uskoa. Silloin heidän ei 
tarvinnut koskaan olla peloissaan. Suuri vaellus jatkui erämaan halki melkein sen 
toiseen päähän. Israelin kansa oli jälleen tullut aivan lähelle luvattua maata. 
Lapset olivat kasvaneet suuriksi. Vielä hetki, ja he pääsisivät tuohon luvattuun 



maahan. Jospa he nyt uskaltaisivat! Jospa he nyt uskoisivat, että Jumala auttaisi 
heitä! 
 
MOOSES LÄHTEE TAIVAASEEN 
 
Israelilaiset olivat saapuneet jälleen aivan lähelle Kanaanin maata. Sen saattoi jo 
nähdä etäältä. Ei kestäisi enää kauan, kun he pääsisivät sinne. 
Mutta Mooseksen oli jäätävä matkasta. Hän ei päässyt luvattuun maahan. Aaron 
oli jo kuollut, ja nyt oli myös Mooseksen hetki tullut. Hän oli kovin murheellinen. 
Hän ajatteli: »Pyydän vielä kerran, jos kuitenkin saisin mennä Israelin kansan 
mukana.» 
Ja hän rukoili hartaasti: »Oi Herra, en ole pyyntöäni ansainnut, mutta menisin niin 
mielelläni Kanaanin maahan. Tahtoisin nähdä, missä kansani on asuva.» 
Mutta Herra sanoi: »Vaiti, Mooses, älä puhu minulle enää siitä!» 
Eikö Jumala tuntenut lainkaan sääliä Moosesta kohtaan? 
Eikö Hän rakastanutkaan enää vanhaa palvelijaansa? 
Mooses tiesi sen paremmin. Jumala oli rakastanut häntä koko hänen elämänsä 
ajan. Aina oli Jumala huolehtinut hänestä. 
Mooseksen ollessa vielä pieni poika oli Jumala pelastanut hänet hukkumasta. 
Hänen maatessaan kaisla-arkussa oli Jumala lähettänyt prinsessan. Ja paljon 
myöhemmin Mooseksen surmattua egyptiläisen oli Jumala sallinut hänen paeta. 
Ja Mooseksen ollessa lammaspaimenena ja palatessa Egyptiin ja israelilaisten 
kulkiessa pitkän vaelluksensa aikana poikki meren ja erämaan oli Jumala aina 
huolehtinut hänestä niinkuin isä lapsestaan. 
Jumala oli viisas ja hyvä. Jumalan tahdon mukaan kävi kaikki parhain päin. 
Ja ajatellessaan sitä Mooses ilostui, eikä hän löytänyt enää mitään pahaa siinä, 
ettei päässyt ihanaan luvattuun maahan. 
Hän pääsi Jumalan luo, aivan lähelle Jumalaa, vielä lähemmäksi kuin korkealla 
vuorella. Eikö se ollutkin vielä ihanampaa? 
Silloin Mooses kutsui kaikki ihmiset yhteen ja puhui vielä kerran heille. Hän sanoi, 
että heidän tuli olla tästä lähin hyvin kuuliaisia, sillä silloin he asuisivat onnellisina 
ihmisinä luvatussa maassa. Mutta jos he unohtaisivat Jumalan, silloin heistä tulisi 
onnettomia, eivätkä he voisi jäädä Kanaanin maahan. 
Mooses puhui vielä paljon muutakin. Hän rakasti kansaansa ja hän toivoi sen 
voivan pysyä lähellä Jumalaa. Hän tiesi myös, että hän saattoi jättää kansansa 
rauhallisin mielin. Jumala pitäisi siitä huolen. 
Sitten Mooses otti ihmisiltä jäähyväiset ja meni pois aivan yksin. 
Lähellä oli korkea vuori. Hän kiipesi sinne. Ihmiset katsoivat hänen jälkeensä niin 
kauan kuin saattoivat nähdä hänet. 
He rakastivat Moosesta suuresti, säälivät häntä ja sanoivat: »Voi Mooses-raukka!» 



Mutta Mooses ei ollut mikään raukka, sillä hänen päästyään vuorelle tuli Jumala 
hänen luokseen. Korkealta vuorelta saattoi Mooses nähdä hyvin kauas, ja hänen 
silmiensä edessä oli ihana maa, jossa kansa oli pian asuva. Jumala osoitti hänelle 
vihreät niityt ja purot, jotka siellä virtasivat, ja vuoret ja puut ja kauimpana meren. 
Mooses näki koko maan ja tiesi, että hänen kansansa tulisi siellä onnelliseksi. 
Sitten Jumala sanoi: »Tule, lapseni, nyt on tullut sinun aikasi.» Ja sitten Jumala 
vei Mooseksen maahan, jossa on vielä ihanampaa 
Sitä Mooses ei vain nähnyt, vaan hän pääsi itse sinne. Hän meni taivaaseen. 
Siellä ei ollut enää syntiä eikä kärsimyksiä. Siellä ei ollut ainoatakaan napisijaa. 
Siellä oli jokainen iloinen ja onnellinen. 
 
RAAHAB 
 
Mooses ei ollut enää elossa. Aaronkin oli kuollut. Kuka nyt ohjaisi Israelin kansaa 
sen vaelluksella? Kuka nyt tuli olemaan johtajana Mooseksen sijasta? Joosua! 
Joosua menisi kansan mukana Kanaanin maahan. Mutta Joosuan piti olla hyvin 
varovainen, sillä maassa asui jumalattomia ihmisiä.  
He eivät kuuluneet sinne, ja heidät oli ajettava ensin pois. Siellä oli myös suuri 
muurin ympäröimä kaupunki. Sen nimi oli Jeriko. Kaupunki täytyi ottaa pois 
vihollisilta. Olivatkohan sen muurit kovin paksut ja vahvat? Ja paljonko 
kaupungissa mahtoi olla sotilaita?  
Joosua halusi saada sen selville, ja sen vuoksi hän kutsui luokseen kaksi miestä ja 
sanoi heille: »Teidän on mentävä salaa Kanaanin maahan. Siellä teidän on 
mentävä Jerikon kaupunkiin ja otettava selvä sen asioista. Sitten palaatte 
kertomaan minulle kaikesta. Uskallatteko?» Kyllä, molemmat miehet uskalsivat; 
sillä he ajattelivat: »Herra pitää meistä huolen.»  
He lähtivät rohkeasti matkaan ja tulivat suureen Jerikon kaupunkiin. Voi voi, 
muurit olivat kovin korkeat ja paksut. Kukaan ei pystyisi kiipeämään niiden yli. 
Mutta muurissa oli suuri ovi, jota sanottiin portiksi. Ja portti oli auki. Ihmiset 
kulkivat siitä sisään ja ulos.  
Nämä kaksi miestä menivät myös portista. Kukaan ei huomannut heitä. Niin he 
tulivat kaupunkiin ja kulkivat pitkin katuja tarkastellen kaikkea. Sitten tuli ilta. 
Mistä miehet saisivat yösijan? He kulkivat pitkin kaupunkia ympäröivää muuria ja 
tulivat erääseen taloon. Se sijaitsi ylhäällä muurin päällä. Muuri oli niin paksu, 
että sen päälle mahtui talo, ja tähän taloon miehet menivät.  
Talossa asui nainen, jonka nimi oli Raahab. Hän suostui ottamaan miehet yöksi. 
Mutta kaupungin miehet olivat nähneet muukalaisten menevän taloon. He 
kiiruhtivat  kuninkaan  luo ja ilmoittivat siitä hänelle. Ja Jerikon kuningas lähetti 
sotilaita ottamaan molemmat miehet kiinni. Sotilaat iskivät ovea ja huusivat: 
»Raahab, avaa! Missä muukalaiset ovat? Meidän on vangittava heidät, sillä he 



ovat vihollisia, jotka ovat tulleet 
meitä vakoilemaan!» 
Mitä Raahabin tuli tehdä? Pitikö 
hänen päästää sotilaat sisälle? Ja 
pitikö hänen sanoa: »Tässä ovat 
miehet, pidättäkää heidät!» 
Ei, sitä ei Raahab tehnyt. Hän oli 
piilottanut miehet jo aikoja sitten. 
Hän oli kätkenyt heidät katolla 
olevaan olkikasaan. Raahab oli 
viisas nainen. Hän sanoi sotilaille: 
»Miehetkö? Kyllä he ovat olleet 
täällä. Jos juoksette nopeasti, 
saatte heidät vielä ehkä kiinni.» 
Onneksi sotilaat menivät taas pois. 
Mutta Raahab meni katolle ja toi 
miehet pois olkikasasta. Hän oli jo 
kuullut Israelin kansasta. Hän tiesi 
myös, että Israel oli Jumalan kansa. 
Juuri siksi hän olikin piilottanut 
miehet ja oli ollut heille hyvä. Hän 
sanoi: »Jumala antaa teille pian 
tämän maan ja tämän kaupungin. 
Herra voi tehdä kaiken, me olemme 
kuulleet siitä. Hän on vienyt teidät 
merenkin poikki. Sen vuoksi kaikki 
jumalattomat ihmiset tässä maassa 
pelkäävätkin israelilaisia, ja sen 
vuoksi minä olen ollut teille hyvä. 
Mutta teidän on myös luvattava olla 
minulle hyviä. Vähän ajan kuluttua 
tulee teidän kansanne riistämään 
meiltä tämän kaupungin. Ettehän te 
silloin tee mitään pahaa minulle 
ettekä myöskään isälleni ja äidilleni, 
veljilleni ja siskoilleni?» Miehet lupasivat säästää heidät, mutta nyt miesten oli 
nopeasti poistuttava. sillä sotilaat saattoivat vielä palata. Raahab vei heidät 
sisälle taloon. Hän avasi ikkunan, sitten hän otti paksun punaisen köyden. Sen 
toisen pään hän sitoi ikkunaan. Toinen pää riippui ulkona pimeydessä. Tätä 
köyttä pitkin oli miesten laskeuduttava alas. Sitten he olivat kaupungin 



ulkopuolella, sillä talohan oli muurilla. »Ripusta palatessamme punainen köysi 
ikkunaan», he sanoivat, »silloin meikäläiset näkevät, että sinä asut siellä. Ja pidä 
huolta siitä, että isäsi ja äitisi, veljesi ja sisaresi ovat luonasi. Silloin sanomme 
meikäläisille: »Siellä missä riippuu punainen köysi ikkunasta, ei kukaan saa tehdä 
pahaa.» Miehet laskeutuivat nopeasti alas ja piiloutuivat vuorille, ja parin päivän 
kuluttua he palasivat terveinä Joosuan luo. Jumala oli pitänyt heistä huolen. Hän 
oli huolehtinut siitä, että vieras nainen oli heille hyvä. 
 
JERIKO 
 
Muistatko vielä kaksi miestä, joiden piti mennä Jerikoon vakoilemaan? Ja sotilaat, 
jotka aikoivat ottaa heidät kiinni, sekä hyvän naisen, joka niin ovelasti auttoi 
heitä? Naisen nimi oli Raahab. 
Hän oli sitonut ikkunaansa punaisen köyden, ja molemmat miehet olivat liukuneet 
sitä pitkin alas. Ja israelilaisten tullessa valloittamaan kaupunkia hänen piti antaa 
köyden riippua ikkunastaan. 
Nyt israelilaiset marssivat kaupungin liepeille. Kaupungin miehet näkivät sen. He 
sulkivat nopeasti portin ja asettuivat itse muurille. He olivat valmiit taisteluun. 
Mitä israelilaisten oli nyt tehtävä? Oliko heidän ehkä hakattava vasaroilla muurit 
palasiksi? Oliko heidän yritettävä paksun palkin avulla työntää portti auki? 
Ei, sellainen ei käynyt. Muuri oli aivan liian paksu ja portti aivan liian vahva. Niinpä 
israelilaiset tekivät jotakin kokonaan muuta. He kulkivat pitkänä saastuneena 
kaupungin ympäri. Siinä kaikki. Sitten he menivät taas pois. 
Ja seuraavana päivänä he palasivat, ja koko kansa kulki toisen kerran kaupungin 
ympäri. Ja myös kolmantena päivänä. Ja myös neljäntenä päivänä. Ja myös 
viidentenä päivänä, aina kerran kaupungin ympäri. 
Ja vielä kuudentenakin päivänä. Jerikon pahat miehet eivät voineet käsittää sitä. 
He nauroivat ja sanoivat: »Mitä typerät israelilaiset aikovat? Aikovatkohan he 
riistää meiltä kaupunkimme? Omituinen tapa, vai mitä? Tuolla tavalla he eivät 
koskaan pääse kaupunkiin.» 
Mutta Jumala oli sanonut Joosualle, että israelilaisten tuli tehdä niin. Jälleen 
valkeni uusi päivä, seitsemäs päivä. 
Ja jälleen palasivat israelilaiset vaellukselleen. Mutta tällä kertaa he eivät 
kiertäneet kaupunkia vain kerran, vaan paljon useammin. Kaksi kertaa, kolme 
kertaa, yhä uudelleen ja uudelleen. Seitsemän kertaa he kiersivät kaupungin. 
Sitten miehet seisoivat aivan hiljaa. Ja yhtäkkiä he kaikki alkoivat huutaa ja 
riemuita aivan kuin olisivat jo voittaneet. 
Mutta niin asianlaita olikin, sillä katso, paksut muurit alkoivat huojua ja horjua ja 
kaatuivat. Israelilaiset pääsivät nyt vaivatta hyökkäämään kaupunkiin, eikä noista 
pahoista ihmisistä jäänyt yksikään eloon. 



Mutta muuan kappale muuria oli jäänyt pystyyn. Siitä oli Jumala huolehtinut. 
Tällä muurinkappaleella oli talo. Ja mitä riippuikaan  talon ikkunasta? Paksu 
punainen köysi. Talo oli Raahabin. Ja ne kaksi miestä, joita hän oli auttanut, 
menivät taloon ja ottivat mukaansa Raahabin sekä hänen isänsä ja äitinsä, 
veljensä ja sisarensa ja toivat heidät israelilaisten luo. Raahab halusi nyt kuulua 
Jumalan kansaan. Heidän luonaan oli parempi kuin Jerikon jumalattomien 
ihmisten keskuudessa. Israelilaiset vaelsivat yhä pitemmälle maahan. He olivat 
karkoittaneet viholliset ja olivat valloittaneet kaikki suuret kaupungit. 
Ja nyt he itse asuivat tuossa ihanassa maassa. He rakensivat taloja. He kylvivät 
viljaa. He laskivat lehmänsä ja lampaansa reheville niityille. 
Nyt heillä oli kaikkea, mitä saattoi toivoa. Heidän ei tarvinnut enää kärsiä janoa, 
sillä heillä oli riittävästi maitoa ja vettä. He eivät syöneet enää mannaa, vaan 
omasta viljasta tehtyä leipää. Maassa kasvoi ihania hedelmiä ja siellä oli runsaasti 
hunajaa. Miten suloista olikaan asua näin ihanassa maassa!  
Ja Joosua sanoi: »Nyt teidän kaikkien on kiitettävä siitä, että Herra on antanut 
teille näin ihanan maan. Jumalattomat ihmiset, jotka asuivat täällä, palvoivat 
kuvia, mutta te ette saa sellaista tehdä. Teidän on rukoiltava Herraa ja 
rakastettava Häntä aina sekä oltava Hänelle kaikessa kuuliaiset. Tahdotteko 
tehdä niin?» 
Ja kaikki huusivat: »Kyllä me tahdomme! Herran on meidän Jumalamme.» Kunpa 
ihmiset eivät koskaan unohtaisi sitä! Silloin he pysyisivät aina onnellisina. 
 
GIDEON 
 
Oli kesä. Vilja oli kypsynyt pelloilla, ja ihmiset ahkeroivat kaikkialla viljan 
korjuussa. Sitten he aikoivat puida ja jauhaa sen. Ja jauhoista he aikoivat leipoa 
leipää, oman maansa ihanaa leipää. Mutta ihmiset eivät olleet tyytyväisiä viljan 
runsauteen. 
Päinvastoin he olivat huolissaan, sillä he eivät ehkä voisi jauhaa sitä. Ehkä he 
eivät saisi ollenkaan leipää, sillä joka vuosi viljan kypsyttyä tuli rosvoja, jotka 
veivät kaiken, ja israelilaisten oli kärsittävä nälkää. Sen vuoksi he katselivat 
huolissaan etäisyyteen ja puhuivat: »Eikö rosvoja vielä näy? Varmasti he taas 
tulevat. Jo seitsemänä vuonna he ovat tulleet, emmekä kykene karkoittamaan 
heitä, sillä he ovat aivan liian vahvoja. Kuka ajaa heidät kerta kaikkiaan pois?» 
Muuan nuorukainen, nimeltään Gideon, oli myös korjannut viljaa. Ja nyt hän 
seisoi puun alla suuren kaukalon ääressä. Hän kantoi sinne hiukan viljaa ja pui 
sitten sitä nuijalla. Silloin jyvät irtaantuivat tähkistä ja Gideon pui täten nopeasti 
rahtusen viljaa. Jyvät hän kaatoi säkkiin ja säkin hän aikoi kätkeä vuoren 
onkaloon. Sieltä eivät rosvot löytäisi sitä ja Gideonilla olisi hiukan jyviä leivän 
leipomista varten. Mutta Gideon oli murheellinen. Hän ajatteli: »Voi, kuinka 



onneton kansani onkaan! Ja syy on 
kokonaan sen, koska se ei ole 
rakastanut Herraa. Se ei ole ollut 
kuuliainen, vaan on palvonut kuvia 
juuri kuten tässä maassa asuneet 
pahat ihmiset. Sen vuoksi tulee joka 
vuosi rosvoja. Jumala on lähettänyt 
heidät rankaisemaan Israelin kansaa. 
Niin, nyt ihmiset katuvat syntejään. Nyt 
he jälleen huutavat Herraa. Nyt he 
rukoilevat: »Herra, auta meitä! 
Karkoita pahat rosvot!» Mutta Herra ei 
kuule heitä. Hän ei varmasti 
tahdokaan, ehkä Hän ei halua enää 
tietää mitään Israelin kansasta.» 
Niin Gideon ajatteli. Hän oli aivan 
yksin puun alla. 
Mutta yhtäkkiä hän säikähti, sillä 
samassa hän ei ollut enää yksin. 

Kivellä puun alla seisoi mies. Hän katsoi Gideonia ja tervehti häntä ystävällisesti. 
Kuka tuo mies oli? Hän oli enkeli, joka oli tullut taivaasta tuomaan Gideonille 
ilmoituksen. Jumala oli kuullut kansan huutavan puoleensa. 
Enkeli sanoi: »Gideon, kun rosvot tulevat, on sinun karkoitettava heidät.» Gideon 
säikähti. 
»Minunko?» hän huusi. »Minähän olen vielä kovin nuori ja rosvot ovat väkeviä». 
Mutta enkeli vastasi: »Sinä pystyt kyllä siihen, sillä Herra auttaa sinua.» Sen 
kuullessaan Gideon ihastui. Herra auttaisi häntä! 0i, silloin hän uskaltaisi ja 
onnistuisi. Jumalan avulla Gideon pystyisi tekemään kaiken. 
Vähän sen jälkeen rosvot tulivat. He ratsastivat suurilla kameleilla, jotka pystyivät 
kulkemaan nopeasti. Heillä oli pitkät keihäät, joilla he saattoivat taistella 
tehokkaasti. 
Ihmiset pelkäsivät kovasti ja piiloutuivat nopeasti vuorille, mutta Gideon jäi. 
Hän puhalsi pasuunaan. Sen ääni kaikui yli koko maan. Ja kaikki urhoolliset 
miehet tulivat auttamaan Gideonia. Siten hän sai kokoon mahtavan joukon 
miehiä, jotka tahtoivat auttaa häntä. Mutta Gideon tiesi, ettei hänen joukkonsa 
pystynyt karkoittamaan rosvoja. Herran oli se tehtävä. 
Gideon ajatteli: »Kunpa Herra auttaisi minua. Uskon siihen niin mielelläni. Tahdon 
lujasti uskoa siihen.» 
Sitten hän otti lampaannahan. Se muistutti peitettä. Hän laski nahan ruohikolle ja 
sanoi: »Rakas Herra, aikaisin joka aamu on ruoho kostea kasteesta. Mutta jos 



huomisaamuna ruoho on kuiva ja peite kostea, uskon varmasti sinun auttavan 
minua.» 
Sitten hän meni nukkumaan. Ja seuraavana aamuna oli ruoho kuiva, mutta peite 
aivan märkä. Gideon saattoi vääntää siitä vettä. Sitä tuli kokonainen vadillinen. 
Nyt Gideon uskoi varmasti Herran auttavan häntä, mutta hän olisi halunnut uskoa 
vieläkin lujemmin. 
Hän pani nahan ruohikolle ja sanoi: »Rakas Herra, salli ruohon olla aamulla märkä 
ja nahan kuiva.» 
Sitten hän meni nukkumaan. Ja seuraavana aamuna oli ruoho märkänä 
kasteesta, mutta peite aivan kuiva. Silloin Gideon tunsi itsensä vahvaksi, sillä nyt 
hän uskoi aivan varmasti Jumalan auttavan häntä karkoittamaan kaikki pahat 
miehet. Hän huusi suuren joukkonsa kokoon ja lähti urhoollisesti rosvoja vastaan. 
Mutta koska Jumala auttoi Gideonia, ei niin suuri joukko ollut tarpeen. 
Herra sanoi: »Gideon, sinulla on aivan liian paljon miehiä. Sinun on lähetettävä 
melkein kaikki kotiin.» 
Gideon totteli Herraa. Hän piti vain pienen joukon, mutta mikäpä saattoi 
huolestuttaa häntä. Hän oli aivan rauhallinen, Herrahan auttaisi häntä. Mutta 
Herra sanoi: »Gideon, sinulla on vieläkin liian .paljon miehiä, sinun on lähetettävä 

vielä useampia pois.» Gideon noudatti 
kuuliaisesti Herran käskyä. Nyt 
hänellä oli vain vähäinen lauma. 
Pystyisikö tämä pieni miesjoukko 
karkoittamaan rosvot? 
Kyllä, se pystyi siihen varsin hyvin. 
Jumala auttoi Gideonia. 
Oli yö. Oli äänetöntä ja pimeää. 
Kaikki rosvot nukkuivat teltoissaan. 
Silloin Gideon tuli hiljaa miestensä 
kanssa telttojen luo. He piirittivät 
salaa rosvojen leirin. 
Jokaisella oli pasuuna. Nyt he 
yhtäkkiä puhalsivat niihin. Mikä ääni 
hiljaisuudessa! Heillä oli myös tyhjiä 
ruukkuja. He heittivät ne menemään. 
Mikä melu äänettömässä yössä! 
Jokaisella oli myös soihtu, palava 
puukappale. Niitä he heiluttivat 
päänsä ympärillä. Silloin soihdut 
paloivat entistä kirkkaammin. Se 
näytti kauhealta pimeässä yössä. 



Sitten kaikki miehet huusivat lujalla äänellä: »Herran ja Gideonin puolesta!» Ja he 
hyökkäsivät nopeasti rosvojen kimppuun. Niin he hätääntyivät yhä enemmän. He 
eivät uskaltaneet enää jäädä paikalle, vaan pakenivat niin nopeasti kuin pääsivät. 
Gideon miehineen lähti ajamaan heitä takaa ja karkoitti heidät pois maasta. 
 Rosvot eivät enää palanneet. 
Kaikki ihmiset tulivat kiittämään Gideonia. Mutta Gideon sanoi: »Ei teidän pidä 
kiittää minua, vaan Herraa. Hän on tehnyt teidät jälleen vapaiksi ja onnellisiksi.» 
 
RUUT 
 
Israelilaisiin kuului eräs nainen, nimeltään Noomi. Hän asui miehensä ja kahden 
poikansa kanssa Beetlehemissä. Se oli pieni kaupunki ihanassa Kanaanin 
maassa. 
Mies teki työtä joka päivä pellolla ja kylvi viljaa. Kun vilja oli kypsynyt, hän leikkasi 
sen. Sitten hän pui sen ja toi kaikki kauniit jyvät vaimolleen Noomille. 
Sitten Noomi jauhatti viljan ja leipoi jauhoista leipää miehelleen ja pojilleen. Mutta 
kerran tuli vuosi, jolloin ei saatu viljaa. Mies oli kyllä kylvänyt, mutta vilja ei 
kasvanut, vaan surkastui. Noomilla ei ollut mitään jauhatettavaa eikä myöskään 
jauhoja leipomiseen. Nyt ei ollut mitään syömistä. 
Mitä heidän oli tehtävä. Naapureillakaan ei ollut juuri mitään. Kukaan ei voinut 
auttaa Noomia. Koko maan väki kärsi nälkää. 
Silloin Noomi lähti miehensä ja molempien poikiensa kanssa muualle. He menivät 
Mooabin maahan. Siellä oli riittävästi leipää eikä heidän tarvinnut nähdä nälkää. 
Noomi jäi asumaan pitkäksi aikaa vieraaseen maahan, mutta hän ei ollut siellä 
onnellinen. Hänen täytyi kokea siellä paljon kärsimyksiä. 
Ensin kuoli hänen miehensä, ja Noomilla oli enää vain poikansa. 
Pojat naivat vieraan maan tyttäret. Toisen miniän nimi oli Ruut, toisen Orpa. 
Vähän ajan kuluttua molemmat pojat sairastuivat ja kuolivat. 
Nyt Noomilla ei ollut enää ketään, ei miestä eikä poikia. Hänestä oli tullut 
yksinäinen naisraukka. 
Noomi vanheni ja harmaantui huolista. Hän sanoi: »Nyt en enää tahdo jäädä 
tänne. Tahdon takaisin kotimaahani. Siellä on toki taas leipää minullekin.» Ja niin 
Noomi lähti vaeltamaan takaisin Beetlehemiin. Molemmat miniät, Ruut ja Orpa, 
lähtivät saattamaan häntä kappaleen matkaa. 
He rakastivat Noomia suuresti. Hän oli ollut heille mieluinen, hyvä äiti. Hän oli 
kertonut heille myös Herrasta. 
Miniät olivat murheissaan Noomin lähdöstä ja he saattoivat häntä kappaleen 
matkaa. Mutta viimein Noomi pysähtyi. Hän sanoi: »Nyt teidän on palattava. 
Olette olleet minulle kovin rakka. Toivon Herran tekevän teidät onnellisiksi.» 
Silloin Orpa antoi vanhalle Noomille suudelman. Hän itki kovasti, mutta palasi 



kuitenkin takaisin. Ruutkin itki, mutta ei lähtenytkään kotiin. Hän ei voinut palata, 
sillä hän rakasti Noomia hyvin paljon. Hän rakasti myös Jumalaa. Hän ei halunnut 
palata kansansa luo, koska siellä ei ollut ketään, joka olisi rakastanut Jumalaa. 
Hän ei kuulunut enää sinne vaan halusi kuulua Israeliin, Noomin kansaan. Sen 
keskuudessa hän saattoi rakastaa Jumalaa vielä hartaammin. Ruut sanoi: »Ei, 
minä en päästä sinua menemään yksin. Sinun kansasi on minun kansani ja sinun 
Jumalasi minun Jumalani. Tahdon jäädä ainaiseksi sinun luoksesi, äiti.» 
Noomista oli mieluista, että Ruut lähti hänen kanssaan. Ja pitkän vaelluksen 
jälkeen he saapuivat Beetlehemiin. 
Noomi oli lähtenyt nuorena, onnellisena naisena. Vanhana ja murheellisena hän 
palasi. 
»Oletko sinä Noomi?» kysyivät ihmiset, sillä he eivät olleet tuntea häntä, koska 
hänestä oli tullut vanha ja harmaa. 
Ja kaikkialla he kertoivat vanhasta vaimosta, joka vielä niin monien vuosien 
kuluttua oli palannut. Ja myös hyvästä tytöstä, joka ei ollut päästänyt Noomia 
lähtemään yksin. 
Noomin talo oli vielä jäljellä ja hän asettui jälleen sinne. 
Viljaakin oli riittävästi, sillä oli kesä. Kaikkialla olivat ihmiset leikkaamassa. Mutta 
Noomilla ei ollut viljaa. Kukaan ei ollut kylvänyt häntä varten. 
Mitä hänen oli tehtävä? Täytyihän hänellä olla viljaa leipomista varten. Silloin Ruut 
sanoi: »Äiti, voinko mennä etsimään tähkiä pellolta leikkaajien luota?» 
Noomi vastasi: »Siinä teet hyvin, tyttäreni.» 
Ruut meni leikkaajien luo ja kysyi: »Saanko poimia tähkät, jotka tippuvat teiltä?» 
Siihen leikkaajat suostuivat mielellään. Köyhät ihmiset saivat aina kerätä 
tähkäpäät. 
Ruut etsi koko aamun ja niin hän poimi koko joukon tähkiä. 
Leikkaajat olivat erään rikkaan miehen palvelijoita. Hänen nimensä oli Booas. 
Ja hetken kuluttua tuli Booas itse pellolle katsomaan työntekoa. Silloin hän näki 
tytön, joka uutterasti poimi tähkiä. 
Hän kysyi: »Kuka tuo tyttö on?» Palvelijat vastasivat: »Hän tuli Noomin kanssa 
vieraasta maasta.» 
Booas ihastui, että Ruut oli hänen pellollaan, sillä hän oli kuullut paljon tytöstä. 
Hän meni Ruutin luo ja sanoi: »Saat poimia rauhassa ja palvelijoideni on 
kohdeltava sinua hyvin. Jos olet janoissasi, on heidän annettava sinulle juotavaa. 
Älä mene kenenkään muun pellolle.» 



Kuinka onnellinen Ruut olikaan! 
Hän kumarsi syvään hyvää miestä 
ja kysyi: »Miksi huolehdit minusta 
niin hyvin?» Booas vastasi: 
»Koska sinä olet huolehtinut niin 
hyvin Noomista.» 
Tuli sitten päivällisaika ja leikkaajat 
menivät syömään. Booas sanoi: 
»Tule Ruut, syö toki sinäkin!» 
Ja Ruut sai mainiota leipää ja 
mietoa, hapanta viiniä, joka oli 
hyvää janoon. Ruoan jälkeen hän 
lähti taas innokkaasti poimimaan 
tähkiä, ja Booas sanoi hiljaa 
leikkaajille: »Teidän on 
huolehdittava siitä, että tyttö 
löytää runsaasti tähkiä. 
Pudottakaa niitä tahallanne hänen 
poimittavakseen.» 
Kuinka paljon Ruut löysikään 
noukittavaa! Illan tultua hän meni 

puimaan, ja täyden säkin kanssa hän 
palasi kotiin Noomin luo. Vanhus oli iloinen ja ihmeissään ja kysyi: »Missä olet 
ollut, lapseni?» Silloin Ruut kertoi kaiken, ja seuraavana päivänä hän meni jälleen 
hyvän isännän pellolle. Ja ylihuomenissa myös. Niin kauan kuin leikkaajat olivat 
työssä, etsi Ruut Booasin pellolta tähkiä. 
Ja kun kaikki vilja oli leikattu, tapahtui jotakin kaunista. Rikas Booas vietti häitä 
köyhän Ruutin kanssa, ja jonkin ajan kuluttua lahjoitti Jumala heille lapsen, 
mieluisen pienen pojan. Kuinka onnellinen Noomi silloin olikaan! 
Hän nosti lapsen syliinsä, ja kaikki naapurin vaimot tulivat katsomaan sitä. 
He kysyivät: »Noomi, oletko vielä murheissasi?» 
Ja Noomi sanoi: »En, minulla on ollut elämässäni paljon suruja, mutta Herra on 
muuttanut kaiken.» 
 
SAMUEL 
 
Kanaanin maassa asui eräs nainen, nimeltään Hanna. Ja Hanna oli kovin 
murheellinen, sillä hän olisi halunnut lapsen, mutta ei saanut sitä.. Talossa, jossa 
hän asui, oli toinenkin nainen, joka kiusasi Hannaa joka päivä sanoen: »Sinulla ei 
ole lasta, mutta minullapa on. Jumala on varmasti unohtanut sinut. Herra ei 



rakasta sinua, siksi Hän ei anna sinulle lastakaan.» Näetkös, pahinta Hannasta 
oli, ettei Herra tainnutkaan rakastaa häntä. Ajatellessaan sitä hän usein itki 
tuskasta. Hanna teki miehensä kanssa matkan loka vuosi. Silloin he menivät 
pyhäkköön. Se oli kirkko, Jumalan huone. Siellä he uhrasivat Herralle ja rukoilivat 
Häntä. Ja joka kerran Hanna sai mieheltään jonkun lahjan, sillä mies rakasti 
vaimoaan paljon. Hän tahtoi ilahduttaa Hannaa, mutta ei kyennyt siihen. Vain 
Jumala saattoi tehdä sen. 
Kerran oli Hanna taas mennyt pyhäkköön miehensä kanssa. Toinen vaimo oli juuri 
kiusannut häntä rumasti. Hanna ei huoliltaan pystynyt edes syömään. 
Silloin hän ajatteli: »Kerron kaikki murheeni Herralle.» 
Ja hän meni pyhäkköön ja lankesi polvilleen. 
Hän sanoi: »Rakas Herra, kuule minua! Älä unohda minua! Annathan minulle 
lapsen, suloisen pikku pojan! Huolehtisin hänestä hyvin ja kertoisin hänelle joka 
päivä sinusta. Hänestä tulisi Sinun palvelijasi, lupaan sen Sinulle.» 
Hanna puhui vielä paljon muutakin. Hän rukoili kauan, mutta hän puhui vain 
kuiskaten, ettei kukaan muu kuin Herra kuulisi häntä. 
Ja pyhäkön ovella seisoi vanha mies, jolla oli yllään kaunis sininen puku. Hän oli 
ylipappi. Hänen nimensä oli Eeli ja hän oli Jumalan ylhäisin palvelija. Hän oli 
kaikkien muiden pappien päämies ja vartioi pyhäkköä. 
Eeli näki Hannan ja ajatteli: »Miten omituisesti tuo vaimo käyttäytyykään! Hänhän 
makaa lattialla ja liikuttaa huuliaan puhumatta silti ääneen. 
Onkohan hän huono nainen? Jospa hän on juopotellut?» 
Sitten pappi meni Hannan luo ja tuiskahti: »Etkö häpeä, huono nainen, tulla 
juovuksissa Jumalan huoneeseen?» Hanna katsoi häntä. Hänen silmänsä olivat 
täynnä kyyneliä ja hän sanoi: »Oi, en ole juovuksissa, vaan tuskissani ja kerroin 
kaikki huoleni Herralle. Olen rukoillut Jumalaa.» 
Silloin Eeli katui vihastumistaan. Hän sanoi: »Mene rauhaan, Jumala on kuuleva 
rukouksesi.» 
Hanna palasi miehensä luo ja suru oli tiessään. Hän uskoi, että Jumala kuulisi 
hänen rukouksensa. 
Ja sen Jumala myös teki. Vuotta myöhemmin Hanna sai lapsen, suloisen pikku 
pojan. Hän antoi pojalle nimen Samuel. Se merkitsee: »Herralta saatu.» Sinä 
vuonna Hanna ei enää mennyt pyhäkköön. Hänen täytyi jäädä kotiin hoitamaan 
lastaan. 
Joitakin vuosi myöhemmin hän ensimmäisen kerran meni taas sinne. Ja kuka 
valkopukuinen olento kulkikaan hänen rinnallaan? 
Pieni Samuel. 
Hänestä oli tullut jo vikkelä poika, joka ei enää tarvinnut äitiä joka päivä. 
Ja nyt hänestä oli tuleva pyhäkköön Jumalan pieni palvelija. 
Äiti vei Samuelin Eelin luo. Eeli istui taaskin pyhäkön ovella. Hän oli vanhentunut 



ja harmaantunut eikä tuntenut enää Hannaa. Mutta Hanna sanoi: »Minä olen 
nainen, joka kerran rukoili täällä lasta. Tässä on lapsi, jonka Herra antoi minulle. 
Minä olen luvannut Herralle, että lapsestani on tuleva hänen palvelijansa. Saako 
hän jäädä tänne pyhäkköön ja auttaa sinua?» Eeli suostui. 
Ja niin Hanna palasi jälleen yksin kotiin. Mutta hän ei ollut murheellinen, vaan 
iloitsi siitä, että hänen poikansa sai olla Jumalan huoneessa. 
Hän lauloi ilosta. 
Joka vuosi hän meni miehensä kanssa pyhäkköön. Silloin he taas näkivät rakkaan 
Samuelinsa ja toivat joka kerran hänelle uuden kauniin puvun, joka vuosi 
hiukkasen edellistä suuremman. Samuelista oli ihanaa olla Jumalan palvelijana. 
Hänen piti auttaa Eeliä kaikenlaisissa vähäisissä tehtävissä ja hän nukkui omassa 
pienessä huoneessa lähellä Eelin huonetta. Eelillä oli kaksi poikaa, nimeltään 
Hofni ja Piinehas. He olivat pappeja ja heidän piti uhrata pyhäkössä. Heidän piti 
olla hyviä Jumalan palvelijoita. 
Mutta he olivat huonoja palvelijoita. He tekivät kaikenlaista pahaa. 
Eeli kyllä tiesi sen, mutta hän ei puuttunut asiaan. Hän vain sanoi: »Ette saa 
tehdä niin, poikani, se ei ole oikein.» Mutta Eelikään ei ollut kelvollinen Herran 
palvelija. 
Mutta Samuel, joka varttui huonojen ihmisten luona, rakasti aina Herraa. Hän oli 
hyvä Jumalan palvelija. 
Eräänä yönä Samuel heräsi. Hän kuuli äänen, joka kutsui häntä. 
»Samuel, Samuel!» huusi ääni. 
Samuel nousi ja meni huoneeseen, missä Eeli nukkui. 
Hän sanoi: »Tässä olen, sinä kutsuit minua.» 
Mutta Eeli vastasi: »Ei, en minä kutsunut sinua. Mene vain pian nukkumaan.» 
Samuel ajatteli: »Olen varmasti erehtynyt.» Ja hän paneutui jälleen vuoteelleen. 
Mutta yhtäkkiä kuului tuo ääni jälleen: »Samuel, Samuel!» 
Nyt Samuel varmasti tiesi, ettei hän ollut erehtynyt. Hän meni Eelin luo ja sanoi: 
»Tässä olen, nyt ainakin kutsuit minua.» 
Mutta Eeli vastasi: »Enhän toki, poikani, en minä sinua kutsunut. Olet varmasti 
uneksinut. Mene vain taas nukkumaan.» 
Samuel ei käsittänyt sitä, mutta hän palasi kuuliaisesti huoneeseensa. 
Ja tuskin hän oli paneutunut taas nukkumaan, kun hän kolmannen kerran kuuli 
äänen: »Samuel, Samuel!» Jälleen hän juoksi Eelin luo ja sanoi: »Nyt varmasti 
kutsuit minua.» 
Ja silloin Eeli ymmärsi, mistä ääni tuli, ja hän sanoi: »Herra kutsui sinua. Mene 
takaisin. Ja jos kuulet äänen uudelleen, on sinun sanottava: ‘Puhu, Herra, 
palvelijasi kuulee’.» 
Samuel palasi huoneeseensa. Hän makasi rauhallisesti kuunnellen ja odottaen. 
Ja hänen sydämensä takoi kunnioituksesta ja pelosta. Tahtoiko Herra puhua 



hänen kanssaan? Se olisi ihanaa, kauneinta, mitä hänelle saattoi tapahtua. 
Kuule, jälleen puhui Jumalan ääni! »Samuel, Samuel!» 
Ja Samuel vastasi hiljaa: »Puhu, Herra, palvelijasi kuulee!» 
Ja sitten Herra puhui pikku Samuelille. Oli ihanaa kuulla Herran ääni. 
Ja kuitenkin Samuel sai kuulla ikävän sanoman. 
Jumala sanoi nähneensä, kuinka kelvottomia Eelin molemmat pojat olivat. Hän 
sanoi jo varottaneensa heitä, mutta he eivät tahtoneet kuulla Häntä, eivät he eikä 
Eeli. Sen vuoksi heitä rangaistaisiin. Hofni ja Piinehas kuolisivat samana päivänä, 
ja Eelikin saisi kovan rangaistuksen. Sitten tuli taas hiljaista. Jumalan ääni ei 
puhunut enää. Mutta Samuel ei voinut enää nukkua. Hän nousi jo varhain ylös. 
Hän meni ulos avaamaan pyhäkön oven. Se kuului hänen jokapäiväisiin 
tehtäviinsä. Silloin Eeli kutsui häntä ja kysyi: »Mitä Herra sanoi?» Silloin oli 
Samuelin kerrottava. Ja hän teki sen myös. Niin murheellinen kuin uutinen olikin, 
hän kertoi kaiken. Eeli huokasi ja sanoi: »Hän on Herra. Hän tekee, minkä hyväksi 
näkee.» 
Ja vähän myöhemmin, kun Samuel oli jo varttunut suureksi, tuli rangaistus. 
Maahan tuli sota. Israelin miesten piti taistella vihollisia vastaan, myös Hofnin ja 
Piinehaksen. Viholliset löivät Hofnin ja Piinehaksen kuoliaiksi. Ja kuullessaan mitä 
oli tapahtunut, kauhistui vanha Eeli niin, että kaatui tuoliltaan ja kuoli. He olivat 
olleet huonoja Jumalan palvelijoita. Kenestä nyt tulisi Jumalan palvelija? — 
Samuelista! 
Hän oli hyvä palvelija. Hän rakasti Herraa. Hän kuuli vielä usein Jumalan äänen, 
joka puhui hänelle. Ja Samuel noudatti uskollisesti Jumalan käskyjä. 
 
DAAVID 
Daavid oli nuori paimen. Hänen täytyi joka päivä hoitaa isänsä lampaita. 

Aamuisin auringon noustessa hän 
avasi tallin oven. Siellä lampaat 
nukkuivat yön. Hän kutsui lampaita 
ja sanoi: »Tulkaapas, etsimme taas 
rehevää ruohoa! Sitten voitte syödä 
itsenne kylläisiksi.» Sitten he 
menivät yhdessä niitylle ja olivat 
siellä koko päivän. Lampaat söivät 
ruohoa ja Daavid istui nurmikolla 
.Hän oli paimen ja hänen täytyi 
huolehtia, että lampaat söisivät 
riittävästi. Ja jos niitä janotti, oli 
hänen haettava vettä niiden 
juotavaksi.  



  Lampaat eivät saaneet kärsiä minkään puutetta. Daavidin täytyi myös vahtia, 
ettei lähelle tullut petoja tekemään lampaille pahaa. Hänen täytyi karkoittaa 
pedot kivittämällä tai uhkaamalla sauvallaan. Niin hän oli koko päivän yksin 
lampaineen. Kaukana näkyi taloja. Siellä oli Beetlehemin kaupunki. Siellä asuivat 
isä ja veljet, mutta Daavid oli aivan yksin etäisellä niityllä. 
Mutta hän ei ollut ikävissään. Päinvastoin hän oli onnellinen. Ja usein hän soitteli 
monikielistä taivutettua puuriukua. Se oli harppu, ja Daavid osasi soittaa sitä 
taitavasti. Joskus hän myös lauloi, ja laulu kaikui kauas yli niityn. 
Tiedätkö, miksi Daavid oli tyytyväinen ja iloinen? Koska hän ei sittenkään ollut 
koskaan yksin niityllä. 
 

 
Joku oli koko päivän hänen kanssaan. Se ilahdutti häntä. 
Tiedätkö, kuka tuo joku oli? Herra on kaikkialla, kaupungissa ja maalla. Hän pitää 
kaikista ihmisistä huolen. Hän näkee meidät aina ja kaikkialla. 
Sen tiesi Daavidkin ja hän ajatteli: »Minä huolehdin lampaista, ja Herra huolehtii 
minusta. Herra on myös paimen, ja minä olen yksi Hänen lampaistaan.» 
Ja sitä ajatellessaan Daavid tuli niin iloiseksi, että hänen täytyi laulaa. 
Hän lauloi kauniin laulun, jonka hän itse oli sepittänyt: 
»Herra on minun paimeneni, eikä minulta mitään puutu.» 
Niityllä kuulivat ainoastaan lampaat Daavidin laulun, mutta taivaassa sen kuuli 
Jumala. Eräänä päivänä tapahtui jotakin kauheaa. Daavid oli taas niityllä 
lampaineen, kun häntä lähestyi leijona, teräväkynsinen ja terävähampainen eläin. 
Leijona hiipi salaa pensaiden läpi ja syöksyi äkkiä lampaiden kimppuun. Se 
sieppasi niistä yhden suuhunsa ja karjui hirveästi. Se yritti päästä lammas-parka 
suussaan metsään syödäkseen en siellä. 
Mutta Daavid oli myös paikalla. Hän nousi ja juoksi leijonan jälkeen. Hän ei 
ajatellut, miten vaarallista se oli. Hän ajatteli vain teräviä kynsiä ja hampaita. 



Hän ajatteli vain: »Minä olen paimen, ja minun on autettava lammasparkaa.» Ja 
hän ajatteli myös: »Herra on minun paimeneni. Hän auttaa varmasti myös 
minua.» Eikä hän pelännyt lainkaan. Hän sai leijonan kiinni ja löi sitä sauvallaan, 
kunnes se päästi lampaan irti. 
Ja kun leijona yritti purra häntä, kävi hän siihen käsiksi ja löi sen kuoliaaksi. Siinä 
leijona makasi. Nyt se ei voinut enää koskaan tehdä pahaa. 
Daavid otti lampaan käsivarrelleen ja toi sen toisten lampaiden luo. Leijona oli 
pidellyt lammasta pahoin, mutta Daavid pesi veren pois ja siveli haavoihin 
voidetta. Hän huolehti siitä, että tuskat hävisivät ja eläin tuli taas aivan terveeksi. 
Daavid oli hyvä paimen. Hän oli huolehtinut hyvin lampaasta. 
Ja Herra oli hänen hyvä paimenensa ja huolehti hänestä. 
Eräänä päivänä tuli palvelija niitylle sanomaan Daavidille, että tämän täytyi tulla 
viipymättä kotiin, sillä hänen isänsä Iisai oli saanut vieraan. Hänen veljensä olivat 
myös kotona. Daavidilla oli seitsemän isoa veljeä. Hän oli kaikkein nuorin. 
Kuka oli mahtanut tulla vierailulle? Vanha mies, jolla oli pitkä, harmaa parta. Hän 
oli Samuel. Samuel oli tullut hyvin vanhaksi, mutta hän oli hyvä Herran palvelija, ja 
Jumala itse oli hänet lähettänyt tänne. 
Samuelilla oli kerrottavana kummallinen, mutta samalla ihana sanoma. Jumala oli 
ilmoittanut hänelle, että yhdestä Iisain pojasta tulisi Israelin kansan kuningas, 
mutta ei heti, vaan vasta jonkin ajan kuluttua. Olihan Israelilla nytkin kuningas. 
Hänen nimensä oli Saul, mutta Saul ei ollut hyvä kuningas. Hän ei ollut kuuliainen 
Jumalalle, ja uusi kuningas tuli olemaan yksi Iisain pojista. 
Mutta kenestä heistä tulisi kuningas? Sitä ei Samuelkaan tiennyt. 
Jumala itse etsisi kuninkaan. Ja sen vuoksi oli nyt kaikkien Iisain poikien tultava 
Samuelin luo, toisen toisensa jälkeen. 
Ensin tuli vanhin. Hän oli suuri, vahva mies. Samuel ajatteli: »Hän se varmaan on. 
Kuinka komea kuningas hänestä tuleekaan!» 
Mutta Herra sanoi: »Ei, Samuel, ei se ole hän. Minä en katso, onko kuninkaani 
suuri ja vahva. Minä katson sydämeen.» Silloin Samuel taivutti päänsä ja sanoi: 
»Ei, ei ole Herra häntä valinnut.» Sitten tuli toinen poika, mutta Samuel taivutti 
jälleen päänsä ja sanoi: »Ei, ei ole Herra häntäkään valinnut.» 
Niin tulivat kaikki Iisain kotona olevat pojat toinen toisensa jälkeen Samuelin luo. 
Mutta vanha Jumalan palvelija sanoi joka kerran uudelleen: »Ei, ei ole Herra 
häntäkään valinnut.» Ja lopulta hän kysyi: »Ovatko tässä kaikki poikasi, Iisai?» 
Iisai vastasi: »Nuorin ei ole täällä. Hän on kaitsemassa niityllä lampaita.» 
»Lähetä joku noutamaan hänet heti tänne», sanoi Samuel. 
Ja niin täytyi Daavidin tulla kotiin, koska Samuel odotti häntä. 
Isä toi Daavidin sisään. Silloin Herra sanoi Samuelille: »Nouse, Samuel, sillä tässä 
hän on! Daavidista on tuleva minun kansani kuningas, sillä hän rakastaa 
sydämestään minua.» Silloin Samuel otti viittansa alta sarven. Se oli lehmän 



sarvi. Se oli sisältä ontto ja täytetty suloisella öljyllä, joka tuoksui ihanalle. Tätä 
öljyä Samuel vuodatti Daavidin pään päälle ja sanoi: »Näin sanoo Herra: ‘Minä 
voitelen sinut kansani Israelin kuninkaaksi.’ Kestää vielä jonkin aikaa, mutta sitten 
tulee Daavidista kuningas, sillä hänen sydämensä on täynnä rakkautta Jumalaa 
kohtaan.» 
Mikä ihmeellinen sanoma se olikaan! Daavidhan oli vain köyhä, yksinkertainen 
paimenpoika! Mutta kuitenkin Daavid uskoi siihen, sillä Herra oli sen luvannut. Ja 
mitä Jumala lupaa, sen hän aina pitää. 
Daavid ja hänen isänsä olivat kovin iloisia, mutta he eivät puhuneet 
tapahtuneesta. He eivät todella kertoneet siitä vielä kenellekään. 
Sillä ... jos kuningas Saul sen kuulisi! Kuka tietää, kuinka kauheaksi hän sitten 
tulisi! 
 
DAAVIDIN ON TULTAVA KUNINKAAN LUO 
 
Kuningas Saul oli palatsissaan. Hän istui hyvin kauniilla kultatuolilla. 
Se oli hänen valtaistuimensa. Hänen yllään oli komeat vaatteet ja päässään hieno 
kultakruunu. 
Hänellä oli suuri joukko palvelijoita, joiden oli tehtävä kaikki mitä hän halusi. 
Ja kuitenkin kuningas Saul oli vihainen ja suutuksissaan. 
Sillä Samuel, vanha Jumalan palvelija, oli sanonut hänelle, ettei hän saisi jäädä 
kuninkaaksi, koska hän ei rakastanut Herraa eikä halunnut totella Häntä. 
»On tuleva uusi kuningas», oli Samuel sanonut. »Herra itse on valinnut hänet. 
Hän on eräs, joka rakastaa Jumalaa koko sydämestään. Hän on asuva 
palatsissasi ja istuva valtaistuimellasi. Hän on oleva kuningas sinun sijastasi, 
koska sinä et tahdo totella Herraa.» 
Mutta kuka tuo toinen oli, sitä ei Samuel ollut sanonut. 
Sitä ei Saul siis tiennyt. Mutta hän tiesi kyllä, että tulisi tapahtumaan täsmälleen 
niin. Sillä mitä Herra on sanonut, se tapahtuu aina. 
Ja nyt täytyi Saulin aina ajatella sitä, ettei hän jäisi kuninkaaksi. Sen vuoksi hän 
oli vihainen ja suutuksissaan. 
»Siitä toisesta ei saa tulla kuningasta», hän ajatteli. »Minä tahdon pysyä 
kuninkaana aina, koko elämäni ajan. Myöhemmin täytyy pojastani Joonatanista 
tulla kuningas, muttei tuosta toisesta. Ei, ei koskaan siitä toisesta.» Ja hän 
ajatteli myös: »Haluaisinpa tietää, kuka se toinen on.» 
Saul vihasi häntä ja olisi mieluimmin tappanut hänet. 
Ja mitä enemmän hän sitä ajatteli, sitä vihaisemmaksi hän tuli. Usein hän oli niin 
raivoissaan, että palvelijat pelkäsivät häntä. Silloin hän sai raivokohtauksia. Hän 
kirkui ja uhkasi toisia nyrkeillään. Hän polki lattiaa kiukuissaan ja harmissaan 
halusi rikkoa kaiken palasiksi. Hänen palvelijansa säälivät häntä ja sanoivat 



toisilleen: »Kuninkaamme on sairas, hänen sydämensä on sairas, sillä Jumala on 
hänet hyljännyt. Nyt asuu pahuus hänen sydämessään.» 
Ja he olivat kovin murheellisia. 
He sanoivat: »Emmekö voi tehdä jotakin kuninkaan hyväksi? Emmekö voi auttaa 
häntä, että hänen olisi helpompi olla?» Ja he ajattelivat sitä paljon. 
Sitten he menivät kuninkaan luo ja sanoivat: »Tiedätkö, mitä sinun on 
 

 
 
tehtävä, kuningas? Sinun täytyy kutsua joku taitava soittaja. Soitto tekisi sinulle 
hyvää ja tulisit varmasti taas terveeksi.» 
»Etsikää sitten minulle sellainen mies!» vastasi kuningas. 
Ja muuan palvelija sanoi: »Minä kyllä tiedän erään. Hän on beetlehemiläinen 
paimen, Iisain poika. Hän osaa soittaa kauniisti harppua, se kuulostaa kerrassaan 
ihmeelliseltä.» 
»Hyvä», sanoi kuningas, »antakaa hänen tulla.» 
Silloin eräs palvelijoista meni Beetlehemiin noutamaan Daavidia. 
Ja niin Daavid tuli kuninkaan palatsiin. Kuninkaan laita oli parhaillaan kovin 
huonosti. Hän oli jälleen saanut raivokohtauksen. hän tömisteli ympäri huonetta 
ja kiljui raivosta ja järkytyksestä. 
Mutta sinä silmänräpäyksenä tuli Daavid harppuineen hiljaa sisään. Hän meni 



nurkkaan, istuutui ja soitti erään kauniista lauluistaan, joita hän oli niitylläkin 
soitellut lampailleen. Huoneessa helisi kuin kultakellojen ääni. 
Joka sen kuuli, ei voinut enää olla paha eikä murheellinen. 
Kuningas kuuli sen ja vaikeni. Hän ei enää polkenut jalkaansa eikä raivonnut. Hän 
kuunteli vienoa musiikkia ja unohti ilkeytensä ja alakuloisuutensa. Hän unohti 
myös sen toisen, jota hänen aina täytyi ajatella, toisen, josta myöhemmin oli 
tuleva kuningas. 
Kuningas voi paremmin. Kaunis musiikki oli parantanut hänet. Nähdessään 
Daavidin hän ajatteli: »Daavid on hyvä nuorukainen. Olen iloinen, että hän on 
täällä. Hänen on pysyttävä aina luonani.» 
Ja hän alkoi pitää Daavidista hyvin paljon. 
Mutta hän ei tiennyt, että juuri Daavid oli tuo toinen, josta oli myöhemmin tuleva 
kuningas. Voi, jos hän olisi tiennyt sen ... 
 
DAAVID JA GOLJAT 
 
Maahan tuli sota. Viholliset tulivat ryöstämään israelilaisten lampaat ja viljan ja 
pitämään herruutta koko maassa. He olivat filistealaisia.. 
Mutta kuningas Saul kutsui sotilaansa kokoon ja lähti ajamaan heitä pois. 
Hän lähestyi vihollista. He seisoivat vastakkain, Saul sotilaineen toisella 
puolella ja filistealaiset toisella. 
Ajoivatko he nyt filistealaiset pois? Ei, he eivät uskaltaneet, sillä vihollisia oli 
liian paljon, ja he olivat vahvoja. Muuan heistä oli aivan hirvittävä. Hän 
oli kookas kuin puu. Hän oli oikea jättiläinen ja nimeltään Goljat. Hänellä 
oli mukanaan hyvin vaarallinen sauva, jossa oli terävä rautakärki. Se oli keihäs. 
Hänen lonkaltaan riippui myös suuri, vaarallinen veitsi. Se oli hänen miekkansa. 
Hänen yllään oli vaskipanssari ja päässään vaskikypärä. Se kiilsi auringossa. 
Jättiläinen tuli aivan lähelle. Hän huusi: »Tänne vain! Kuka uskaltaa taistella 
kanssani? Haa, ettehän te uskalla! Minä olen väkevämpi kuin te 
kaikki yhteensä. Tulkoonpa nyt joku, joka uskaltaa taistella kanssani!» 
Hän nauroi ääneen ja kirosi. Hän pilkkasi Saulia ja sotilaita, mutta hän pilkkasi 
myös Jumalaa. Joka päivä hän palasi eikä kukaan uskaltanut ajaa häntä pois, ei 
kuningas Saul eikä myöskään prinssi Joonatan, Saulin poika. Mukana oli myös 
kolme Daavidin veljeä. He olivat kookkaita, vahvoja sotilaita, mutta hekään eivät 
uskaltaneet. Kaikki pelkäsivät jättiläistä ja vapisivat pelosta nähdessään hänen 
tulevan. Entä Daavid? 
Daavid ei ollut mukana. Hän oli taas kotona isänsä luona. Hänen ei tarvinnut 
enää soittaa kuninkaalle. Tällä ei ollut nyt kuitenkaan aikaa kuunnella 
häntä. Daavid kaitsi taas lampaita Beetlehemin niityllä. Ja kerran eräänä iltana 
kutsutti hänen isänsä hänet kotiin. Hän sanoi: »Daavid, sinun täytyy mennä 



veljiesi luo. He ovat sotilaina Saulin joukoissa. Sinun on otettava selvää, onko 
heillä kaikki hyvin. Ja sinun täytyy ottaa mukaasi myös jotain viemistä heille. Ota 
hiukan leipää ja viljaa. Daavid lähti kovin mielellään matkaan, sillä hän halusi 
nähdä hiukan sotaa. Hän lähti matkaan varhain seuraavana aamuna. Hänen oli 
kuljettava aikamoinen taival, mutta lopulta hän kuitenkin tuli Saulin sotilaiden luo. 
Ja juuri hänen saapuessaan oli myös jättiläinen Goljat kentän toisella puolella. 
Siellä hän taas seisoi ja huusi. Siellä hän taas seisoi pilkaten ja kiroillen. Nyt 
Daavidkin kuuli sen. Hän pelästyi. Jumalaton mies pilkkasi 
kuningasta, mutta hän pilkkasi myös Jumalaa, jota Daavid suuresti rakasti. 
Daavid vihastui, Eikö ollut ketään, joka uskaltaisi rangaista tuota kauheaa miestä? 
Ei, kukaan ei uskaltanut. 
»Sitten minä teen sen!», sanoi Daavid. »Mutta sinäpä olet rohkea!» huusivat 
sotilaat. »Jos voitat jättiläisen, saat kauniin lahjan, saat naida kuninkaan tyttären. 
Sen on kuningas itse sanonut.» 
Ja sitten he toivat Daavidin kuninkaan  luo. 
Kuningas kysyi: »Sinäkö tahdot taistella jättiläisen kanssa? Mutta sitä sinä et voi. 
Sinä olet vain nuori paimen, ja hän on väkevä sotilas. Hän on paljon kookkaampi 
ja väkevämpi sinua. Ei, sitä minä en salli.» 
Mutta Daavid vastasi: »Minä kyllä pystyn siihen, kuningas, sillä Jumala auttaa 
minua. Paimentaessani vielä lampaita painin kerran leijonan kanssa. Silloinkin 

Jumala auttoi minua minä tapoin 
leijonan. Ja tämän kauhean miehen, 
joka uskaltaa pilkata Jumalaa, tapan 
aivan samoin. Herra, jo on auttanut 
minua leijonaa vastaa auttaa myös 
jättiläistä vastaan.» 
Silloin oli kuningas hänen kanssa, samaa 
mieltä. 
Hän haetti rautapanssarinsa. Daavid 
puki sen ylleen. Kuningas pani hänen 
päähänsä vaskikypärän ja antoi hänelle 
oman suuren miekkansa. Kuningas 
halusi näin tehdä Daavidista sotilaan. 
Mutta panssari ja kypärä olivat 
Daavidista aivan liian raskaat. Hän veti 
panssarin nopeasti yltään ja pani 
kypärän pois. Miekankin hän antoi 
takaisin sillä sitä hän ei voinut käyttää 
taistelussa. Hän ei tarvinnut mitään 
näistä varusteista, Jumala huolehtisi 



hänestä. Hän ei ottanut mitään muuta kuin sauvansa ja linkonsa. Linko oli hihna, 
jonka avulla saattoi heittää kiven. Daavid etsi viisi kaunista, sileää kiveä. Ne hän 
pani taskuunsa. Ja sitten hän juoksi suoraa päätä jättiläistä kohti.  
Goljat näki hänen tulevan. Hän nauroi ja kirosi. »Haa», hän huusi, »kuka sieltä 
tuleekaan? Voi, millainen nuorukainen! Eihän hänellä ole edes miekkaa, keppi vain! 
Ethän sinä vain luule minua koiraksi, jonka voit ajaa kepillä tiehensä? Tule vain 
tänne, niin näytän sinulle. Tapan sinut ja pedot syövät sinut suuhunsa!» Hän 
huusi kaiken pelkästä ilkeydestä.  
Jokainen, joka sen kuuli, pelkäsi häntä. Mutta Daavid ei pelännyt, sillä hän tiesi, 
että Jumala oli aivan hänen lähellään. Daavid sanoi: »Sinä tulet minua vastaan 
miekoin ja keihäin, mutta minä tulen sinua vastaan, koska olet pilkannut Jumalaa, 
ja siksi aion rangaista sinua.» 
Sitten hän asetti kiven linkoon, ja ennen kuin jättiläinen ehti heittää keihästään, 

heilautti Daavid linkonsa 
ympäri. Kivi irtosi, suhahti läpi 
ilman ja osui suoraan jättiläisen 
otsaan. Suuri, vahva jättiläinen 
hoiperteli ja horjui. Ja sitten 
hän rysähti maahan. Siinä hän 
nyt makasi.  
Daavid juoksi paikalle, tarttui 
miekkaan ja löi jättiläisen pään 
irti tämän omalla miekalla, ja 
niin Goljat kuoli. Nyt hän ei 
voinut enää koskaan pilkata. 
Hänen ystävänsä filistealaiset 
pelästyivät kovin, mutta Saulin 
sotilaat iloitsivat. He huusivat ja 
riemuitsivat eivätkä he enää 
pelänneet. Nyt he olivat 
rohkeita, sillä he näkivät, että 
Jumala oli auttanut Daavidia. 
He juoksivat nopeasti ja ajoivat 

kaikki viholliset tiehensä. Daavidin täytyi tulla kuninkaan luo. Sota oli päättynyt. 
Kuningas sanoi: »Nyt sinun on jäätävä luokseni ainaiseksi. Et saa olla enää 
lammaspaimen. Olet niin ketterä ja urhoollinen. Olet tästä lähin suuren 
sotilasjoukon päällikkö. Ja jos viholliset taas tulevat, ajat sotilainesi heidät pois.» 
Prinssi Joonatan, Saulin poika, oli myös paikalla. 
Joonatan rakasti Daavidia kovin. Hän lahjoitti tälle kaikenlaisia kauniita tavaroita: 
viittansa ja miekkansa, jousensa ja vyönsä. Joonatan sanoi: »Tahdommehan aina 



olla ystäviä?» Siihen Daavid suostui mielellään. Hän rakasti paljon Joonatania. 
Se oli ihana päivä. Nyt Daavid oli kuninkaan ja prinssin ystävä. Mutta hän oli 
myös Jumalan ystävä. Ja se oli kaikkein ihaninta. 
 
DAAVIDIN TÄYTYY PAETA 
 
Nyt Daavid ei ollut enää lammaspaimen. Hänestä oli tullut tuhannen pää mies. 
Hän oli suuren sotilasjoukon päällikkö. Vihollisen hyökätessä maahan oli hänen 
ajettava se pois, ja hän menestyi hyvin, sillä Herra auttoi häntä. Daavid asui 
kauniissa talossa aivan lähellä kuninkaan palatsia. Hän sai usein tulla kuninkaan 
luo ja syödä hänen kanssaan. Kuninkaan tytär oli hänen vaimonsa ja kuninkaan 
poika hänen paras ystävänsä. 
Daavidista oli tullut ylhäinen mies. Ihmiset kumarsivat syvään hänelle. He 
sanoivat: »Daavid on vahva ja urhoollinen. Hän on vahvin meistä kaikista.» Mutta 
Daavid ei tullut lainkaan ylpeäksi eikä kopeaksi. Hän rakasti Herraa ja ajatteli 
aina: »Minä en ole vahva, en kykene paljoonkaan. Vain Herran auttaessa minua 
pystyn kaikkeen.»  
Oli taas kerran ollut sota, ja Daavid oli sotilaineen ajanut kaikki viholliset 
tiehensä. Silloin vietettiin koko maassa juhlaa. Kun Daavid miehineen palasi, 
seisoivat ihmiset kadulla odottamassa heitä. Naiset ja tytöt kulkivat pitkänä 
saattueena heidän edellään. He iloitsivat sodan päättymisestä. He soittivat ja 
lauloivat lauluja. Mitä he lauloivat? »Saul on karkoittanut tuhat  vihollista, mutta 

Daavid kymmenentuhatta.» 
Kuningas Saulkin kuuli sen. Hän 
ajatteli: »Daavid on karkoittanut 
kymmenentuhatta ja minä vain 
tuhat. Onko Daavid sitten 
arvokkaampi kuin minä? Näyttää 
siltä kuin hän olisikin kuningas.» 
Saul tuli vihaiseksi ja kateelliseksi. 
Hän ei voinut enää unohtaa laulua. 
Hänen oli ajateltava sitä kaiken 
päivää eikä hän voinut yöllä nukkua 
ajatellessaan sitä. Seuraavana 
päivänä oli kuninkaan laita taas 
hyvin huonosti, sillä nyt hän äkkiä 
tiesi, kuka se toinen oli, joka oli 
tuleva kuninkaaksi hänen sijaansa. 
Daavid se oli! Kuningas tiesi sen 
varmasti. Hän näki sen ihmisistä, 



sillä he pitivät paljon Daavidista. Mutta hän näki sen Daavidistakin. Tämähän 
rakasti Herraa ja oli urhoollinen. »Ihmiset tahtovat karkoittaa minut», ajatteli Saul, 
»ja Daavidista he aikovat tehdä kuninkaan.» Silloin hän sai jälleen 
raivokohtauksen. Hän metelöi, kirkui ja tömisti pitkin palatsia. Kaikki palvelijat 
pelkäsivät häntä. 
Mutta Daavid ei pelännyt, vaan sääli kuningasta. Hiljaa hän tuli paikalle 
harppuineen parantaakseen taas kuninkaan soitollaan. Hän istuutui nurkkaan ja 
soitti parhaan taitonsa mukaan, sillä hän tahtoi mielellään auttaa kuningas 
raukkaa. Mutta tällä kertaa hän ei kyennyt auttamaan tätä. Nyt ei Saulin tila tullut 
paremmaksi, soittipa Daavid miten kauniisti tahansa, sillä nyt Saul tiesi, kuka se 
toinen oli. 
Hän väijyi Daavidia ja ajatteli: »Minä tapan Daavidin, sitten hänestä ei voi tulla 
kuningasta.» Ja hän heitti keihäänsä kaikin voimin Daavidia kohti, mutta onneksi 
se ei osunut. Keihäs lensi seinään Daavidin pään ohi. 
Silloin Daavid säikähti kovasti. Hän juoksi nopeasti pois palatsista ja oli kiitollinen, 
että Herra oli suojellut häntä. Mutta hän oli myös huolissaan, koska kuninkaan tila 
oli tullut kovin huonoksi ja koska hän ei kyennyt auttamaan tätä. Voi, sen jälkeen 
muuttui kaikki aivan kauheaksi. Daavid ei voinut enää jäädä kuninkaan luo. 
Hänen oli paettava hyvin kauas. Joonatankin oli sitä mieltä, sillä kuningas yrittäisi 
varmasti tappaa Daavidin. Daavidin täytyi kätkeytyä jonnekin metsiin tai vuorille, 
mistä kuningas ei voisi löytää häntä. Daavid ja Joonatan tapasivat vielä toisensa 
kaupungin ulkopuolella etäisellä niityllä. Siellä nämä kaksi uskollista ystävää 
hyvästelivät toisiaan. Ehkä he eivät 
enää koskaan tapaisi. 
He olivat kovin murheellisia, sillä 
he rakastivat suuresti toisiaan. 
Itkien he syleilivät toisiaan. 
Joonatan sanoi: »Rauhoitu, 
Daavid. Sinustahan tulee 
myöhemmin kuningas. Herra 
tahtoo niin, ja siksi se myös 
tapahtuu. Oletko sitten hyvä 
minulle ja lapsilleni, kun tulet 
kuninkaaksi. Kyllä, sen Daavid 
lupasi. Ja hänen oli vaikea 
irrottautua Joonatanista, 
parhaasta ystävästään. Mutta 
hänen täytyi tehdä se. Joonatan 
palasi palatsiin ja Daavid pakeni 
metsiin. Minne? 



Hän ei tiennyt sitä. Hän oli nyt kuin lintu, jolla ei enää ollut missään turvallista 
sijaa, sillä kuningas yrittäisi etsiä häntä vangitakseen ja tappaakseen hänet. Mutta 
Daavid tiesi, että Herra pitäisi hänestä huolen. Se rauhoitti hänen mielensä. 
 
RAKASTA VIHOLLISIASI 
 
Daavid-raukka! Nyt hänellä ei ollut enää missään rauhaa. Hän ei voinut palata 
kotiin, sillä silloin kuningas suoraa päätä vangituttaisi hänet. Mutta hän ei voinut 
myöskään palata isänsä ja äitinsä luo, sillä sieltäkin kuningas varmasti löytäisi 
hänet. 
Hänen täytyi kätkeytyä metsiin tai erämaahan tai vuorille; milloin minnekin. Eikä 
hän ollut turvassa missään, sillä kaikkialla oli kuningas hänen jäljillään. 
Niin kuin metsästäjä ajaa riistaa, niin ajoi kuningas Saul sotilaineen Daavidia. 
Hän halusi vangita Daavidin. Hän etsi tätä läpi koko maan, ja kerran oli Daavid 
joutua vangiksi. Mutta hän ei taistellut kuningasta vastaan. 
Siitä piti Herra huolen. Daavid istui luolassa. Tiedätkö, mikä luola on? 
Se on hyvin suuri pimeä aukko vuoressa. Sellaiseen oli Daavid ryöminyt, ettei 
kuningas voisi löytää häntä, sillä kuningas oli lähellä. Ja tässä pimeässä luolassa 
Daavid istui hiljaa ja odotti, kunnes kuningas jatkaisi matkaansa. 
Mutta hän ei istunut siellä yksin, vaan hänen kanssaan oli ystäviä. He olivat 
miehiä, joihin kuningas oli vihastunut ja joiden oli myös paettava häntä. Kaikki 
miehet istuivat hiljaa luolassa ja odottivat. He eivät uskaltaneet puhua. 
He eivät halunneet antaa itseään ilmi. sillä kuningas ja hänen sotilaansa olivat 
aivan lähellä. He olivat juuri luolan suulla, mutta he eivät tienneet, että Daavid 
istui sisällä. Kuningas oli etsimisestä kovin väsynyt ja kuumissaan ja nähdessään 
pimeän luolan hän ajatteli: »Tuolla on miellyttävän viileää, lepään siellä 
hetkisen.» »Seis!» hän huusi sotilailleen. Silloin kaikki pysähtyivät. Heidän oli 
levättävä vuoren varjossa. Vain Saul meni luolaan levätäkseen siellä. Daavid 
miehineen näki hänet. He säikähtivät kauheasti. Heidän sydämensä takoi pelosta 
ja he pidättivät hengitystään. 
Mutta onneksi kuningas ei nähnyt heitä, sillä he istuivat aivan perällä, ja siellä oli 
hyvin pimeää. Vain luolan etuosassa oli valoisaa. Siihen kuningas Saul laskeutui 
lepäämään. Pian hän oli unessa. 
Nähdessään kuninkaan nukkuvan eivät Daavidin ystävät enää pelänneet. He 
nauroivat ja sanoivat: »Nyt vihollisemme on käsissämme! Mene vain, Daavid, 
rankaisemaan häntä pahuudestaan! Lyö hänet kuoliaaksi, sitten hän ei voi enää 
vainota meitä! Sitten tulee sinusta kuninkaamme!» 
Mutta sillä tavalla ei Daavid halunnut tulla kuninkaaksi. Hän vastasi heille: »Ei, sitä 
en tee. En tahdo tulla murhaajaksi, Herra itse rankaisee häntä.» Mutta hetken 
kuluttua hän kuitenkin nousi hiljaa ylös ja hiipi kuninkaan jalkopäähän. Hän otti 



käteensä kuninkaan  suuren, terävän miekan. 
 

 
 
Ja sitten ... Löikö hän nyt kuninkaan pään poikki? 
Ei, sitä ei Daavid tehnyt. Hän vain leikkasi salaa kappaleen Saulin viitasta, ja 
sydän jyskyttäen hän hiipi hiljaa takaisin toisten luo kädessään viitan-lieve. 
Hetken kuluttua Saul heräsi. Hän nousi ja meni luolasta ulos. Hän sanoi: 
»Eteenpäin mars!» Ja sitten hän lähti sotilaineen taas edelleen. 
Mutta nyt nousi Daavidkin ja meni nopeasti ulos. Saul ei ollut vielä kaukana. 
Daavid huusi: »Kuninkaani!» Saul katsoi hämmästyneenä taakseen. Mistä Daavid 
niin äkkiä siihen ilmestyi. Daavid sanoi: »Kuninkaani, miksi vihaatte minua? Enhän 
tee teille mitään pahaa. Katsokaa, olisin voinut surmata teidät, mutta en tehnyt 
sitä. Leikkasin vain palasen viitastanne.» Ja hän piti viitanlievettä korkealla 
kädessään. Silloin Saul häpesi. Kyyneleet valuivat hänen silmistään. Hän itki 
häpeästä ja mielipahasta ja sanoi: »Oi poikani Daavid, olet parempi minua. Olen 
tehnyt sinulle pahaa, mutta sinä olet kohdellut minua hyvin. Minä olen vihannut 
sinua, mutta sinä olet rakastanut minua.» Ja sitten hän lähti sotilaineen hiljaa 
pois. Hän ei halunnut tehdä enää pahaa Daavidille. Tiedätkö, miksi niin kävi? 
Koska Daavid oli rakastanut vihollistaan. 
 
KEIHÄS JA RUUKKU 
 
Muistatko vielä pimeän luolan, minne kuningas Saul meni nukkumaan? Ja kuka 
istui luolan perällä? Siellä istui Daavid. Hän olisi voinut surmata Saulin, mutta ei 



tehnyt sitä. Hän leikkasi vain palasen Saulin viitasta. Daavid rakasti vihollistaan. 
Ja silloin Saul häpesi eikä halunnut tehdä Daavidille enää mitään pahaa. Mutta 
kuningas unohti pian, että Daavid oli ollut hyvä hänelle. Ja jälleen hän ajoi 
Daavidia takaa läpi koko maan. Koko ajan hän yritti vangita tämän. Kerran hän 
oli taas etsinyt Daavidia tuloksetta kaiken päivää. Tuli ilta. Missä kuningas nyt 
nukkuisi? Sotilaat pystyttivät teltan kuningasta varten. Sinne hän laskeutui 
lepäämään. Hän pani teräväkärkisen keihäänsä maahan aivan päänsä viereen. 
Siten hän saattoi tarttua siihen heti tarvittaessa. Ja hän asetti myös vesiruukun 
viereensä. Siitä hän voi juoda janoissaan. 
Niin hän paneutui nukkumaan. Hän oli väsynyt kulkemisesta ja etsimisestä. Mutta 
ensin hän kutsui luokseen pari sotilasta ja sanoi heille: »Te ette saa nukkua! 
Teidän on pidettävä vahtia ja vartioitava tarkoin, jos vihollisia sattuisi tulemaan. 
Silloin teidän on herätettävä minut heti.» 
Sitten hän paneutui pitkäkseen ja nukahti nopeasti. Toiset sotilaat nukkuivat 
myös. He olivat hyvin väsyneitä. Entä sotilaat, joiden täytyi olla vahdissa? 
Voi, he olivat myös hyvin väsyneitä. He eivät jaksaneet seistä kauan, vaan 
laskeutuivat maahan ja nukahtivat hekin. Niin nukkuivat kuningas Saul ja hänen 
sotilaansa. Oli yö, vain tähdet loistivat. Oli pimeää ja hiljaista. 
Mutta seis, kuka hiipi hiljaa vaisussa pimeässä yössä? Oli tulossa kaksi miestä ja 

kummallakin oli miekka. He 
tulivat yhä lähemmäksi ja 
lähemmäksi. Miehet olivat 
Daavid ja hänen ystävänsä 
Abisai. Daavid oli nähnyt 
kuninkaan, kun vielä oli 
ollut valoisaa. Hän oli 
myös nähnyt Saulin 
paneutuvan nukkumaan. 
Daavid oli ollut aivan 
lähellä. Ja nyt hän saapui 
ystävineen paikalle. He 
kulkivat varpaisillaan, askel 
askeleelta. He hiipivät 
hiljaa nukkuvien sotilaiden 

välistä. Voi, jos nyt joku sotilaista heräisi! Jospa sotilaat näkisivät Daavidin! Mutta 
niin ei käynyt, vaan sotilaat nukkuivat sikeästi. Daavid ja Abisai hiipivät hiljaa 
heidän ohitseen. Sitten he saapuivat kuninkaan teltalle ja hiipivät varpaisillaan 
sisään. Kuningas nukkui. Daavid ja Abisai seisoivat aivan hänen vierellään. He 
saattoivat tehdä hänelle mitä halusivat. Abisai kuiskasi: »Tapanko nyt Saulin? Hän 
on ansainnut sen, sillä hän tahtoo tappaa myös sinut, Daavid.» 



Mutta Daavid vastasi vain: »Varo 
tekemästä sellaista! Jumala ei 
tahdo sitä. Jumala itse on tehnyt 
hänestä kuninkaan. Herra on myös 
rankaiseva häntä.» Sitten Daavid 
otti Saulin keihään ja ruukun, joka 
myös oli hänen vieressään. Ja 
keihäs ja ruukku mukanaan hän hiipi 
jälleen pimeyteen Abisai perässään. 
Daavid rakasti vieläkin vihollistaan. 
Tuli aamu, aurinko nousi ja linnut 
lauloivat. Äkkiä Daavid huusi kovalla 
äänellä hänen huutonsa herätti 
sotilaat. Hän sanoi: »Miksette 
vartioi kuningastanne paremmin? 
Hän olisi voinut kuolla. Katsokaa, 
minulla on tässä hänen keihäänsä ja 
vesiruukkunsa! Minä olisin voinut 
tehdä hänelle paha; mutta en ole 
tehnyt.» Silloin Saul heräsi ja huusi: 
»Onko ääni sinun, poikani Daavid?» 
»Kyllä, kuningas», vastasi Daavid, 
»miksi yhä vainoat minua? Enhän 
ole tehnyt sinulle mitään pahaa. 
Olen ollut aivan lähelläsi, mutta en ole nostanut kättäni sinua vastaan. Etkö 
lopultakaan usko, etten tahdo olla vihollisesi?» Silloin kuningas taas häpesi 
kovasti. Hän sanoi: »Kadun sitä, Daavid, olen huono ihminen. Lähde rauhassa 
kanssani palatsiin. En enää milloinkaan tee sinulle pahaa.» Mutta Daavid ei 
lähtenyt kuninkaan mukaan. Hän ei uskaltanut, sillä hän tiesi hyvin, että kuningas 
taas unohtaisi lupauksensa. Muuan sotilas haki keihään ja ruukun ja toi ne 
takaisin kuninkaalle. Sitten Daavid ja Saul menivät pois, kumpikin omalle 
suunnalleen. Saul palasi palatsiinsa. Daavid meni kauas vieraaseen maahan, 
mistä kuningas ei voinut löytää häntä. He eivät nähneet enää koskaan toisiaan. 
 
DAAVIDISTA TULEE KUNINGAS 
 
Daavid asui vieraassa maassa, josta kuningas Saul ei voinut löytää häntä. Kerran 
koitti Daavidille hyvin murheellinen päivä. Israelissa oli jälleen ollut sota. 
Filistealaiset olivat palanneet. Saulin ja Joonatanin ja kaikkien toisten miesten oli 
taisteltava kovasti ajaakseen heidät pois. Ja eräänä päivänä Daavid sai sanoman, 







Ei, sitä hän ei halunnut. Hän ajatteli: »Minä pakenen omaa poikaani. Voi Absalom, 
mitä kärsimyksiä minulle tuotatkaan!» Mutta hän ajatteli myös: »Herra näkee 
tämän. Herra tietää kaiken. Jos Hän katsoo hyväksi kuninkuuteni, tuo Hän minut 
takaisin Jerusalemiin.» 
Ja Daavid lähti pois kaupungistaan. Itkien hän kulki halki katujen. Mutta hänen 
ystävänsä ja palvelijansa lähtivät hänen mukanaan, koko joukko ihmisiä, jotka 
rakastivat häntä. Saattue oli suuri, mutta murheellinen. Se vaelsi yli joen ja 
vuoren maan eteläisimpään kolkkaan. Sinne Daavid jäi. 
Mutta nyt oli Absalom Jerusalemissa. Hän asui isänsä palatsissa ja oli kuningas. 
Mutta mahtoiko hän olla tyytyväinen? 
Ei, sitä ei tuo huono prinssi ollut. Nyt hän oli kyllä kuningas, mutta aikoi myös 
pysyä sinä. Sen vuoksi hänen oli vielä saatava isänsä vangiksi. Silloin ei Daavid 
voisi koskaan palata karkoittamaan Absalomia. 
Absalom varusti suuren sotajoukon ja lähti siihen maan kolkkaan, jossa hänen 
isänsä asui. 
Silloin ei Daavid voinut muuta kuin ryhtyä taisteluun omaa poikaansa vastaan. 
Hän lähetti joukkonsa tuleen lähtemättä kuitenkaan itse mukaan. 
Hän jäi paikalleen ja odotti murheellisena ja rauhattomana. Hän ajatteli: »Kunpa 
Absalomille ei sattuisi mitään pahaa, kunpa hän ei vain kuolisi! 
Silloin hänen olisi kaikessa kurjuudessaan kohdattava Jumala, ja Jumala 
rankaisisi häntä kaikista hänen tihutöistään.» Ja Daavid antoi käskyn kaikille 

sotilailleen: »Älkää 
tehkö nuorukaiselle 
mitään pahaa!» Niin 
paljon isä rakasti 
lastaan. Absalomin ja 
Daavidin joukot 
seisoivat suuressa 
metsässä vastakkain. 
Siellä ne alkoivat 
taistella. Absalom 
ratsasti joukon edellä 
aasin selässä. Hän ja 
hänen sotilaansa 
taistelivat parhaan 

taitonsa mukaan, mutta Daavidin sotilaat olivat vahvempia, sillä Herra auttoi 
heitä. Ja niinpä he voittivat. Kaikki Absalomin sotilaat pakenivat. Absalomkin 
pakeni. Hän oli hädissään ja hän ratsasti niin nopeasti kuin pääsi, mutta metsä oli 
tiheä ja oksat  
riippuivat alhaalla. Absalom törmäsi puun oksaan. Hänen kauniit hiuksensa 



tarttuivat oksiin kiinni. Aasi juoksi edelleen, mutta Absalom jäi riippumaan 
puuhun. Siitä Daavidin sotilaat löysivät hänet. Hän oli saanut rangaistuksen. 
Daavid odotti kotona rauhattomana ja murheissaan. Silloin hänen luokseen riensi 
mies huutaen riemuissaan: »Kuningas. me olemme voittaneet!» 
Mutta Daavid ei riemuinnut. Hän kysyi vain: »Miten on käynyt poikani 
Absalomin?» Mies vastasi: »En tiedä.» Mutta sitten tuli toinenkin mies huutaen: 
»Kuningas, me olemme voittaneet!» Ja Daavid kysyi jälleen: »Miten on käynyt 
poikani Absalomin?» Mies vastasi: »Absalom on kuollut.» Silloin Daavid puhkesi 
itkuun. Hän väänteli käsiään ja vaikeroi: »Oi poikani Absalom, oi poikani, oi rakas 
poikani! Kuinka toivoisinkaan, että sinä eläisit ja minä olisin kuollut!» Niin suuresti 
rakasti isä lastaan. Vähän myöhemmin Daavid palasi Jerusalemiin, Hän asui 
jälleen palatsissaan. Hän istui valtaistuimellaan, ja kaikki oli aivan kuten 
ennenkin. Mutta ei, ei aivan kaikki. 
Prinssi Absalom ei liikkunut enää kaduilla. Daavid oli kadottanut poikansa 
ainaiseksi. Ja ajatellessaan sitä Daavid tuli murheelliseksi. Hän nyyhkytti: »Oi 
Absalom, poikani, poikani!» 
 
KUNINGAS SALOMO 
 
Olisitko sinä mielelläsi kuningas? Silloin voisit asua palatsissa. Sinulla olisi koko 
joukko palvelijoita ja voisit saada kaiken haluamasi. 
Eikö se olisikin suurenmoista? Mutta pystyisitköhän myös kuninkaan tehtäviin? 
Kuninkaan on huolehdittava valtakuntansa kaikista ihmisistä. Hänen on pidettävä 
huolta siitä, että alamaiset ovat onnellisia. Hänen tulee olla erittäin viisas ja 
ymmärtäväinen, muuten hän ei ole hyvä kuningas. Sitä ajatellessasi et varmaan 
haluakaan kuninkaaksi. Kuninkaana oleminen tuntuu kovin mukavalta. Mutta se ei 
ole sitä. Joskus se on pelottavan vaikeaa. 
Salomostakin se oli hyvin vaikeaa. Hän oli kuningas Daavidin poika. Daavid oli jo 
kuollut ja Salomo oli nyt kuninkaana. 
Mutta Salomo ei iloinnut kuninkuudestaan, sillä hän halusi kovin mielellään olla 
hyvä kuningas. Hän halusi pitää koko Israelin kansasta hyvää huolta, mutta hän 
oli vielä kovin nuori. Salomo ajatteli: »Tehtäväni on minulle aivan liian vaikea. En 
ole tarpeeksi viisas ja älykäs. En pysty olemaan hyvä kuningas.» Ja häntä pelotti 
tuo asia joka päivä. Mutta kerran tapahtui jotakin. Salomo oli uhrannut Herralle. 
Sitten hän oli mennyt nukkumaan, ja unessa puhui Herra hänelle. Jumala sanoi: 
»Salomo, annan sinulle jotakin. Voit valita mitä haluat ja saat sen.» Se oli 
Salomosta ihmeellistä. Mitähän hän haluaisi? Rikkauttako? Vai tulla viisaaksi ja 
mahtavaksi? Vai pitkää elämää? Ei, ei mitään niistä. Salomo halusi tulla hyväksi 
kuninkaaksi. Ja hän pyysi: »Herra, anna minulle tarpeeksi sydämen viisautta 
pystyäkseni olemaan kelvollinen kuningas!» Herra sanoi: »Valitsit hyvin, Salomo. 



Minä teen sinusta viisaamman ja taitavamman kuin yksikään kuningas ennen 
sinua. Ja koska teit hyvän valinnan, teen sinusta myös rikkaan, voimakkaan ja 
mahtavan. Ja koska olet kuuliainen, annan sinulle vielä pitkän elämänkin.» Silloin 
Salomo heräsi. Hän ei ollut enää peloissaan eikä rauhaton. 
Nyt hän iloitsi siitä, että hän oli kuningas, sillä hän tiesi selviytyvänsä 
tehtävästään. Kerran Salomon istuessa palatsissa tuli sisään kaksi naista. He 
olivat riidelleet keskenään ja nyt he halusivat kysyä kuninkaalta, kumpi oli 
oikeassa. Kummallakin naisella oli lapsi. Toinen lapsista katseli maailmaa iloisin 
silmin. Se eli ja oli terve. Mutta toinen lapsi makasi naisen käsivarsilla silmät kiinni 
aivan hiljaa. Se oli kuollut. 
»Elävä lapsi kuuluu minulle!» sanoi toinen nainen. 
»Se ei ole totta, hän kuuluu minulle», väitti toinen. Salomo sanoi: Kertokaa 
minulle kaikki!» Ja toinen kertoi: »Oi kuningas, me asumme yhdessä eräässä 
talossa. Nukumme samassa huoneessa ja meillä kummallakin on lapsi. Mutta 
viime yönä kuoli heistä toinen. Naapurini lapsi kuoli, oi kuningas. Kuollut lapsi on 
hänen ja elävä minun.» Mutta toinen nainen sanoi: »Ei, elävä lapsi on minun ja 
kuollut sinun.» »Minä haluan pitää elävän, sillä minä olen hänen äitinsä!» huusi 
toinen. »Ei, vaan minä olen oikea äiti ja haluan pitää hänet!» huusi taas toinen. 
Siinä he nyt riitelivät, eikä sivullinen voinut tietää, kumpi oli oikeassa. Mutta 
Salomon oli saatava se tietää. Hänen oli sanottava, kumpi sai pitää elävän 
lapsen. Salomo sanoi: »Te molemmat siis haluatte pitää lapsen?» 
»Kyllä, kuningas», sanoi toinen. »Kyllä, kuningas», sanoi toinenkin. Ja silloin 

Salomo sanoi sellaista, jota 
molemmat säikähtivät. 
Hän sanoi: »No, sitten on 
elävä lapsi halkaistava ja te 
kumpikin saatte puolet 
siitä.» Sitä ei kuningas 
tietysti todella tarkoittanut, 
mutta hän sanoi sen hyvin 
vakavana, aivan kuin olisi 
ajatellutkin niin. Hän kutsui 
sisälle palvelijan, käski 
hänen tuoda miekan ja 
sanoi: »Leikkaa lapsi 
kahtia!» 
Palvelija tarttui lapseen ja 

otti miekkansa. Mutta silloin alkoi toinen nainen huutaa kauheasti. »Älä tee sitä!» 
hän huusi. »Älä tee lapselle pahaa! Anna se naapurilleni, kunhan vain lapseni saa 
elää!» Mutta toinen sanoi: »Hyvä, leikkaa se kahtia, sittenhän meillä 



kummallakaan ei ole lasta.» Silloin kuningas tiesi, kumpi oli oikea äiti. Hän sanoi: 
»Anna lapsi ensimmäiselle naiselle, sillä hän rakastaa sitä. Hän on äiti.» Niin sai 
nainen lapsensa ja meni onnellisena kotiin. Ja kaikki ihmiset sanoivat: »Kuinka 
viisas ja älykäs kuninkaamme onkaan!» Salomo oli kuninkaana kauan. Hän piti 
kansastaan hyvää huolta. Asukkaat olivat onnellisia hänen valtakunnassaan. Hän 
rakensi myös kauniin temppelin. Se oli Jumalaa varten rakennettu talo, Herran 
huone, valtava kirkko. Ja tähän temppeliin tulivat ihmiset kaikkialta maasta 
uhraamaan ja rukoilemaan. Salomo oli todella hyvä kuningas, muttei sittenkään 
kaikkein paras. Hän oli tosin erittäin viisas, mutta myöhemmin olisi tuleva 
häntäkin viisaampi kuningas. Hän pitäisi ihmisistä vielä parempaa huolta kuin 
Salomo ja tekisi heidät vielä onnellisemmiksi. Tämä kuningas hallitsee tänäkin 
päivänä. Tiedätkö, kuka hän on? 
Jeesus Kristus. Hän on myös meidän kuninkaamme, ja jos olemme Hänelle 
kuuliaiset, pääsemme aikanaan Hänen valtakuntaansa.  
 
ELIA JA KELVOTON KUNINGAS  
 
Israelia hallitsi kerran kuningas nimeltä Ahab. Hän oli hyvin kelvoton kuningas. 
Hänellä oli puoliso nimeltä Iisebel, ja Iisebel oli Ahabiakin kehnompi. He asuivat 
Israelissa kauniissa palatsissa.  
He olivat Jumalan kansan kuningas ja kuningatar, mutta eivät tehneet sitä 
onnelliseksi, vaan päinvastoin. Tiedätkö, mitä he tekivät? He sanoivat: »Me emme 
rakasta enää Herraa, vaan tahdomme toisen jumalan.» Ja sitten he valmistivat 
kuvan. Sille he antoivat nimen baal ja sanoivat: »Tämä on meidän jumalamme.» 
He polvistuivat ja rukoilivat kuvaa ja kutsuivat maahan pappeja, jotka uhrasivat 
sille.  
Ahab ja Iisebel sanoivat alamaisilleen: »Teidänkin on rukoiltava baalia ja 
unohdettava Herra.» Melkein kaikki noudattivat käskyä. He ajattelivat: »Koska 
kuningas sanoo niin, täytyy sen olla oikein.» He polvistuivat kuvan eteen ja 
unohtivat Herran. Mutta he eivät tulleet onnellisemmiksi, sillä ken Herran Jumalan 
unohtaa, ei saata olla onnellinen.  
Mutta Jumala ei tahtonut ihmisten unohtavan Häntä. Hän rankaisi noita ihmisiä. 
Eräänä päivänä kuningas istui palatsissaan kultaisella valtaistuimellaan ja näytti 
hyvin mahtavalta.  
Yhtäkkiä avautui ovi ja sisään astui outo mies. Hän oli varmaan hyvin köyhä. 
Hänen yllään oli pitkä, harmaa viitta ja vyötäisillään nahkahihna. Hän ei kuulunut 
upean palatsin palvelusväkeen. Mies katsoi totisena kuningasta ja sanoi: »Olen 
profeetta Elia, Jumalan palvelija. Jumala itse on lähettänyt minut tuomaan sinulle 
rangaistuksen synneistäsi.  Ja se on oleva tämä: ei tule enää sadetta eikä yöllä 
laskeudu kastetta, ennen kuin minä käsken.» Sitten Elia kääntyi ja meni pois. 



Tuokion oli palatsissa aivan hiljaista. 
Kuningas ja palvelijat pelästyivät 
outoa miestä ja hänen kummallista 
puhettaan. Mutta sitten he alkoivat 
nauraa ja sanoivat: »Voi, mikä hupsu 
mies! Hänkö pystyisi pysäyttämään 
pilvet ja sateen!» Kului päiviä eikä 
satanut.  Kului viikkoja eikä vieläkään 
satanut. Joka päivä aurinko paistoi 
polttavan kuumana pilvettömältä 
taivaalta. 
Kaikki kuivui. Ruoho kuihtui, kukatkin 
lakastuivat, lehdet putosivat puista, 
vilja kuivettui ja kuloutui pellolla. 
Mutta vilja oli välttämätön ihmisille 
leivän leipomista varten. Nyt heillä ei 
ollut mitään leivottavaa eikä siis 
mitään syötävääkään. Kaikki kärsivät 
nälkää. Silloin kuningas hätääntyi, 
sillä hän käsitti, että Elia oli puhunut 
totta. Hän huusi: »Elia on syypää 
kaikkeen. Hän on saattanut meidät 
onnettomuuteen. Hakekaa hänet 
tänne! Etsikää joka paikasta!» Ahabin 
sotilaat kulkivat läpi koko maan, 
etsivät ja etsivät kaikkialta löytämättä 
Eliaa. Eikä sadetta tullut. Tiedätkö, 
missä Elia oli? 
Jossakin vuorten välissä virtasi puro, 
pieni, mutkitteleva oja, jossa vielä oli 
vettä. Ja puron rannalla vuorten 
suojassa istui Elia. Jumala oli 
piilottanut hänet sinne. Elia oli löytänyt varman turvapaikan. Sotilaat eivät voineet 
löytää häntä sieltä, ja Jumala piti hänestä huolta. Yöt Elia nukkui luolassa. 
Janoissaan hän joi vettä purosta. Hänen ei myöskään tarvinnut kärsiä nälkää, 
sillä joka aamu ja ilta Jumala lähetti hänelle syötävää. Tiedätkö, ketkä sitä toivat 
Eliaalle? Kaarneet, suuret, mustat linnut. Joka aamu niillä oli leipää tai 
lihankappale nokassaan. Sen ne pudottivat Eliaalle. Ja joka ilta ne palasivat 
nokassaan leipää tai lihaa, sillä Jumala oli sanonut kaarneille, että niiden oli 
huolehdittava Eliaasta. Israelin kansa kärsi nälkää, koska se oli unohtanut 



Jumalan. Mutta Eliaalla oli syötävää ja juotavaa riittävästi, koska hän oli Jumalan 
uskollinen palvelija. 
 
ELIA ERÄÄN NAISEN LUONA VIERAASSA MAASSA 
 
Elia asui kauan vuoripuron rannalla. Sieltä eivät kuninkaan sotilaat voineet häntä 
löytää. Lopulta hänen oli kuitenkin lähdettävä, sillä vesi loppui. Puro oli ehtynyt 
kokonaan. Jumala sanoi, että Eliaan oli mentävä vieraaseen maahan, sillä siellä 
asui muuan nainen, joka oli huolehtiva hänestä.  
Elia lähti matkaan. Pitkän vaelluksen jälkeen hän saapui outoon maahan. Hän oli 
janoissaan ja nälissään tuosta pitkästä matkasta. Yhtäkkiä hän näki erään 
naisen. Tämä kulki puiden alla keräämässä oksia ja oli koonnut jo hyvänlaisen 
taakan. Elia kysyi: »Hakisitko minulle hiukan vettä? Olen kovin janoissani.» Sen 
nainen teki mielellään. Elia sanoi vielä: »Tuo pala leipääkin, olen myös nälissäni.» 
Mutta silloin nainen ravisti päätään ja sanoi: »Sitä en voi tehdä, minulla ei ole 
enää leipää, ei palastakaan. Tynnyrini pohjalla on vain kourallinen jauhoja ja 
ruukussa pari tippaa öljyä, siinä kaikki. Nyt olen etsinyt puita tulen tekoa varten. 
Voin vielä leipoa pienen kakkaran pojalleni ja itselleni. Mutta sitten on kaikki 
lopussa ja meidän on kuoltava.» 
Miten murheelliselta se kuulostikaan! Mutta Elia ei näyttänyt surulliselta. Hän 
sanoi: »Mene kotiin ja leivo kakkara, mutta anna se minulle! Sitten voit vielä leipoa 
itsellesi ja lapsellesikin. Ja aina on jäävä riittävästi jäljelle, sillä näin sanoo Herra: 
‘Jauhot eivät lopu tynnyristä, eikä öljyä ole puuttuva ruukusta.’ Meillä on oleva 
syömistä niin kauan, kunnes sateet jälleen tulevat ja kaikilla on leipää.» 
Ne olivat ihmeellisiä sanoja, mutta nainen uskoi niihin. Hän meni kotiin ja teki 
tulen. Hän otti kourallisen jauhoja sekä öljyn tähteet ja leipoi niistä kakkaran. 
Poika istui hänen vieressään katsellen kaikkea suurin, anovin silmin. 
Ja yhtäkkiä äiti olisi voinut laulaa riemusta, sillä kuvittele: nyt oli tynnyrissä taas 
jauhoja ja ruukku oli täynnä öljyä! Kuka ne oli pannut sinne? 
Vaimo tiesi sen. Jumala oli sen tehnyt. Se oli suuri ihme. Vaimo leipoi edelleen. 
Ensimmäinen kakku oli Eliaalle. Toinen oli pojalle. Kolmas oli hänelle itselleen. 
Hän voi leipoa niin paljon kuin halusi. Joka päivä hän saattoi tehdä niin. Elia jäi 
asumaan hänen luokseen, ja joka päivä nainen leipoi heille kaikille kolmelle. Herra 
piti heistä huolen. 
Mutta eräästä päivästä tuli murheellinen. Lapsi sairastui. Sen oli vaikea hengittää, 
ja lopulta hengitys lakkasi kokonaan. Poika oli kuollut. 
Äiti murehti suunnattomasti. Hän istui lapsi käsivarsillaan. Hän huusi poikansa 
nimeä, mutta tämä ei kuullut enää. Lapsi oli kuollut. Kohta se täytyisi haudata, ja 
sitten se olisi kokonaan poissa. 
Elia sääli kovin vaimo raukkaa. Hän sanoi: »Anna lapsi minulle!» Hän otti kuolleen 



pojan äidin sylistä, vei hänet huoneeseensa ja pani omalle vuoteelleen. Sitten hän 
polvistui. Hän ajatteli: »Jumala on sallinut lapsen kuolla, Jumala voi myös sallia 
sen jälleen elää.» Ja sitten hän pyysi hartaasti: »Herra, minun Jumalani, palauta 
lapsi eloon!» Hän rukoili siten moneen kertaan. 
Ja Jumala kuuli palvelijansa äänen. Lapsi heräsi eloon. Se alkoi hengittää. Se 
avasi silmänsä ja nosti päänsä korkealle. Elia otti sen riemuiten käsivarsilleen ja 
toi nopeasti äidille. 
»Katso, poikasi elää!» hän huusi. Vaimo saattoi tuskin uskoa sitä, mutta totta se 
oli. Lapsi ojensi kätensä äitiään kohti. Äiti oli saanut sen takaisin kuolemalta. 
Vaimo itki ilosta. 
Ja Elialle hän sanoi: »Nyt tiedän, olet suuri profeetta, oikea Jumalan palvelija.» 
Nyt hän oli entistäkin onnellisempi. 
 
ELIA JA KELVOTTOMAT PAPIT 
 
Elia asui kauan edellisen kertomuksen naisen luona kaukaisessa maassa. Koko 
aikana ei satanut. Siten Jumala rankaisi kuningas Ahabia ja tottelematonta 
Israelin kansaa. Kuivuutta kesti yli kolme vuotta. Sinä aikana ei maassa kasvanut 
juuri mitään. Viimein oli rangaistus riittävän ankara. Herra sanoi Eliaalle: »Mene 
nyt kuningas Ahabin luo, sillä aion antaa teen tulla.» Elia noudatti kuuliaisesti 
Herran käskyä. Hän meni Ahabin luo. Hän saattoi tehdä sen rauhassa, sillä hän 
tiesi Herra] huolehtivan hänestä. 
Nähdessään Eliaan kuningas suuttui kauheasti ja huusi: »Siinäkö sinä olet! Olet 
saattanut Israelin kansan onnettomuuteen!» Mutta Elia sanoi: »Ei, kuningas, en 
minä ole saattanut Israelia onnettomuuteen, vaan sinä olet sen tehnyt, koska olet 
unohtanut Herran ja palvellut baalia. Mutta kuuntele nyt, mitä sinun on tehtävä. 
Sinun on kutsuttava koko kansasi koolle korkealle vuorelle. Ja kaikkien 
kelvottomien pappien, jotka ovat palvelleet Baalia, on myös tultava. Tämä kaikki 
on sinun tehtävä.» Eikä Ahab uskaltanut vastata: »En minä tee sitä.» Hänen oli 
toteltava. Näytti aivan siltä kuin Elia olisikin ollut kuningas. Koko kansa kokoontui 
korkealle vuorelle. Kuningas oli siellä. 
Eliakin oli siellä. Myös baalin kelvottomat papit olivat siellä. He katselivat 
kateellisina Eliaa. He olisivat mielellään pidelleet häntä pahoin, mutta he eivät 
uskaltaneet. Heidän oli kuunneltava häntä. 
Elia puhui kansalle: »Nyt näytän teille, että Herra on teidän Jumalanne ettekä saa 
enää koskaan unohtaa Häntä. Herra voi tehdä kaiken, mutta baal ei pysty 
mihinkään. Kuulkaa, mitä nyt on tehtävä. Baalin papit valmistakoot uhrin. Minä 
teen sen myös. Mutta me emme sytytä tulta. Papit rukoilkoot Baalia ja minä 
rukoilen Herraa sytyttämään sen. Ja se jumala, joka lähettää taivaasta tulen 
sytyttämään uhrin, on oleva meidän jumalamme.» 



Kaikkien mielestä tämä ehdotus oli hyvä. Sitten alkoivat kaikki rukoilla ja huutaa: 
»Oi baal, vastaa meille!» Heidän kurkkunsa kuivuivat huutamisesta, mutta 
vastausta ei tullut. Taivas ei lähettänyt tulta. Silloin Elia sanoi: »Nyt on minun 
vuoroni.» Hänkin teki alttarin. Hänkin pani sille puita ja puiden päälle hän pani 
lehmänlihaa. Sitten hän kaivoi alttarin ympärille ojan ja valeli kaiken vedellä. Oja 
täyttyi vedestä. Elian polvistuessa uhrin eteen tuli aivan hiljaista. Nyt hänen oli 
rukoiltava, mutta hän ei huutanut kuten baalin papit. Hän tiesi Jumalan kuulevan 
muutenkin. Hän puhui hartaasti: »Herra, Aabrahamin, lisakin ja Jaakobin Jumala, 
näytä kaikille näille ihmisille, että yksin Sinä olet Jumala ja että minä olen Sinun 
palvelijasi ja ettei kansasi saa Sinua enää koskaan unohtaa. Vastaa minulle, 
Herra, vastaa minulle!» 
Eikä Eliaan tarvinnut rukoilla enempää. Yhtäkkiä kaikki perääntyivät kauhuissaan, 

sillä taivaasta lankesi tuli 
sytyttäen uhrin, ja se paloi 
suurin, leimuavin liekein. Puu 
ja liha paloivat ja liekit 
nuolivat kaiken veden ojasta. 
Sen nähdessään ihmiset 
lankesivat polvilleen ja 
huusivat: »Herra on Jumala, 
Herra on Jumala!» Nyt he 
olivat nähneet, että Jumala 
voi kaiken eikä baal mitään. 
Nyt he käsittivät, kuinka 
typeriä ja huonoja he olivat 
olleet unohtaessaan 

mahtavan Jumalan. Väkijoukon mentyä pois Elia jäi yksin vuorelle.  
Hän rukoili jälleen, mutta ei tällä kertaa tulta, vaan sadetta. Ja Jumala kuuli 
palvelijansa tämänkin rukouksen. Vielä samana iltana nousi taivaalle raskaita 
pilviä ja sade kohisi maahan. Ruoho alkoi jälleen viheriöidä. 
Kukat puhkesivat, puut saivat lehdet, vilja kasvoi ja kypsyi. Ihmiset korjasivat sen. 
Sitten he puivat ja jauhoivat jyvät, ja heillä oli taas jauhoja leivän leipomista 
varten. Kuka oli antanut heille leivän? Baalko? 
Ei toki, ihmiset tiesivät, ettei baal voinut mitään, mutta Herra voi kaiken. Herra piti 
heistä huolen. Hän yksin oli Jumala. 
 
RIKAS JA KUITENKIN KÖYHÄ 
 
Kauniissa Kanaanin maassa eli isänsä ja äitinsä kanssa muuan pieni tyttö. 
Maassa oli taas sota. Vieraat sotilaat hyökkäsivät. He ryöstivät ja rosvosivat 



kaiken ja veivät saaliin mukanaan omaan maahansa. He jopa ottivat pienen 
tytönkin ajatellen: »Hän soveltuu lahjaksi päälliköllemme.» Päällikön nimi oli 
Naeman.  
Hän otti tytön ja antoi hänet puolisolleen. Siten tämä sai uuden palvelijattaren 
entisten lisäksi. Lapsi rukka! Nyt hän ei ollut enää isän ja äidin luona, vaan 
palvelijattarena vieraan isännän ja emännän suuressa talossa.  
Mutta Naeman oli hyvä isäntä. Tyttö piti häntä suuressa arvossa. Naeman oli 
myös sangen rikas. Hänellä oli palvelijoita ja vaunuja ja hevosia ja rahaa ja paljon 
kauniita tavaroita. Hän saattoi saada kaiken mitä halusi. Mutta kuitenkin Naeman 
oli hyvin onneton, sillä hän sairasti vaikeaa tautia. Hänessä oli pitali. Hänen 
kasvoissaan oli suuria, valkeita haavoja, samoin hänen käsissään ja jaloissaan ja 
koko ruumiissaan. Kukaan ei osannut parantaa häntä, eivät lääkäritkään. Hänen 
tilansa tuli yhä huonommaksi. Todennäköisesti hänen olisi pian kuoltava, sillä 
kukaan ei keksinyt parannuskeinoa tuohon tautiin.  
Mutta pieni tyttö tiesi neuvon. Hän puhui emännälleen: »Jos herrani olisi minun 
kotiseudullani, missä isäni ja äitini asuvat, voisi hän parantua. Elisa pystyisi 
auttamaan häntä. Hän on profeetta, Jumalan palvelija, profeetta Eliaan seuraaja. 
Hän osaa tehdä ihmeitä.» Näin tyttö puhui emännälleen. Ja tämä kertoi asian 
heti puolisolleen. Naeman ajatteli: »Voisinko todella vielä parantua? Kuinka 
ihanaa se olisikaan!» Ja hän lähti heti Elisan luo. Hän matkusti upeissa vaunuissa 
ja joukko palvelijoita seurasi häntä. He ratsastivat 
Naemanin rinnalla voimakkailla hevosilla. Naeman otti mukaansa myös paljon 
lahjoja: kultaa ja hopeaa ja kaikenlaisia kauniita esineitä. Ne kaikki olivat lahjaksi 
Elisalle, jotta tämä parantaisi Naemanin. Matka oli pitkä. Viimein Naeman tuli 
erään virran rantaan. Sen nimi oli Jordan. Se oli hyvin leveä. Se oli ensin 
ylitettävä, ja sitten Naeman olikin Kanaanin maassa. Vielä vähän matkaa ja hän 
oli perillä Elisan luona. Naeman ajatteli: »Elisasta on varmasti hauskaa, että niin 
rikas mies kuin minä tulee hänen luokseen. Hän tietysti suorastaan riemastuu. 
Hän kai rientää ulos ja kumartaa syvään edessäni, ja sitten hän rukoilee 
puolestani ja sivelee käsillään sairasta ruumistani. Ehkäpä sen jälkeen olenkin 
taas terve.» Mutta Elisa ei tullut ulos. Tuli vain palvelija, joka sanoi: »Teidän on 
peseydyttävä seitsemän kertaa Jordanissa ja sitten olette jälleen terve.» Ja 
palvelija sulki oven. 
Siinä Naeman nyt seisoi. Hän oli pettynyt ja vihainen ja sanoi: »Olenko minä 
tehnyt sellaisen pitkän matkan vain peseytyäkseni Jordanissa? Siitä ei ole 
kuitenkaan apua. Olenhan peseytynyt vaikka miten usein, eikä se ole minua 
auttanut. Takaisin kaikki! Takaisin kotiin! Kohtaloni on olla sairas, kunnes kuolen.» 
Ja niin hän lähti pois pettyneenä ja vihoissaan. Hänen palvelijansa ratsastivat 
hänen rinnallaan pettyneinä hekin. He rakastivat paljon Naemania ja halusivat 
hänen parantuvan. He sanoivat hänelle: »Miksi olet niin vihoissasi? Mikset usko 



profeettaan? Voithan ainakin yrittää. Tee se toki! Peseydy seitsemän kertaa 
Jordanissa. ehkäpä se sittenkin auttaa.» »No, olkoon!» Naeman aikoi yrittää. 
Kenties se sittenkin auttaisi. 

Hän meni Jordanin rantaan. Hän 
riisui yltään kauniit vaatteensa ja 
ontui kipeillä jaloillaan veteen. Ja 
sitten hän alkoi pestä sairasta 
ruumistaan, kerran, kaksi kertaa, 
kolme kertaa. Se ei vielä 
auttanut. Seitsemän kertaa hänen 
oli peseydyttävä. Ja tehtyään sen 
hän palasi tanssien ja hyppien 
vedestä. Missä olivat hänen 
haavansa? Poissa, kokonaan 
poissa! Hänen kätensä olivat 
jälleen terveet, hänen jalkansakin 
olivat jälleen terveet. Koko hän 
ruumiinsa oli jälleen terve. Oliko 
Elisa tehnyt sen? Naeman tiesi 
paremmin. Sellaista kukaan 
ihminen voinut tehdä. Jumala oli 
sen tehnyt. Mutta Elisa oli 
Jumalan palvelija, hän oli varmasti 
rukoillut Naemanin puolesta. Sen 
vuoksi Naeman halu: kiittää 

häntä. Hän kiiruhti takaisin Elisan kotiin Hän haki kaikki kauniit lahjat ja laski ne 
Elisan jalkojen juureen: kultaa ja hopeaa ja hienoja vaatteita. »Valitse» hän sanoi, 
»valitse itsellesi kauneinta! Oi Elisa, olen niin iloinen! Ota mitä vain haluat!» Mutta 
Elisa pudisti päätään ja sanoi: »En halua sinulta mitään. Sinun ei tarvitse kiittää 
minua, sillä en minä ole sinua parantanut. Sinun on kiitettävä Herraa.» Naeman 
vastasi: »Tuon Herralle uhrin. Olen aina rakastava Häntä enkä unohda Häntä 
koskaan.» 
Sitten Kaikki kauniit tavarat vietiin takaisin vaunuihin. Elisa palasi taloonsa ja 
Naeman lähti omaan maahansa. Vain Elisan palvelija seisoi vielä ulkona. 
Hän seisoi siellä seuraten vaunujen menoa. Palvelijan nimi oli Gehasi. Hän oli 
nähnyt kaikki kauniit lahjat ja hän olisi halunnut itselleen jotakin. Hän halusi 
saada rahaa. Silloin hän voisi ostaa talon ja maata ja lehmiä ja lampaita. Sitten 
hän olisi rikas mies. Gehasi ajatteli: »Kuinka tyhmä Elisa onkaan! Hän olisi voinut 
saada niin paljon rahaa ja kauniita tavaroita ja antoi kaiken olla. Mutta minäpä en 
annakaan. Elisa on kotona. Hän ei näe mitä minä teen.» Ja Gehasi juoksi 



vaunujen jälkeen ja huusi: »Pysähtykää, odottakaa!» Hän juoksi ja vilkutti ja huusi 
niin kovasti kuin voi. Vaunut pysähtyivät. Naeman hyppäsi ulos. Hän kysyi: »Mikä 
hätänä? Eikö kaikki ole kunnossa?»  
Niin, mitä Gehasin nyt oli 
sanottava? Hänen täytyi valehdella 
saadakseen jotakin. Ja Gehasi 
valehteli: »Oi herra, Elisa haluaisi 
sittenkin mielellään jonkin lahjan. 
Hän haluaisi säkillisen hopeaa ja 
kaksi kaunista viittaa, sillä hänelle 
tulee vieraita, ymmärrättehän. On 
tulossa kaksi miestä, ja heille hän 
antaisi mielellään jotakin.» »Hyvä», 
vastasi Naeman. Ja hän antoi 
Gehasille jopa kaksi täyttä säkillistä 
hopeaa ja lisäksi kaksi upeaa 
viittaa. Sitten hän lähti edelleen. Ja 
Gehasi palasi kotiin kauniine 
tavaroineen. Kuinka hän iloitsikaan! 
Kuinka ovela hän olikaan ollut! Nyt 
hän oli rikas ja saattoi ostaa mitä 
halusi. Mutta ensin hänen oli piilotettava kaikki hyvin, sillä Elisa ei saanut tietää 
mitään. Gehasi meni taloon ja tuli viattoman näköisenä Elisan luo. Ja Elisa kysyi: 
»Missä olet ollut, Gehasi?» Nyt hänen oli valehdeltava taas. Hän sanoi: »En juuri 
missään.» 
Mutta Elisa pudisti surullisena päätään ja sanoi: »Gehasi, Gehasi, ajattelit, ettei 
kukaan sinua näe. Luuletko rahan tekevän sinut onnelliseksi? Onnettomaksi tulet 
nyt, Gehasi. Naeman on päässyt taudistaan, mutta sinä sairastut siihen.» Ja 
Gehasi sai haavoja kasvoihinsa ja käsiinsä. ja jalkoihinsa ja koko ruumiiseensa. 
Nyt hän oli yhtä sairas kuin Naeman oli ollut aikaisemmin. Rahat Gehasi sai pitää. 
Nyt hän oli rikas. Hän saattoi ostaa talon ja maata ja kaikkea, mitä mieli. Mutta 
mitä iloa hänellä nyt oli kaikesta? Hän oli sittenkin köyhä, koska hän oli unohtanut 
Jumalan. Naeman oli nyt rikas. Hän ei unohtanut Herraa enää koskaan. Entä 
pieni tyttö hänen talossaan, tyttö, joka oli antanut hänelle niin hyvän neuvon? Hän 
sai varmasti valita itselleen jonkin kauniin lahjan. Mitähän hän mahtoi valita? 
 
JOONA 
 
Oletko jo kuullut kertomusta Joonasta? Joona oli profeetta, Herran palvelija, 
mutta hän ei ollut kuuliainen. Jumala sanoi hänelle: »Joona, sinun on 



matkustettava. Sinun on mentävä suureen Niiniven kaupunkiin, sillä ihmiset 
tekevät siellä paljon pahaa. Ja sinun on sanottava, että minä näen tarkoin heidän 
pahat tekonsa ja rankaisen heitä, elleivät he tee parannusta.» 
Mutta Joona ajatteli: »Ei, sitä en tee. En mene Niiniveen. Tehkööt sen asukkaat 
pahaa, hehän ovat minun kansani vihollisia. Minä en halua mennä julman 
vihollisen luo.» Ja hän tosin lähti matkaan, mutta aivan päinvastaiseen suuntaan. 
Hänen piti mennä itään, mutta hän menikin länteen. Hän pakeni Jumalaa. Joona 
ajatteli: »Menen pois, menen hyvin kauas, niin kauas, ettei Jumala enää voi löytää 
minua. Sitten minun ei tarvitse mennä Niiniveen.» Ja hän kulki ja kulki, kunnes 
hän saapui meren rantaan. Siitä hän ei päässyt eteenpäin. Rannassa oli laiva, 
joka oli juuri lähdössä yli valtameren. Joona ajatteli: »Menen laivaan. Silloin 
pääsen vieläkin kauemmaksi eikä Jumala varmastikaan löydä minua.» Hän astui 
laivaan ja pyysi päästä mukaan. Laivuri suostui ja Joona antoi hänelle rahaa 
maksuksi. 
Taivas oli aivan sininen ja aurinko paistoi lämpimästi. Pikku laineet liplattivat 
somasti laivan kylkiä vasten. Oli hauskaa matkustaa meren yli. 
Mutta Joona ei ajatellut niin. Hän ei uskaltanut olla kannella toisten miesten 
seurassa. Hän pelkäsi Jumalan näkevän hänet. Hän oli väsynytkin pitkästä 
vaelluksesta ja paneutui nukkumaan kannen alle. Siellä hän ei tuntenut enää 
uupumusta eikä myöskään pelännyt. 
Mutta Jumala näki Joonan pimeän sijan kannen alla. Hän löysi tottelemattoman 
palvelijansa aavalla merelläkin. Ja Jumala nostatti hirvittävän myrskyn ja lähetti 
sen laivaa kohti. Myrsky oli kuuliaisempi kuin Joona, sillä se totteli heti Jumalaa. 
Se kuljetti muassaan suuria, mustia pilviä. Aurinko piiloutui niiden taakse. Tuuli 
puhalsi purjeisiin niin, että laiva oli kaatua. Tuuli kasvatti pikku laineet talon 
korkuisiksi. Aallot löivät laivaa niin, että se oli hajota kappaleiksi. Silloin kapteeni 
ja merimiehet joutuivat suuren hädän valtaan. Ja Joona nukkui ruumassa 
kaikessa rauhassa. Muuan matruusi tuli hänen luokseen, ravisti hänet hereille ja 
sanoi: »Älkää toki nukkuko, vaan nouskaa auttamaan meitä! Rukoilkaa Jumalaa, 
ettemme hukkuisi!» 
Joona meni kannelle. Hän näki korkeat aallot ja mustan taivaan. Hän kuuli 
myrskyn ulvovan, ja silloin hän tiesi, että Jumala oli sittenkin löytänyt hänet. 
Hän sanoi: »Myrskyn tulo on minun syytäni. Jumala on sen lähettänyt, koska 
minä olen tehnyt väärin. Olen ollut tottelematon. Minun piti mennä itään, mutta 
meninkin länteen. Aioin paeta Jumalaa, mutta se on mahdotonta.» Ja Joona 
jatkoi: »Ottakaa minut ja heittäkää mereen. Sen rangaistuksen ansaitsen. Sitten 
Jumala asettaa myrskyn ja meri rauhoittuu.» 
Mutta sitä eivät miehet halunneet tehdä. He soutivat kaikin voimin päästäkseen 
rantaan ja turvaan. Mutta he eivät kyenneet siihen, myrsky raivosi yhä 
kiivaammin. Silloin eivät miehet tienneet enää muuta keinoa. He tarttuivat 



Joonaan ja heittivät hänet mereen. Joonaa ei enää näkynyt. 
Ja katso, myrsky oli ohi! Jumala asetti sen heti. Tuuli ei enää 
ulvonut. Aallot eivät lyöneet laivan kylkiä vasten. Mustat pilvet vetäytyivät pois. 
Taivas tuli jälleen siniseksi ja aurinko paistoi. Laiva saattoi jatkaa matkaansa 
rauhoittuneella, tyvenellä merellä. Miehet näkivät kaiken ja sanoivat: »Kuinka 
mahtava Jumala onkaan! Jopa tuuli ja meri tottelevat Häntä. Mekin tahdomme 
olla Hänelle kuuliaiset.» 
Entä Joona? 
Oliko hän hukkunut? Oliko hän kuollut? Ei, Joona ei ollut kuollut, Jumala piti 
hänestä huolen. Jumala lähetti suuren kalan, valaan. Se nieli Joonan. Hän joutui 
valaan vatsaan. Siellä oli pilkkopimeää ja kamalaa. Mutta Joona ajat teli: 
»Jumala näkee minut ja kuulee minua täälläkin.» Ja hän alkoi rukoilla. Hän katui 
kovin tottelemattomuuttaan ja sanoi: »Tästä lähtien tottelen Sinua aina.» Ja 
Jumala ohjasi valaan meren rannalle. Kala ojensi päänsä vedestä ja oksensi 
Joonan vatsastaan. Niin Joona pääsi takaisin maihin. Mutta Jumala sanoi 
uudelleen:  
 

 
 
»Joona, sinun on matkustettava. Sinun on mentävä suureen Niiniven kaupunkiin. 
Ilmoitan myöhemmin, mitä sinun on siellä puhuttava.» 
Joona ei uskaltanut enää olla tottelematon. Hän lähti oikealle tielle ja kuljettuaan 
pitkän taipaleen hän saapui suureen kaupunkiin. 
Mitä Joonan oli siellä sanottava? Hänen piti sanoa: »Vielä neljäkymmentä päivää, 
ja Niinive hävitetään.» Sepä oli hyvä sanoma. Kaupunki hajoaisi kuin korttitalo. 
Sen Joona soi mielellään kelvottomille ihmisille. Hän kulki läpi koko kaupungin ja 
huusi: »Vielä neljäkymmentä päivää, sitten Niinive hävitetään.» 



Ihmiset pelästyivät kovasti tällaista sanomaa. Kuningaskin säikähti. 
Kaikki olivat tehneet paljon pahaa. Ja he katuivat syntejään. Kuningas sanoi: 
»Meidän kaikkien on rukoiltava, että Jumala antaisi meille anteeksi. Ei kukaan saa 
enää elää huonosti. Meidän on tehtävä kääntymys, jokaisen on se tehtävä.» Ja 
kaikki rukoilivat. Miehet, naiset, lapset, kaikki rukoilivat. Lampaat määkivät, lehmät 
ammuivat. Kaikki eläimet auttoivat eikä kukaan elänyt huonosti. Jumala näki sen. 
Hän sääli kaupunkia ja säästi sen. 
Joona odotti vuorella kaupungin lähellä. Hän odotti kaupungin sortumista. Hän 
halusi nähdä sen kovin mielellään, sillä niiniveläiset olivat hänen vihollisiaan. 
Joona ei säälinyt heitä. Hän odotti ja odotti, mutta rangaistusta ei kuulunut. Ja 
silloin Joona raivostui.  
Mutta Jumala opetti hänelle, ettei hän saanut niin tehdä. Aivan Joonan vieressä 
puhkesi maasta yhtäkkiä puu. Se kasvoi hyvin nopeasti. Joona suorastaan näki 
sen kasvavan. Siitä tuli suuri lehtipuu, Joonan oli hyvä istua sen varjossa, ja hän 
oli kiitollinen ja iloinen ihmepuusta. Mutta seuraavana aamuna Jumala lähetti 
madon. Se puri poikki ihmepuun juuret. Puu surkastui, lehdet kuivuivat ja 
putosivat eikä Joonalla ollut enää varjoa. Aurinko poltti hänen päätään. Joona 
suuttui yhä enemmän. Häntä raivostutti, ettei ollut enää puun varjoa. Ja silloin 
Jumala osoitti Joonalle, kuinka typerä tämä oli. 
Jumala sanoi: »Joona, sinä säälit puuta, enkö minä sitten saa sääliä kaikkia 
Niiniven aikuisia, lapsia ja eläimiä?» Joona häpesi kovasti. Varmastikin hän 
ajatteli: »Kuinka huono ja tyhmä olenkaan! Ja kuinka hyvä ja viisas onkaan 
Jumala! Hän pitää huolen kaikista luoduista. Hän rakastaa sekä ihmisiä että 
eläimiä.» 
 
HURSKAS KUNINGAS HISKIA 
 
Hiskia oli nuori mies ja rakasti Herraa. Hän oli prinssi. Ja isänsä kuoltua tuli 
Hiskiasta kuningas, Jumalan kansan kuningas. Mutta Jumalan kansa oli 
unohtanut Jumalan. Kaikkialla olivat ihmiset tehneet kuvia ja palvelivat niitä. 
Jumalaa he eivät enää ajatelleet. Eivätkä he ajatelleet enää Jumalan 
huonettakaan, kaunista Jerusalemin temppeliä, jonka Saul oli rakennuttanut. 
Kukaan ei mennyt temppeliin rukoilemaan ja uhraamaan. Miehet olivat jopa 
naulanneet temppelin ovet kiinni, ettei kukaan enää pääsisi sisään. Kansa parka! 
Se olisi voinut olla onnellinen ja nyt siitä tuli onneton, sillä joka vuosi hyökkäsivät 
viholliset maahan rosvoamaan ja ryöstämään rangaistukseksi siitä, että kansa oli 
unohtanut Jumalan. Hiskia ajatteli: »Näin ei voi jatkua. Kansani on taas opittava 
rakastamaan Herraa. Sen on jälleen tultava oikeaksi Jumalan kansaksi. Sen 
vuoksi olen tekevä parhaani.» 
Ja Hiskia ryhtyi työhön. Hän rikotutti kaikki epäjumalan kuvat. Hän antoi jälleen 



avata temppelin ja koristutti sen uudelleen. Ja sitten hän lähetti palvelijoitaan 
kaikkialle kutsumaan kansaa Jerusalemiin. Hän sanoi: »Uhratkaamme kauniissa 
temppelissämme ja pyytäkäämme Herraa antamaan anteeksi meidän pahat 
tekomme.» Niin kaikki tekivätkin. 
He viettivät myös yhteistä juhlaa. Nyt koitti Israelille ihana aika. Koska se jälleen 
tahtoi rakastaa Jumalaa, tuli siitä voimakas ja onnellinen kansa. Siitä tuli jälleen 
Jumalan oma kansa. Se ei enää kärsinyt vihollisten hyökkäyksistä, sillä Hiskia 
lähti heitä vastaan ja karkoitti kaikki. 

Mutta Hiskia ei ollut 
sittenkään vielä 
tyytyväinen. Hänen työnsä 
ei ollut vielä päättynyt. 
Hänen kansansa piti 
rakastaa Jumalaa vielä 
enemmän. Oli jäljellä 
paljon vihollisia, joita 
vastaan hän aikoi 
taistella. Hän tahtoi tehdä 
kansansa vieläkin 
voimakkaammaksi ja 
onnellisemmaksi. Mutta 

kesken työtään Hiskia sairastui vaikeasti. Hänen lääkärinsä ei voinut auttaa 
häntä, vaan hän tuli yhä huonommaksi. 
Hiskia oli kovin murheissaan. Hänestä oli kauheata olla sairas ja hän ajatteli: 
»Kuinka hartaasti toivoisinkaan olevani pian taas terve.» 
Silloin avautui huoneen ovi. Kuninkaan luo tuli Jesaja. Jesaja oli profeetta, 
Jumalan palvelija. Hänellä oli kuninkaalle sanoma Jumalalta. Mutta ilmoitus oli 
kovin huono. Jesaja sanoi: »Kuningas, sinun on otettava jäähyväiset perheeltäsi 
ja ystäviltäsi, sillä sinun on nyt kuoltava.» Kuinka Hiskia pelästyikään! Mutta 
kuolemaa hän ei suinkaan pelännyt. Hän rakasti Jumalaa ja tiesi pääsevänsä 
taivaaseen. Mutta hänellä oli vielä niin paljon tekemistä kansansa hyväksi. Hänen 
suuri työnsä ei ollut vielä valmis. 
Jesaja oli jo mennyt pois, ja Hiskia kääntyi vuoteellaan kasvot seinään päin ja itki 
tuskissaan. Hänen tyynynsä kostui kyynelistä. 
»Oi Herra!» hän vaikeroi, »salli minun elää vielä vähän aikaa! Salli minun vielä 
vähän aikaa toimia kansani hyväksi! Tahtoisin tehdä sen vielä voimakkaammaksi 
ja onnellisemmaksi!» Rukous kohosi taivaaseen. Ja katso, hetken kuluttua ovi 
taas avautui. Tulija oli jälleen profeetta Jesaja. Ja nyt hänellä oli iloinen sanoma 
kuninkaalle. 
Hän sanoi: »Kuningas, kuuntele! Näin sanoo Herra: ‘Minä olen kuullut rukouksesi 



ja nähnyt kyyneleesi. Parannan sinut. Elät vielä vähän aikaa, viisitoista vuotta. Ja 
minä olen auttava sinua taistelussasi vihollista vastaan.’» Hiskia ei ollut käsittää 
sitä, niin ihana oli sanoma. Mutta hän uskoi siihen, sillä Jumala oli sanonut niin. 
Kolmen päivän kuluttua oli kuningas 
jälleen terve. Silloin hän meni ensi kerran ulos. Ja minnekähän hän mahtoi 
mennä? Hän meni temppeliin, Jumalan huoneeseen. Jumala oli tehnyt hänelle 
suuren ihmeen. Hän tahtoi kiittää siitä. Parin vuoden kuluttua teki Jumala 
Hiskialle vieläkin suuremman ihmeen. Silloin tunkeutui vieras kuningas mahtavine 
sotajoukkoineen maahan. Hän oli israelilaisten vihollinen. Sotilaat aikoivat 
marssia Jerusalemiin ryöstääkseen kaiken, polttaakseen talot ja vangitakseen 
Hiskian. 
Mutta Jerusalemin ympärillä oli korkea muuri, eivätkä viholliset voineet ylittää 
sitä. Muurissa oli kyllä portteja, mutta ihmiset sulkivat ne nopeasti. Siten eivät 
viholliset päässeet niistä sisään. Mutta he eivät lähteneet kuitenkaan pois. He 
piirittivät kaupungin ja odottivat, yhä vain odottivat, sillä nyt ei kukaan päässyt 
kaupungista pois eikä kukaan myöskään sinne sisään. Nyt ei kukaan voinut 
myöskään tuoda elintarpeita kaupunkiin. Tosin siellä oli vielä joitakin varastoja, 
mutta ne olisivat pian käytetyt. Silloin joutuisivat ihmiset nälänhätään ja heidän 
olisi avattava portit. 
Kaupungin väki tuli hyvin levottomaksi. Hiskiakin oli huolissaan. Hän 
ajatteli: »On toki vielä eräs, joka voi auttaa meitä.» Hiskia meni temppeliin ja 
rukoili: »Oi Herra, auta meitä!» Hänen rukoiltuaan tuli paikalle Jesaja ja sanoi: 
»Älä pelkää, kuningas, sillä näin sanoo Herra: ‘Minä olen auttava sinua, eikä vieras 
kuningas hyökkää kaupunkiin.’» 
Viholliskuningas kirjoitti Hiskialle Jumalaa solvaavan kirjeen. Siihen oli kirjoitettu: 
»Älä luulekaan, että Jumalasi auttaa sinua. Sitä ei Jumalasi tee, siihen hän ei 
kykene, sillä minä olen paljon mahtavampi häntä! Älä anna Jumalasi enää pettää 
sinua.» Mitähän Hiskia teki kirjeelle? Hän vei sen temppeliin. Siellä hän pani sen 
maahan. Hän ajatteli: »Jumalan on itse luettava kirje. Jumalan on itse annettava 
vastaus tuohon solvauskirjeeseen.» 
Ja sen Jumala myös teki. Yön saavuttua tuli taivaasta enkeli, joka kulki läpi koko 
vihollisjoukon. Enkeli toi Herran vastauksen kirjeeseen. Aamulla makasi tuhansia 
vieraan kuninkaan sotilaita kuolleena maassa. Ja jäljellejääneet säikähtivät niin 
kovasti, että pakenivat nopeasti takaisin omaan maahansa. Eivätkä he 
uskaltaneet enää koskaan palata. Niin kovasti he pelkäsivät Hiskian Jumalaa. Niin 
kauan kuin Hiskia vielä eli, ei yksikään vihollinen enää tunkeutunut maahan. Ja 
israelilaiset olivat onnellisia ja tyytyväisiä. 
 
 
 



BAABELIN VANKEUDESSA 
 
Muistatko vielä, kuka Hiskia oli? Hän oli kuningas. joka rakasti Jumalaa ja teki 
Israelin kansan voimakkaaksi. Se oli ihanaa aikaa. 
Mutta Hiskian kuoltua muuttuivat israelilaisten olot huonommiksi. Tuli uusia 
kuninkaita, jotka eivät rakastaneet Jumalaa ja jotka taas palvelivat kuvia. 
Kansakin seurasi jälleen heitä. Ihmiset unohtivat Jumalan kokonaan. Hän 
suhtautui kauan kärsivällisesti kansaansa. Hän varoitti sitä usein, mutta Israelin 
kansa ei tahtonut kuulla Häntä. Ja tämän takia sitä rangaistiin ankarasti. Vieraat 
sotilaat tunkeutuivat maahan. He hävittivät Jerusalemin ja polttivat kauniin 
temppelin. He veivät kaupungin asukkaat omaan maahansa. Siellä näiden oli 
tehtävä työtä vieraan kuninkaan hyväksi. Sinne heidän oli jäätävä siksi, kunnes 
Jumala antaisi heille anteeksi. Vieraan maan nimi oli Baabel. 
Ja sen kuninkaan nimi oli Nebukadnessar. Hän oli hyvin rikas ja mahtava ja 
hallitsi puolta maailmaa. Hän asui loisteliaassa palatsissa ja hänellä oli koko 
joukko palvelijoita. Mutta he eivät olleet tavallisia palveli joita, vaan ruhtinaita. 
Kuningas oli näet mielestään niin ylhäinen, että hänen palvelijoidensakin tuli olla 
ylhäisiä.  
Palveluskuntaan kuului neljä israelilaista ylhäisönuorukaista, eräs heistä oli 
nimeltään Daniel. Oli hyvin vaarallista ja raskasta olla Nebukadnessarin 
palvelijana, sillä kuningas oli ylpeä ja ankara. Jos palvelija erehtyi, antoi kuningas 
heti hakata hänen päänsä poikki. Mutta Daniel ja hänen kolme ystäväänsä eivät 
pelänneet. He rakastivat Herraa ja ajattelivat: »Herra on huolehtiva meistä aina.» 
Oli yö ja kaikki nukkuivat, myös kuningas Nebukadnessar. Ja hän näki niin 
kummallista unta, että hän heräsi kauhusta. Mutta valveilla hän unohti 
näkemänsä unen. Hänen sydämensä takoi rajusti unen johdosta eikä hän voinut 
enää nukkua. Hän oli varma, että unella oli jotakin sanottavaa. 
Hän kutsui viisaat palvelijansa, jotka olivat lukeneet paljon paksuja kirjoja ja 
väittivät tietävänsä kaiken. Ja heidän seisoessaan kuninkaan edessä tämä sanoi: 
»Olen nähnyt unen ja haluan tietää, mitä se merkitsee.» 
Viisaat palvelijat kumarsivat syvään ja sanoivat: »Oi kuningas, kertokaa vain, mitä 
olette uneksinut, niin me selitämme sen.» 
Mutta kuningas vastasi: »Ei, teidän on kerrottava minulle, mitä olen nähnyt. Jos 
kykenette sen tekemään, annan teille paljon rahaa. Mutta ellette pysty siihen, 
hakkautan teidän kaikkien päät poikki.»  
Viisaat säikähtivät kauheasti. 
»Mutta kuningas», sanoivat he, »kuinka voisimme tietää, mitä olet uneksinut. Ei 
yksikään ihminen maan päällä voi sitä sanoa.» Silloin kuningas vimmastui ja 
huusi: »Pettureita olette joka ainoa. Sanotte tietävänne kaiken ettekä tiedä 
yhtään mitään.» Hän kutsui sotilaansa ja sanoi, että heidän oli hakattava maan 



kaikkien viisaiden päät poikki.  
Sotilaat kulkivat miekkoineen kautta maan ja tulivat myös Danielin luo. Hänkin 
ystävineen kuului noihin viisaihin palvelijoihin. Heidätkin piti tappaa. Mutta Daniel 
meni suoraa päätä kuninkaan luo. 
»Kuningas», hän sanoi, »tahdotko odottaa huomiseen asti? Todennäköisesti voin 
sanoa sinulle silloin, mitä olet uneksinut.» 
Kuningas suostui. Daniel meni ystäviensä luo ja sanoi: »Ainoastaan Jumala 
tietää, mitä kuningas on uneksinut. Meidän on pyydettävä Häntä ilmoittamaan 
meille.» Ja ystävät kääntyivät Jumalan puoleen. Ja yöllä Daniel näki saman unen 
kuin kuningas oli nähnyt. Jumala myös selitti, mitä se merkitsi. Daniel iloitsi. Hän 
kiitti Jumalaa ja kiiruhti kuninkaan luo. Kuningas kysyi: »Voitko aivan varmasti 
kertoa, mitä äskettäin uneksin?» »En, kuningas», sanoi Daniel, »sitä en voi, 
yksikään ihminen ei voi sitä. Mutta taivaan Jumala tietää kaiken. Hän on 
ilmoittanut minulle unesi.» Ja sitten Daniel kertoi sen. 
Hän sanoi: »Näit hyvin suuren kuvan, kuningas, niin suuren, että pelästyit sitä. 
Kuvan pää oli kultaa ja rinta hopeaa. Vatsa oli vaskea, sääret rautaa ja jalkaterät 
rautaa ja savea. Ja lähellä kuvaa oli vuori. Sieltä lähti vierimään kivi. Se vieri 
kuvan jaloille, kuva kaatui ja kivi murskasi sen kokonaan. Siitä ei jäänyt mitään 
jäljelle. Ja kivi tuli yhä suuremmaksi. Se tuli yhtä suureksi kuin koko maailma. 
Siinä oli unesi, kuninkaani. Tahdotko tietää, mitä se merkitsee? Kivi oli 
voimakkaampi kuin kuva. Ja niin on Jumala voimakkaampi kuin koko maailman 
kuningaskunnat. Sitä unesi merkitsee.» 
Nebukadnessar hämmästyi, sillä nyt hän muisti nähneensä tarkalleen saman 
unen. Hän sanoi: »Oi Daniel, kuinka mahtava Jumalasi onkaan!» Hän antoi 
Danielille kaikenlaisia kauniita, kallisarvoisia esineitä. Ja siitä lähtien oli Daniel 
oleva hänen ensimmäinen palvelijansa, kaikkien muiden palvelijoiden päällikkö. Ja 
Danielin kolmesta ystävästä tuli myös hyvin ylhäisiä. He rakastivat Herraa, ja siksi 
Hän piti heistä huolen. 
 
TULISESSA PÄTSISSÄ 
 
Danielin kolme ystävää eivät pelänneet mitään, eivät edes kuningasta, vaikka hän 
oli ylpeä ja ankara. Ja vain siksi, että he tiesivät Jumalan rakastavan heitä ja 
huolehtivan heistä, he eivät pelänneet. Kun Jumala pitää sinusta huolen, ei sinun 
tarvitse pelätä koskaan mitään.  
Kerran teetti Nebukadnessar valtavan kuvan, melkein samanlaisen kuin hänen 
unessa näkemänsä kuva oli ollut. Mutta uusi kuva oli kokonaan kultaa. Ja kuvan 
viereen hän rakennutti uunin eli pätsin, mahtavan kivikiukaan, johon voitiin 
sytyttää aivan erityisen suuri tuli.  
Sitten kuningas kutsutti luokseen kaikki ylhäiset palvelijansa kautta maan, 



yhteensä lähes tuhat miestä. Ja hän sanoi: »Kuunnelkaa kaikki tarkoin! Kohta 
kuulette musiikkia, ja silloin teidän on polvistuttava teettämäni kuvan eteen. 
Oletteko ymmärtänyt? Jokaisen on polvistuttava ja rukoiltava kuvaa. Se, joka ei 
niin tee, heitetään palavaan pätsiin.»  
Tuli aivan hiljaista. Saattoi kuulla mahtavien tulenliekkien rätisevän, ja savu nousi 
korkealle taivaalle suurina mustina pilvinä. 
Kaikki joutuivat suuren tuskan valtaan. Kun soittoa alkoi kuulua, tekivät miehet 
kuten kuningas oli käskenyt. He polvistuivat ja rukoilivat kuvaa. Mutta ei, eivät 
kaikki, Danielin ystävät jäivät seisomaan. He eivät polvistuneet. 
Heidän oli heti tultava kuninkaan luo. Hän oli vihainen ja sanoi: »Tahallanneko te 
teitte näin? Tahdon koetella teitä vielä kerran. Ellette sittenkään polvistu, heitätän 
teidät palavaan pätsiin. Ja kuka teitä sitten pystyy auttamaan? Palatte elävältä!» 
Mutta ystävykset sanoivat: »Kuningas, me emme polvistu kuvan eteen. Sitä emme 
saa tehdä, Jumala ei sitä tahdo. Ja siksi emme myöskään niin tee. Jos meidät 
heitetään tuleen, voi Jumala meitä auttaa.»  
Silloin kuningas vihastui yhä enemmän. Hän tuli aivan punaiseksi raivosta ja käski 
palvelijoitaan tekemään tulen seitsemän kertaa mahtavammaksi. Ja sitten hän 
kutsui paikalle vahvimmat sotilaansa ja käski heidän heittää nuo kolme miestä 
tuleen. 
Sotilaat tekivät kuten käskettiin. Ja tuli hehkui niin kuumasti, että sotilaat 
kaatuivat kuolleina maahan. Mutta se ei huolettanut kuningasta. Hän ei katsonut 
sotilaita, vaan ainoastaan tulta ja noita kolmea miestä, jotka oli heitetty sen 
saaliiksi. Ja silloin hän säikähti hirveästi. Hän huusi palvelijoilleen: »Eikö tuleen 
heitetty kolme miestä?» 

»Varmasti, kuningas», vastasivat he. 
»Mutta nyt siellä on neljä», huusi 
kuningas, »katsokaa: yksi, kaksi, 
kolme, neljä! He kulkevat tulessa 
edestakaisin. Eikä neljäs ole 
ihminen, vaan hän näyttää Jumalan 
pojalta.» 
Kuningas meni vielä lähemmäksi 
tulta ja huusi: »Tulkaa pois, tulkaa 
luokseni, en ole enää vihoissani!» 
Miehet tottelivat ja kulkivat tulen läpi, 
aivan kuin se ei olisi lainkaan 
polttanut ja tulivat kuninkaan luo. 
Neljättä miestä ei enää näkynyt. 
Hän oli palannut taivaaseen. Hän oli 
tullut vain suojelemaan ystävyksiä. 



Ei hiuskarvaakaan heidän päästään ollut palanut. Heidän vaatteistaankaan ei 
voinut päätellä heidän olleen tulessa. 
Nuo kolme ystävystä olivat luottaneet Jumalaan. Ja Jumala oli auttanut heitä. Ja 
kopea kuningas oli oppinut, että oli vielä eräs häntäkin mahtavampi. 
 
DANIEL LEIJONANLUOLASSA 
 
Danielista oli tullut vanha mies. Hänen hiuksensa ja partansa olivat 
harmaantuneet. Mutta hän asui yhä kaukaisessa Baabelissa. Hän oli kuninkaan 
ensimmäinen palvelija. Mutta Nebukadnessar ei ollut enää kuningas. Hän oli 
kuollut jo kauan sitten. Nykyinen kuningas oli nimeltään Daarejaves (eli Darius). 
Kuningas Daarejaves piti paljon Danielista ja sanoi: »Daniel on parhain palvelijani. 
Tahdon tehdä hänestä vielä ylhäisemmän. Tahdon tehdä hänestä käskynhaltijan. 
Silloin hän on koko kuningaskuntani ja kaikkien muiden palvelijoitteni päämies.» 
Sen kuullessaan tulivat toiset palvelijat kateellisiksi. 
He sanoivat: »Tuleeko hänestä ensimmäinen? Se ei saa tapahtua. Me itse Ja joka 
päivä toiset palvelijat vakoilivat, sattuisiko Daniel tekemään jotakin väärin. Mutta 
sellaista ei tapahtunut. Hän suoritti työnsä aina niin hyvin kuin taisi. Ja kolme 
kertaa päivässä hän rukoili. Rukoillessaan Daniel polvistui huoneensa avoimen 
ikkunan eteen. Jossakin kaukana oli Jerusalem. Siellä oli ollut kaunis temppeli, 
joka nyt oli tuhkana. 
Mutta Jerusalemissa oli Danielin kansa vielä kerran asuva. Ja siellä olin jälleen 
temppeli, kunhan Israelille, määrätty rangaistusaika olisi ohi. 
Daniel katsoi kauas Jerusalemin suuntaan ja sanoi: »Herra, salli kansan pian 
palata kotiin!» Daniel ei unohtanut koskaan rukousta Hän teki sen uskollisesti 
kolme kerta päivässä. Toiset palvelijat näkivät sen ja silloin he laativat 
suunnitelman syöstäkseen Danielin onnettomuuteen ja huolehtiakseen siitä, ettei 
hän enää olisi ensimmäinen.  
Palvelijat menivät kuninkaan luo ja kumarsivat syvään. He käyttäytyivät 
kohteliaasti ja ystävällisesti ja sanoivat: »Oi kuningas, olemme ajatelleet erästä 
asiaa. Tiedätkö, mitä sinun pitää tehdä? Sinun on kiellettävä kaikkia alamaisiasi 
rukoilemasta ketään. He eivät saa anoa mitään toisiltaan eivätkä myöskään 
Jumalalta yhden kuukauden aikana. Ainoastaan sinulta he saavat anoa, koska 
olet mahtava kuninkaamme.» 
Palvelijoiden puhe miellytti kuningasta. »Olkoon niin», hän lupasi. 
»Ja tottelematonta on rangaistava ankarasti», sanoivat palvelijat. »Sellainen 
alamainen on heitettävä leijonien luolaan.» »Olen kanssanne samaa mieltä», 
sanoi kuningas. Ja hän lähetti sanansaattajia kautta maan. He ilmoittivat 
kaikkialla, ettei kukaan saanut yhden kuukauden aikana anoa mitään keneltäkään 
muulta kuin kuninkaalta. Kaikki ihmiset kuulivat sen, Danielkin.  



Hän ymmärsi sangen hyvin, ketkä olivat laatineet tämän kavalan suunnitelman. 
Hänen vihollisensa sen olivat tehneet. He tahtoivat saattaa Danielin 
onnettomuuteen. Mitä Danielin oli tehtävä? Jumala oli sanonut, että jokaisen, 
joka rakasti Häntä, oli myös rukoiltava.  
Mutta kuningas määräsi, ettei kukaan saanut sitä tehdä. 
Kumpaa Danielin piti totella? Tietysti Jumalaa. Kaikesta huolimatta Daniel 
polvistui avoimen ikkunan ääreen kolmasti päivässä. Mutta ikkunan luona 
seisoivat hänen vihollisensa kuuntelemassa. Ja huomatessaan Danielin kiellosta 
huolimatta rukoilevan he riensivät kuninkaan luo. »Kuningas», he sanoivat, »etkö 
olekin kieltänyt alamaisiasi kuukauden aikana rukoilemasta ketään muuta kuin 
sinua?» »Kyllä», vastasi kuningas, »niin olen todella sanonut.» 
»Ja jos joku on tottelematon, heitetään hänet leijonien luolaan?» 
»Kyllä», vastasi kuningas, »niin on käyvä tottelemattomalle.» 
»Oi kuningas», palvelijat huusivat, »sitten on Daniel heitettävä leijonien luolaan. 
Hän on ollut tottelematon. Hän rukoilee Jumalaansa kolmasti päivässä.» 
Kuningas säikähti. Hän käsitti nyt miesten kavaluuden. »Ei Danielia!» hän huusi, 
»ei Danielia!»  
Mutta miehet sanoivat: »Olet sanonut sen ja sinun on pidettävä sanasi.» 
Kuninkaan on aina pidettävä sanansa. Hän olisi mielellään auttanut Danielia, 
mutta hän ei voinut. Ja samana iltana Daniel heitettiin leijonien luolaan. 

Tuli yö, mutta kuningas ei voinut 
nukkua. Hän oli murheissaan ja 
hänen oli ajateltava koko ajan 
Danielia. Auttaisiko tämän Jumala 
palvelijaansa? 
Kuningas nousi vuoteesta aikaisin 
aamulla ja meni ulos. Sydän 
vavisten hän tuli leijonien luolalle. 
»Daniel!» hän huusi, »onko Jumala 
auttanut sinua?» 
Ja yhtäkkiä olisi kuningas voinut 
huutaa ilosta, sillä luolan syvyydestä 
kuului ääni: »Kyllä, kuningas, Jumala 
on auttanut minua. Hän lähetti 
enkelinsä varjelemaan minua. Enkeli 
piti huolen siitä, etteivät leijonat 
tehneet minulle pahaa, koska 
minäkään en ole tehnyt mitään 
pahaa.» 
Kuningas riemuitsi. »Hakekaa Daniel 



pois!» hän huusi, »vetäkää hänet heti ulos!» Paikalle tuli miehiä mukanaan vahva 
köysi. Ja niin Daniel jälleen seisoi kuninkaansa edessä elävänä ja terveenä. Hän 
oli ollut koko yön leijonien keskellä, mutta ne eivät olleet tehneet hänelle mitään 
pahaa. Se oli suuri ihme. Kuningas iloitsi suuresti saadessaan Danielin takaisin. 
Mutta sitten kuningas muisti kelvottomat miehet, jotka olivat aikoneet tappaa 
Danielin. Hän lähetti sotilaita noutamaan heitä ja antoi heittää heidät samaan 
luolaan. Mutta nyt ei tullut mitään enkeliä pelastamaan heitä. Danielista tuli 
kuninkaan käskynhaltija, kaikkein ensimmäinen alamainen koko maassa. Ja 
kuningas määräsi, että  kaikkien ihmisten oli palveltava Danielin Jumalaa.  
 
ISRAELIN KANSA PALAA KOTIIN 
 
Israelin kansan oli pysyttävä vie kauan Baabelissa. Siellä sen oli tehtävä työtä 
vieraalle kuninkaalle. Ja niin hartaasti kuin ihmiset kotimaahan! ikävöivätkin, eivät 
he päässeet sinne. He olivat vieraan maan vankeja. Hehän olivat unohtaneet 
Jumalan ja palvoneet kuvia. Mutta vihdoin oli raskas rangaistus ohi. Ja he saivat 
palata ihanaan Kanaanin maahan. He riemuitsivat ja lähtivät heti matkaan 
suuressa kulkueessa. Pitkän vaelluksen jälkeen he palasivat omaan maahansa. 
Mutta heidän talonsa oli poltettu ja Jerusalemin muurit olivat sortuneet Salomon 
kaunis temppeli oli poltettu ja hävitetty, vain kiviröykkiö oli jäljellä. Mutta 
israelilaiset ryhtyivät heti työhön. He rakensivat taas uusia taloja ja uuden 
temppelin sekä pystyttivät korkean muurin kaupungin ympärille. Ja kun kaikki oli 
valmista, elivät he tyytyväisinä ja iloisina omassa maassaan kuten kerran 
aikaisemminkin. Mutta nyt he eivät enää palvoneet kuvia, sillä he eivät tahtoneet 
enää unohtaa Jumalaa. 
Ainoastaan Häntä he palvelivat, ja temppelissä he uhrasivat Hänelle. He lukivat 
myös kirjoja, joissa puhuttiin Jumalasta. Niihin oli kirjoitettu kaikki kauniit 
kertomukset Aadamista ja Eevasta, Aabrahamista, Daavidista ja profeetoista. Ja 
tiedätkö, mitä niissä vielä oli? Että kerran oli tapahtuva jotakin sanomattoman 
ihanaa. Sellaista, jonka Jumala jo kauan sitten oli luvannut tapahtuvan. Jo 
Aadamille ja Eevalle Hän oli sen luvannut. Ja sitten jälleen Aabrahamille ja myös 
Daavidille. Yhä uudelleen oli Jumala luvannut, mutta vielä ei ollut mitään 
tapahtunut? 
Tiedätkö sinä, mitä Jumala oli luvannut? 
Että kerran oli syntyvä lapsi, joka oli tekevä ihmiset täysin onnellisiksi. Lapsi oli 
oleva maailman Vapahtaja. Jo kauan olivat ihmiset odottaneet Vapahtajaa, eikä 
Häntä ollut vieläkään tullut. Mutta varmasti Hän oli tuleva, sillä Jumala oli 
luvannut sen. Ja mitä Jumala lupaa, sen Hän aina pitää. 
Jumalan kirjoissa kerrottiin hyvin paljon Vapahtajasta. Kirjat olivat täynnä 
ennustuksia Hänestä. Niissä sanottiin, että Hän oli syntyvä Beetlehemissä, 



Daavidin syntymäkaupungissa, ja että hänestä oli aikanaan tuleva kuningas, ei 
ainoastaan Israelin, vaan koko maailman kuningas. Mutta sitä, milloin Hän oli 
syntyvä, ei Jumalan kirjoissa sanottu. Ja ihmiset odottivat ja odottivat, mutta 
Vapahtaja ei tullut. Tiedätkö, keitä sen sijaan tuli? Roomalaiset tulivat. 
He olivat israelilaisten vihollisia. He tulivat ja ottivat koko maan valtaansa ja 
kohtelivat sen asukkaita kovin huonosti. Silloin nämä ikävöivät entistäkin 
hartaammin Vapahtajaa. He ajattelivat: »Ah, olisipa Hän jo syntynyt!» 
Ja he menivät temppeliin ja rukoilivat: »Rakas Jumala, tahdothan lähettää 
Vapahtajan pian luoksemme! Me ikävöimme Häntä sanomattomasti.» Ja viimein 
hyvin pitkän ajan kuluttua saapui Vapahtaja. Hän syntyi Beetlehemissä, kuten oli 
kirjoitettu. Tiedätkö, mikä Hänen nimensä oli? Jeesus. 
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